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I. 

Seneca mint ember és író. 

A kereszténység megalt/pítdsa. A kereszténység iildó·zése. Neró viselkedése. Burrus és 
Seneca szerepe. JCiiló"nféle nézetek Seneedról. Miíveinek haMsa. Stilusa. Méltatúsa. Élete. 
Altaliis és Sotion ltatlÍsa Sencccíra. Állami szolg(ílata. Seneca mint Neró nevelője. 
Neró h(íldja Seneca iránt. Jrígyci. Szakadás Seneca és Neró kó"zött. Seneca beszéde 
Xeróhoz. Neró válasza. Senee(1 visszavonulása. A Piso-féle összeesküvés. Seneca haldia. 

Seneca halál(ínak hatdsa Neróra. Halála elnémít jn ellenségeit. 

Lucius Annaeus Heneea a római irotlalomtörténet egyik tekintélyes 
és vonzó alakja. ~Iüwinek tunulmúnyozúsa erkölcsi haszonnal júr il 

fiík(~llt ktH'a miatt tanulsúgos. Kiyúló szellemi t!:'l1ets('gének gazdag 
túrhúzút ahhan az itlöhen nyitotta mt'g. midőn a szeretd yallúsa, a 
ken'szt(~llység úl(lúsos tawti dlen vívott {ulúz harcot Hóma csúszúri 
korúllak kegyetlensége . 

.-\. SZl'J"l'llesétlen Tiherius umlkodúsa alatt a rettl'g!:'tt római hiro
dalom hatúrain heliil nJÍlltegy észreyétleniil egy l1úlsik hirodalom is 
kl'll'tk('zett, mely ugyan nem ah ból a vilúghól való volt, de aZl'rt 
ugyallannak a Yilúgnak l1H'gtisztulásúra yolt szúnya. ~Iúria fia. Jézus, 
kit l'gykor Bethleh!:'mhen l'gyarúnt imú(ltak egyszl'rii púsztorell1hl'l'ek 
es napkl'll'ti hölesek. alkotta meg ezt a hirodaImat. az erkölcsi elvadulús 
é::l romholó pogúllykor tisztitó eszközét. 

Igen, 'rilwrius csúsz:'u' alatt kezdödött az isteni mUllka. A ziiidók 
oriizúgúhan Pontius Pilútus. római Iwlytartó uralkodott. midőn az igazsúg 
l'::l szprl'tpt Ilagy ~lPstere öyéitöl kÖl'llyez\"l' végig\"tlllult Izrad vúrosaill 
s a Golgothúra érkezYl'n felkiúltott: .,Bl'tpljesedett !" ... Atyúm. hoesúss 
ml'p; lll'kik, - mO]Hlú - mert nem tu(ljúk, mit eseJt>kl'(lllek"". Ern' 
azutún tallitYúllyai (,!szl'IL'tltek a yilúg minden részéhl'. hinlették az 
l'yallg{'liulllot min!lpn tL>n'mtm('llyIlPk, s a nll'ghasonlott és d\":ulult 
Yilúg elszórt helyein keletkeztek egyes községek, mindmeganllyi mell-
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helyei a békének, oázisai a kietlen pusztaságoknak. Szent Pál és társai 
Msies elszántsággal, lelkük igaz meggyözödéséwl beszéltek az illők 

telj éről, a végleszámolás napjáról : az utolsó ítéletröl. 
Szent Pál megrázó beszédeinek hatása alatt Rómában is egyre 

jobhan és jobban elnémult egyesek ajkain a gúny-kacaj és szitkozó
dúsok hangja, szívöket a töredelmes megbánás édes érzése járta át; 
a jég megtörött, az isteni Mester szavai és parancsai termékeny talajra 
találtak; az emberi szív útat tört magának a béke felé! 

Azonban az igazi megprólJáltatás keserves napjai csak Neró 
uralkodása alatt kezdődtek. Ez a fenevad uralkodó, hogy Hóma fel
gyújtásúnak gyanúját magáról elhárítsa, a nép dllhét a keresztények 
ellen igerelte. Ez az emberi szörnyeteg, mikor már félteni kezelte a 
hörét, a szörnyü gaztett hünét az ártatlan keresztényekre fogta s azok 
ellen uszította pribékjeit. Tömegesen fogdostatta össze a szerencs{~tle

neket, kínoztatta, vérpadra hurcoltatta, vadállatok martalékúul doh atta. 
fúklyáknak karóba húzatta, szóval a pusztítús minden elképzelhetö 
eszközével gyötörte öket. 

Ilyen világot élt akkor a szegény, hal:í,lra kinzott keresztény 
lélek, mikor a harcias rómaiak hírhedt császára, Neró Ö felsége, a 
dohzódúsok és kicsapongások piszkos fertöjéhen elmeriiIve, álcásan 
kóhorolt vad cimbOl'úival Hóma utcáin, tört-zúzott mindent, ami csak 
út júba került, inzultúlt hecsiiletlJen megősziilt polgárokat s még alTa 
sem volt kényes császúri méltósúga, ha egyszer-músszor jól elpúholva 
I,erült haza hösködései színhelyéről. 

A haza sorsa, az elntdult nép jövője kevés gondott okozott úrnt 
fejének. Legföjjehb azon tanakodott, hogy milyen újahh rahlási mód
szert eszeljen ki hallatlan pazarlásai fedezésére. ~U'g a legeny
héhh eljúrús volt, ha egyes magúnemherektöl vagy vúrosoktól 
ajúndékokat erőszakolt ki; ha önként nem adtak, hóhérait küldte a 
nyakukm. De nem irtózott ő egyes provinciák és városok templomainak 
kirahlúsútól sem; l'rtékesnél értékesehb amny, eziist szohrokat. minden
féle ékszereket és drúgaságokat halomszúmm harúcsoltatott össze. 
De egyszer mégis csaknem torkúra forrt vakmerősége, a Piso-féle 
összeeskiivés majdnem eltette lúb alól. 

H ily elvadult élet közepette még nlÍn(lig akadtak Hómúhan 
hecsUletes emherek is. Ilyenek voltak többek között Burrus. a csúsz úri 
tcstörség parancsnoka és Seneca, ~eró nevelője. Az elsö a kani 
en'jéwl, az utóbbi J.> edig, mint a stoikus böleselet egyik jeles kép
viseWje, az okosság és tapasztalat fegyverei\'el iparkodtak öt, habúr 
hasztalanul, fékentartani. 

Ezek millr\pllt elkövettek. hogy az ifjú hel'cl'get és :llly:lC8Ú8ZÚrIll't. 
AgTippillút kiméletes fOl'll1úk kiizött a korl1lúllyzústúl tú\"()ltattsúk s az 
úllam kOl'lllúnypúleájút saját kezeikkel irúnyíthassúk. :\lert hiszen addig, 
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míg ők vezették az államügyeket, a hirodalom újra oly jelentőségre 

emelkedett. hogy Rómáhól, mint az óriási úllamtest szívéből, ismét 
meg-újhodó életerő szivúrgott a birodalom n1Índen rétegébe. Eme két 
férfiú egyesült erővel eredménydús tevékenységet fejtett ki, s hahár 
Burrusnak szigorúan erkölcsös magatartása folytán méltóságosabh 
szerep jutott, mint a gyöngébb és erélytelenehb Senecának, filozófiai 
irataintl ez is nagy hatást gyakorolt korára. 

F:pen korúnak ellentétes életviszonyai tették Senecút nagy, sőt 
f'gyeseknek épen úgy, mint a keresztényeknek szemében is sok tekintetben 
csodúlt emberré. Habúr ellentétesebb felfogússal íróról még alig nyilat
koztak, mint Seneca tilozótiújúról és irodalmi működéséről, szellemi 
tevékenységének U(h'ös hatúsa, némi következetlenségtől eltekint,'e. 
últalúhan kétségbevonhatatlan. :\1íg egyesek mint legbölcsebb és leg
erényesebb emhert magasztaljúk, addig músok csak képmutatót lútnak 
benne, ki erénnyel a szújúban csak vagyonszerzésre gondol, hízelgéseivel 
a hatalmasok kegyét keresi s engedékenységével kortársai tetszését 
hajhássza. Az irodalomtörténet tanúsúga szerint kiilönösen a vúltakozó 
kO!'l';zakok felfogúsa domhorítja ki a róla alkotott kiilönféle ítéleteket is. 

Elmondhatni, hogy saját korúban az író mintaképét látták benne, s 
tényleg teljesen uralta is kom irodalmát. Azonban közvetetleniil halú/a 
utún múr szétfoszlott a Ilicsfény s ép olyan mértékhen tagadtak meg WIl' 
minden irodalmi énlemet, mint amilyen mértékhen azt életéhen elis
nH'rték. A kereszténység azonban nagy szolgúlatot tett hírneve elis
merésének. ~Iíg a középkorhan II töbhi pogúny írók felellékenységhc 
llll'rUltek, - aIMig Seneca mint valami kúnoni tekintély érvényesült. 
Kert'szténynek ismerték eL kine k irataiból tanulsúgot és épülést meríthet 
az emhpr. S mindön késöbb a tlHlomimyok és nllhészetek új életre 
keltl'k, Seneca egyike volt azon íróknak. kiknek bt'folyúsa nagy lökést 
adott azok kihontakozúsúnak. De még jelentékpnyebb hl'folyiu,la volt 
Sl'npcúnak a közép- és ujkor erkölcshölcseleti müveire, II hithuzgalom 
fdköltését célzó iratokra és prédikúciókrn. Fizikai mlhe sokúig kizú
l'Úl:lgOS tekintél~'nek ör\'eIHlett s főfÓITúsa volt II tel'mészettlHlomúnyi 
ismereteknek. De milHlez plpnyészö csekélység ahhoz a hatúshoz képest, 
mt'lyett múyei az ókor gOlHlolkozús-' és beszédmódjúra gyakoroltak, 
ami a j övőre nézve P]sö sorhan biztosított szúmúra jelentlíséget. ~liként 
(h'idiust P]sö modern költőnek. úgy Senecút első modern prózaírónak 
tekintt'tték. 

Ö teljespn szakított kora felfog:'tsúval. Xitla II nemzeti VOllitS az 
itltalúnos emheriwl tlzemhen dWrpiilt. ő npl1l római töhhé, szemheszitll 
a rómaiassúggal, a római éll·ttel, mint a rOtlSZ ötlszfoglalatúvaL :5 e 
tl'kintl'thl'n nl'm jogtalanul iSllll'rlll'tií el kl·n·sztéll,\'nek. ~Iíg az antik 
Író - úgymond - t'lsö sorhall a tlZl'P fOl'múval az izlésl'e s csak 
azutúlI akar hatlli az olvasó kpdéIYl'rl', Selleca abhól az alapelvhiil 



indul ki, hogy a szÍmek közvetlenül a szívhez kell szólnia. Ezért 
nida akiilalak llwlIékps: a HZ<~p kiilsöt, melynek töhlJé nincs jelentö
::5ége, a gonddal felépítptt ::5zónoki períodu::5t Cicero mestermúwit ő dara
bokra tördeli. 8zerinte az irodalomhan a tartalom a fő, melyhez alkal
mazkodnia kell az előadú::5nak. Xem az a kérdés, hogyan, hanem mit 
akar::5z írni; nem szúndékot, hanem érzelmeket kell kifejezésre juttatni. 
(Dc tranqu. an. I. 13.) "Akinek a he::5zédén gondos csiszoltságot veszesz 
ó::5zrc, úgymoJ\(L annak lelkét is cHak kic::5inységek kötik lelt. (Epist. 115. :n 

8eneca tehát egészen sajátos stilus megalkotója. Akkor ragad 
magúyal, akkor igaz és emelkedett, mikor ft szíve beszél; ahol beszé
dónpk tárgya ::5zíyét nem tudja megszólaltatni, ott ellentétekkel, szelle
mC:-l nwgjegyzé:-lekkel. tréfával yagy homúlyos röyidséggel iparkodik 
hatni ::5 ('Iwn eúrt ilyenkor hideg, ::5üt gyakran érthetetlen és dagúlyos. 
:\úla a ::5zl'lkllli tartalom, nem pedig a müalkat a W. Előa<lú::5úhan 

hizonY0::5 ele\"pn közwtlensl'g van, mely a tulaj<lollképeni klasszikusok 
szahúlY::5zerÜ::5l'gl>töl eltpkint ::5 aZl'rt is yan a klasszikus stilus húmulói 
között anyagi gúncsolója. Egé:-lzen a modern kor előadú::5i módj úhoz 
köz('\cdik úgyannyira, hogy olya::5ú::5akor alig \"l'sszUk ('::5zre , hogy ókori 
írót tartunk kpziinkhen. 8pnpca kiilönhen nem győzi elóggé hangoztatni, 
hogy a :-lzóYin'tgot és hatúsyadú::5zatot az i::5kolúhan is mellözni kell; az 
l'letre k('szítHiik ('\Ü az i(jú::5úgot, hogyatermészetest é::5 az igaz::5úgot 
yalIjúk Yl'zl>riiklll'k. 

A 8l'npcúról alkotott l'ltl'rö Ilózetek okait röyiden e n6húlly szóhan 
lelwt ö::5Hzpfoglalni: 81'lll'ca kiyúló talentum, de nem charaktcr. Igcn 
l'rdekescn jPllt'lllzi öt Ed. ~[unk római irodalomtörtónetéhen ... ~[<'gyan 
h('IlIll' - úgyIllond - mind ama tulajdoll:-litg, ami cgy nagy cllll)('rhen 
<"H Pgy nagy íróhan lllegköH'tplh('W: óks ész. ::5zl'll'::5 i::5nwr('tkör. elcvcll 
fantitzia. fOgl'kollY Il'lek. IlenH'::5 akarat, kitm"tó szorgalom. Csak a 
eharakkr hiúllyzik hplö\(" azaz cSl'll>kedl'tl,it 6::5 gOlldolatait nl'm kl'pl'H 
('·I('s('1l kifejPzl's]"(' juttatott alap('\Yl'khl'n ÖSSZl'l'gyeztl'tni. EZl~rt ingado
zik úllandóall az l'I<,thl'n a hiilcs és wl\'aronc, imtaihan Jledig a filo
zófus l's r1H'tor között; l'zért uralkodik kora fölött, pz \"iszollt ií fölöttI' : 
púrt hiiLll.\"zallak hölcs('sz<,tóhiíl a ~zilúnl ahl)wlwk; olyan ez, millt 
\'alallli HZl'IlH'h'l'llyes p:yÜjtl'lIIéIlY. nll'lybcn a logikiLllak l's 11ll'tafizikúllak 
IH'1II jutott klilöll 11<'1.)". az ethika Jledig 6::5 az ethikún fcl<"pített fizika 
IH"Jl~zprü. dl' Ill'm rClld~zl'rl'::5 alakot öltött ... Kiilöllhl'1l ö maga magúról 
i~ llH'gmolldja: .. I::1l milHiPllhez Ilagy lelkl'sc(lé::5::5e1 fogok; d(' ha \"i~sza
tl'}'('k a milldl'llllapi l'ldhc. a jó~zÚJl(lékhól c::5ak kl'\"ós mara(1 llWg 
hellll('III··. (Epist. 1O~ . . ).) 

I~s pz a II agy II ('Ylí rólllai író. pz a hires római erkölc::5-filozót'u::5 
tulajdollk("'p('1l 11<'111 is ,"olt. rÚlllai ('mh('r. Hi~)lalliai Conlllh:'than lútott 
plií~ziir Il:lJl\'il;'Ip:ot Kr. Il. B köriil. hol atyjiLllak gOlldos WZ(,tij kpzpi 
kiizöU flik(']lell rhetori c~ filozófiai tanlllmúllyokkal foglalkozott. 
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Hogy életmódjában és hangoztatott elvei keresztiUvitelében nem volt 
sem kitartó, sem állhatat08, azt maga is elismerte; de ha tekintetbe 
vesszük az akkori válságos korviszonyokat, melyekbe őt ll, véletlen 
sodorta, következetlenségében nem is találhatunk valami különösebben 
feltúnőt. 

Filozófiai tanulmányait illetőleg ő maga érdekesen nyilatkozik: 
"Attalus nekem - úgymond - mint valami magasabb lény túnik 
föl". Ha az a szegénységet ajúnlotta és azt bizonyítgatta, hogy mindaz, 
ami a nélkiUözhetetlen szükségest túllépí, csak nyomasztó teher az 
emberre nézve, vágyott iskoláját elhagyni és szegénységben élni. Ha 
pedig a jól élést korholta, a tiszta testet, a szerépy asztalt és nyugodt 
kedélyállapotot pedig dicsérte, arra határozta el magát, hogy nlÍnden 
testi élvezetről lemond. S ettöl az időtöl fogva megvetette ll, szarvns
gombát, az osztrigút, a hort és meleg fUnlőket. ~Iás egyebet, amiről 
akkor lemondott, késöbb újra elővett ugyan, úgy azonban, hogy azok 
élvezetében mértéket tartott. 

Attaluson kívül még a pythagoreusi Sotionhoz ragaszkodott kUlö
nÖ8ebben, kinek ke(lvéért még az a8zkétiklls életre is rá8zúnta magítt. 
Az ö ajúnlatára mondott le végleg a hÚ8 élvezetéről i8. S miutún. 
úgymond, egy évig kitartott ebben, a meg8zokús nemc8ak könnyü, de 
édes is volt neki. Úgy érezte, hogy szelleme nagyobb rugékony8úgot 
nyert és még késöhh is elismerte ennek az igazsúgút. 

Irodalmi mUllkús8úgaközben úllall1i szolgúlatot is teljesített. quaestor 
volt, ll1idön ~Iessalina, a gyönge Claudius c8úszúr hírllPdt neje hirtelen 
pörhe fogatla és Cor8ica 8zigetére szúmúzette valószínlill'g azért, lIH'rt 
ré8ze volt .Julia kic8apongú8aihan. vagy legalább is tudott róluk. ~Iidön 
azon han Agrippina, a csúszúr ll1úsodik, de szintén fe81l'tt életli feles('gp 
érvénye8ítette ll1inr!Pn téren kor/útI an hefolyú8,'tt s úlnok csebzö\'('
nyeivel l'lsö húzassúgúhól szUletett fia. Dom, Claudius ~eró kezél'l~ 

jútszotta a trónöröklést, fia ke(h'éért H hi 8zúmüzeté8 utún YÍssza
hívatta a hölcs Senecút. hogy a jövendő C8Ú8zúr nevelését reú hízza, 
Spneca ez i<löbeli élettörténetére é8 nevelöi szerepére vonatkozólag 
énlekc's adatokat olva8hatni 'racitu8núL 

Agrippina, hogy necsak rossztpttekröl legyen hírhc'dt, kegyelmet s 
egyszl'nmlind pmetorsúgot e8zközöl ki Seneca ré8zére. lIwrt azt. 
hitte. hogy ezzel örömet szerez a népnek, mely e tudóst nagyra hecsUlte, 
8 ha a fiatal Domitius ily mestertöl nyeri ne\'Clteté8ét 8 a trón elnye
résére irúnyzott törekvéséhen ennek tanúc8úval ól. Seneca a Vl'H 
jótétemény fejében neki híve lesz, Claudiu8 ellen pl'(lig a szen\'Cdett 
húntalom f;'tjdalma hoszúra ingerli. ('rac. Ann, XII. H,) 

A J\('wliíi szerep kez{!l,tlwn l'redményes is volt; BUrl'U8 és Seneca 
kiilönhözö módon. (Ie ritka pg'yl'tértésspl én'é'nypsítdték magukat. söt 
az utóbbi con8uli méltósúgm is emelkedett. Seneca ugyan mitI' kezdetben 
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kiismerte Neró természetét, bizalmas harútai köréhen gyakran nyilatkozott 
is, hogy attól fél, miszerint a fi alt al oroszlún vad természetét nagyon 
nehéz lesz féken tartani, ha egyszer az embervérhe belekóstol, mégis 
bízott abban, hogy növendéke vele született kegyetlen hajlamát a filo
zófiával enyhíteni tudja. 

A fiatal csúszár ki is mutatta háláját mestere iránt, amennyiben 
azt fényes ajándékokkal, pénzzel és birtokokkal halmozta el; de épen 
azon körUlmény, hogy vagyonút uzsorúval még gyarapította, keltette 
fel ellenségei irígységét, későbh magúnak Nerónak féltékenykedését is. 

KUlönösen Suilius, Claudius uraIkodúsa alatt félelmes és meg
vúsúrolható egyéniség, nem türtöztette panaszút és kifakadúsait, mint 
aki szilaj lelkén kívUl késő vén korára is támaszkodva, fesztelenUl meI't 
nyilatkozni s vádolta Senecút ellenséges indulatúért annak a Clawlius
nak barátaival szemben, aki alatt jól megérdemelt számüzetést szenYe(lett. 
Szemére hányja hiáhavaló tanulmányait, melyeknek kétes értékében 
bizakodva s a tapasztalatlan ifjúság húmulatútól elkapatva irígykedik 
azokra, kik az élő s romlatlan ékesszólással foglalkoznak polgúrtúrsaik 
védelmére. Kikel a csúszúri udvarban folytatott kicsapongó élete dlen, 
majd végre így fakad ki: ,.Azután meg miféle bölcsességgel, a bö!esek 
miféle tanaival tudott az uralkodóval való barútsúgúnak négy éve alatt 
húromszúz millió sesterciust szerezni. Hómúhan a végrendeletekre és 
a gyermektelen öregekre mintegy húlóval halúszik ; Italiút és a tarto
mányokat elsorvasztja roppant uZ8orújával; neki ellenhen mllllkúval 
keresett szerény vagyona van. Yúdat, veszedelmet, mindent inkább fog 
elviselni, mint hogy régi és a szónoklat terén szerzett méltósúgát l'gy 
hirtelen fölcseperedett szerencsefi előtt megalúzza". (Tae. Ann. XIII. -+~.) 

Ama gyanú alól, hogy ~erót anyja meggyilko)tatú8úlm ő hajtotta 
volna bele, tisztúzta magát, de ama szemrehúnyústól nem mcncki.il
hetett, hogy a csillogó életben nagyobb örömét talúIta, mint a stoikus 
filozófiában. 

13 évig Burl'llssal karöltve Udvös befolyúst gyakorolt növcndékére; 
de BUlTUS halúlúval Seneca hatalma is megsziint a csúszúr fölött. 
Tacitus egész részletességgel közli az ide vonatkozó adatokat. Blll'l'lIH 
halála - úgymond, megingatta Seneca hatalmút, miwl a músik wzetíí 
féIfi eItúvozta utún a jó tulajdonsúgok sem hatottak töhhé Xcróra 
hasonló erővel, s hitvúnyabb egyének felé hajlott. Ezek kiilönféle 
vádakkal megtámadjúk Senecút, hogy roppant nagy é:5 cg.y magún
emher igényét meghaladó vagyonút még miIHlig szaporítja, hogy a 
polgáJ'Ok énleklödé:5ét magúm Y()l\ja, kl'rtjl'ínek szt'p:,:égl'Yl'I, nyúl'i 
lakainak pompújúval is nlÍntha csak a fejedl'llllct akumú homúlyba 
horÍtani. Azt is szemére húnytúk, hogy ,.az ékl's:,:zólús ~Iie:,:ös('gét l'gypdiil 
magúnak tulajdonítja H gyakrahhan Ír n~rseket, mióta Xl'ró is kpdyet 
kapott ahhoz. Hogy II CSÚHZÚl' mulatsúgait l'OSHZ SZl'lllllll'l nl'zi, kúrhoz-
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tatja a lóhajtásban való ügyességét, s kigúnyolja hangját, mikor énekel. 
Hát múr semmi sem jó ebhen az orszúghan, ami nem az ö alkotáRa ? 
Neró gyermekkora múr mégis csak véget ért s erös férfiúvú fejlödött; 
rúzza le tehát nyakáról tanítómesterét, hiszen elég tekintélyes tanítókra 
talál saját őseiben." (Tac. Ann. XIV. 52.) 

Seneca feje fölé egyre sürűbben tornyosulnak a fenyegető vesze
delem vészes felhői. De - írja továbh Tacitus - Seneca jól ismerte 
gáncsolóit, mert heúrulták neki őket olyanok, akik még a tisztesség 
irúnt érzékkel hírtak s mikor a csúsz ár mindinkább kerülte a vele való 
hizalmas érintkezést, kihallgatást kér és megkapván azt, így kezdi 
beszédét: "Tizennégy éve már császár. mióta reményteljes fiatalsúgod 
mellé vagyok rendelve; nyolc éve, hogy a legföbb hatalmat gyakorlod. 
Ez ielö alatt annyi tisztességet és vagyont halmoztál reám, hogy bol
dogsúgomból csak az az egy hiányzik, hogy mérsékeltessék. Nagy pél
Mtkat hozok föl, nem az én sorsomhól, hanem a tiedböl vetteket. 
Ősatyúd Augustus M. Agrippának a :Mytilénébe való visszavonulúst 
engedte meg; C. Maecenasnak pedig, hogy magában a fövúrosban 
élvezze azt a pihenést, amit a falusi magúny szokott nyújtani. Egyik, 
aki húborúiban volt társa, a músik, aki még töbh munka között húnyó(lott, 
mindketten bőséges ugvan, de rpopant érdemeikhez mért jutalmakat 
kaptak. Én pedig mi l~lÚS szolgálatomat szentelhettem neked, mint -
úgy szólván - úrnyékhan felnőtt tanulmányaimat, melyeknek csak 
azért jutott részükül némi híresség, mert arra gondoltak, hogy atc 
ifjúsúgod fejlödését segítettem velök elö; nagy jutalma az én munkúm
nak! Te pedig elhalrnoztúl engem mérhetetlen kegyeddeL megsz:'ll11lúl
hatatlan pénzzel, annyira, hogy sokszor azon tépelödöm: hát l'ngem, 
a lovagi és tartom únyi csalú(l sarjút. az úllam nagyjai közé szúmita
nak-e? a régi nemesek és az ösök hosszú sorozatimtI dicsekviík közt 
ragyogott-e föl az én új nevem? Hová túnt az az én kevéssel heéríí 
lelkem, mely most ily diszkerteket alkot, ilyen kéjlakokban andalog a 
föv(tros közeléhen, ily terjedelmes jószúgokhan, annyi kincshen dúsla
kodik? Az az egyetlen mentség jut csak eszemhe, hogy atc ajúIHlé
kaid at nem volt mó(lomhan Yisszautasítani. De most múr milHlkl'ttl'n 
hetöltöttük a mértéket, te is azzal, amit a fejedelem Pgy harátjának 
adhat, én is azzal, amit egy barát feje(ll'lmétííl elfogadhat. }'Iinden 
töhh csak a közirigységet szaporítja, me ly ugyan. mint akúrmely emheri 
dolog, a te nagyságodhoz nem ér fel, dc engem súlyosan nyom; 
rajtam segít n i kell. :\liként hogy ha hadi szolgúlathan vagy utazúshan 
fúra(ltam volna el, túmogatúst kérnék; úgy életem ez út jún JlIl'gmk
kan va, még a legcsekélyehh gond kifpjtésére is alkalmatlan ]('tcmre, 
miwl vagyonom terhét töhhé nem hirom hOl'dozni. Sl'gítsl'gl'rt könyörgök 
hozzúd. Parancsold, hogy kamaratisztjeid vegyék út kezl'lésökhe s a 
te hirtoko(lba. Ezzel nem taszítom magamat szcgénységbe, hanem csak 
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azt adom át, aminek fénye megvakit ; és amely időt kert jeim és kéj
lakaim gOIHlozl'tsútól menekülye Illegtakarítok. lelkem múwlésére fogom 
fordítani. Te férfieröd teljességében yagy s múr annyí év óta tartod 
kezedben a kormányt, hogy mi öreg barútaid, nyugalmat kívánhatunk. 
Az is dicsőségedre szolgáland, hogy magasra emeltél olyanokat, kik a 
közönséges életsorsba is bele tudnák találni magukat." (Tac. Ann. 
XIV. 53. 54.) 

Erre Neró köriUbeliU így válaszolt: "Hogy a te előre meggondolt 
beszédedre rögtönösen felelni turljak: azt főleg nekerl köszönhetem. 
aki megtanítottál nemcsak az előre látott, hanem a váratlan rlolgok 
iránt is tájékozni magamat. Ösatyám Augustus Agrippának és Maece
nasnak fáradalmaik után engedett n~'ugorlalmat, de múr maga is abban 
az életkorban yolt, amelynek tekintélye igazolta mindazt, amit és húr
milyalakhan nekik enge(lett. De egyiket sem fosztotta meg a nd:ik 
adott jutalmaktól. Háborúban és wszélyek közt érdemelték ki, mert 
azok közt forgolódott Augustus i(jahb koráhml. Én sem nélkiUöztem 
volna fegywredet és karodat. ha húborút yiselek yala; de amit a jelen 
helyzet kíyúnt: ésszel, tanáccsal, utasítússal gy:'tJllolítúd gyermek-. 
maj(l i(júkOl'omat. A te nekem ~Hlott ajúndékaid, míg életem tart. örökké
yalók lesznek; amiket tőlt>m kaptúl, a kertek, a pénz és II kéjlakok, 
a yaksorsnak vannak alúyetTe. S hahúr ezek tetemesnek lútszanak. 
mégis sokan, a te szellemi tulajdonaiddal nem mérköző emherek, t(jhhet 
kaptak, ha ugyan magadat kewsebbre nem hecsiilö(l a húromszor 
consl!lsúgot yiseIt Yitelliusnúl és engem Clawliusnúl; s amennyit 
Yolusius hosszú takarékossúggal szerzett, az én hiíkeziíségem irúnt:ul 
annyit sem tud teljl'síteni. 8zinte restellem fölhozni a szahadosaimat, 
kik gazdagahhak núlad, amiért 1szégyent is érzek. hogy aki lH'kl'l1l 
kgkedyesehh yagy, anyagi jayak tekintetében nem úIlasz mindannyiok 
fölött. - De még eröteljes korhan yagy s alkalmas a jól llll'gé]'(knH'1t 
jutalomra; magam pedig uralkodúsonlllak csak kezdetén úIlok; siít ha 
az én ifjúsitgom sikamló" ntj:'tn yalahoy{t letéw(lnék. yisszatartasz. 
l']'ümet pedig túmogatúsoddal hathatósahban irúnyítod. Xem a te sZl'rl'ny
ségedet, ha a pénzeml't vissza:t<lnúd, nem nyugalmadat. ha a fejedelmet 
dhagynúd. hanem az én fukarsúgol11at, az én emherteknsl'gt'mt{íl yaló 
félelllH't fogja minden szúj emlt>getni. Ha kiyúlókl'pen emlpgetnék is 
a te önzetlenségl'det, még spm illenék egy hölcs férfiúhoz ahljól nH'rí
teni magúnak dicsöséget, amiwl hal'útjút roi'SZ hírhe hozza". Csókkal 
l's ölpléssel fpjezte be sza\'ait, mert természete és gyakorlottsúga hozta 
magú\'al, hogy kajún indulatút hamis llyújassúggal tudja IpplPZlIi. 
SPllCC:\, amint a nagy makkal szpmhen milHlen Yl'gúidni szokott, 
köszönptét fPjPzte ki: (Ie mostantól llH'g\'últoztatja P\iihhi hpfolyúsos 
úllúsúhan kü\,ptett \'isplkt>dl'sM; ot llúla tisztelPgni kh'únók gyiilt'kpzl':'l't 
eltiltja, keltili a kísérettel való lllegjelenést, ritkún tartózkodik a f'ü\'ú-
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rosban, mintha gyönge egészsége vagy hölcseleti foglalkozásai tartóz
tatnúk. (Tac. Alln. XI\'. 5;). 5G.) 

Amilyen mérsékelten hölcs tartózkodással adta elő Seneca mindent 
kifejczö heszédét, ép oly megható volt Neró válasza is azzal a különb
séggel, hogy az utóbbi sZl1,Yai nem voltak öszinték. Neró ugyan tett 
még néhányszor kísérletet, hogy Senecút föltett szándék{tróllebeszélje, 
de minden törekvése sikertelen maradt. Látvún, hogy a kicsapongá
sokha és élvezetekbe merült fiatal császlu· ellenúllúsún minden jót célzó 
akaratereje megtörik, végleges szakadús úllott be a mester és tanítvány 
között. Seneca elhagyta úllúsát s helyét urának szakasztott képmása, 
az úlnok Tigellinus töltötte be, ki mint a csúszúr titkos és bűnös üzel
meinek beavatott cinkostársa, az úrulók és feljelentök csapatának 
élére került. 

Fölfedeztetvén a Piso-féle összeesküvés, Neró pribékjei új ember
irtás munkújához fogtak s a már öreg Senecának is, habár nlinden 
vagyonát a zsarnok rendelkezésére bocsájtotta, ütött végórúja, meg 
kellett halnia. Azzal vádolták, hogy ö is részt vett az összeesküvésben, 
::lőt még az a mende-monda is szárnyra kelt, hogy ha Neró Pisónak 
közreműködéséve! meggyilkoltatik, Pisót is elteszik láb alól és a 
kormúnyhatalmat Senecának, mint feddhetetlen s kiváló erényeinél 
fogra arra legméltóbb embernek adják kezébe. (Tac. Ann. XV. G5.) 

.Most tehát többek után Seneca erőszakos halálára került a sor, 
legnagyobb örömére a fejedelemnek; nem nlintha az összeesküvésben 
való részvételét hebizonyultnak látná, hanem hogy fegyverrel bánjék 
e! n-Ic, miütán mérgezési kisérlete nem sikerült. Arra azonban ncm 
mcrt Yldlalkozni, hogy még egyszer lás::la öreg mesterét és szólj on 
hozzá, hanem centurióinak egyikét küldötte be hozzá, hogy közölje 
vele elhatúrozúsút. (Tac. Ann. XY. GO. Gl). 

Seneca az igazi bölc::l nyugalmával fogadta a halálüzenetet. 
Hemegés nélkül fejezi ki - úgymond 'rac itus - kívánságait, hogy 
végrendeletet tehessen, s a centurio tagadó válaszúra barátaihoz for
dulnt mondú, hogy "ha múr meg VaJl tiltva érdemeikhez méltó hálával 
fizetnie: ami egyetlen, de legdrúgúbh kincse maradt, élete példúj:"tt 
hagyja rújok, melyet, ha emlékezetökben megőriznek, a hecsületes 
híl'llév és az állhatato::; harúts:'tg gyiimölcsét fogjúk élYezni··. Egyszer
smind majd tár::;algú::; alakjúhan, majd komolyabb, feddö hangon hh·ja 
fe! a sírúnkozókat szi!lml magatartú::;nt, kérdezvén tőlük: "hm·á tették 
a hö!cse!ethől tanult e!wiket, hovú azt a lélekszilúrdságot, melyre a 
fenyl'getö halsor::;sal szemben oly sok éven út ké::;zülhettek"? )'Iert hút 
ki ne ismerte volna ~ eró kegyetlen erkölc::;eit? Xincs is már egyéb 
hútra az anya é::; te::;tyér meggyilkolú::;a utún, minthogy neye!öjét és 
tanítójút i::; megöles::;e. Fele::;ége, Paulina kikötötte magúnak, hogy ő is 
yele akar meghalni, Illit ~eneca nem is ellenzett és így szól t: ,,~Ieg-



14 

mutattam neked azokat az eszközöket, melyek az életet elviselhetővé 
teszik; de te inkább választod a halál díszét. Helyeslem példaadásodat. 
Bátor elmúlúsunkban tanúsított elszántsúgunk legyen mind a kettőnknél 
egyenlő, de legyen a te halálod dicsőbb". Erre azutún egy világbölcs 
nyugalmával nyitotta föl ereit; de mivel a vér lassan folyt, elhidegült 
teste pedig a méreg iránt fogékonytalanná "lett, meleg vízzel telt 
kádba ült, s annak gőzében lehelte ki lelkét. Neje halúlát Neró paran
csára megakadályozták; fölnyitott ereit bekötözték s miután felgyó
gyult, élt is még néhány évig sápadt arccal, mely életerejének 
veszteségét és férje halála miatt való fújdalmút tÜIÜette föl. A csúszúrt 
nagynevű mesterének halála épen olyan kevéssé hatotta meg, mint 
Popp ae a kedvesének kimulása, kit egy jelentéktelen ellentmondásért 
egyetlen lábrúgással küldött a másvilágra, hogy legott halála utún 
istennővé kiál tassa ki. 

Seneca halála jórészhen elnémította ellenségeit, kiknek irígységét 
jóharútainak s az érte rajongó fiatalságnak búlvállyozásún kívül első 

sorhan gazdagsága szította. Ezentúl főképpen mint szellemóriús képezi 
a kritika túrgyút. 

* * * 



II. 

Seneca mint bölcsész. 

Kora felfogása és ízlése. Az erkö·lcsi átalakulás eszkö·zei. A stoicizmus és pythago· 
reismus. A rhetorika. Seneca ethikai elvei. Méltatása. Önbírálat. Az Istenről. Quin/i
lianus véleménye. Ellenségei: Gellius. Frontó. Szerepe a kó"zépkorban. Diderot. -
Megalkuvás a körülményekkel. Ostorozza a rosszat. Miívei. Bó"lcsészete - életbó"lcseség. 
Egyéb filozófiai iskolák. A jó élet a bó·lcsészet ajlíndéka. Részletek leveleiből. A 
lwlálról. Az ember fö"lél1ye más t~remtmények fölö"tt. A jótéteményekről. Mi az Isten? 
Az isteni gondviselés mint a megpróbáltatás eszköze. Vigasztaló iratai anyj(íhoz, 
Polybiushoz és Marciához. Példák a csapáso1c férfias elviselésére. Egyéb dialógusainak 
tartalma: erény nélkül nincs boldog élet. Természettudományi míívének alapgondolata; 
Isten felismerése a természetben. Ezen míívének forrásai és tárgyai. Claudius császár 

megéneklése. 

Ha tekintetbe vesszük ama mostoha viszonyokat, amelyek közé 
Seneca életrendje oly végzetszerűen ékelődött, teljes elismeréssel kell 
meghórlolnunk szellemi elökelösége és fenkölt gondolkodásmódja föltétlen 
értéke előtt. 

Seneca ismerte kora felfogását és Ízlését s tudott is azokkal 
szemheszúllni. Ezért tudott ura lenni az irodalomnak is. Egész reakció 
kelt lábra az általános erkölcsi romlottság ellen. Megvolt az akarat a 
jóhoz visszatérni, de nem volt meg az erő a rossz fölött diadalmaskodni; 
voltak szavak, de hiányoztak a tettek. Az erkölcsi átalakulásnak a 
rhetorikával kapcsolatos filozófiából kellett kiindulnia. A stoicizmus a 
szem"edések férfias eltűrését alánlotta, a pythagoreismus a megszokott 
élvezetektől való tartózkodást s a romlott világtól való visszavonulást 
tanította. ~iindkettó alkalmas volt arra, hogy néhány jóravaló embernek, 
kik nem akarták magukat a romlottság áradatát ól tova ragadtatni, 
passzív ellenállási erőt kölcsönözzön, de egyik sem voIt elég erős arra, 
hogy egész társaságok megjavulását eszközölje. Seneca és \"Cle korának 
\"alal1lennyi momlizáló Írója úgy vélte k a bajon segíteni, hogy rikitó 
színekkel ecsetelték a kóros tünetek káros következményeit, mire a 



fejlett rhetorikát találkák alkalmasnak és szellemesen sziporkázó senten
ciákkal ajánlották az erény gyakorlását. ~iindannyian derék erkölcsi 
prédikátorok voltak, kik fölszínre hozták az általános betegséget de nem 
ismerték a gyógyítás helyes eszközeit. }:rtették a bűn iszonyatosságait 
feltűntetni, de nem a jóra való tetterőt fölkelteni, minek következménye 
az lett, hogy bizonyos erkölcsi elaléltság lépett föl, melynek nyomán 
a bűn épen úgy gyengült el, mint amilyen erőtlen és tehetetlen volt 
előbb az erény. Olyan eszmét teremteni, melyért a világ lelkesedett 
volna, nem tudtak. A sűlyedt emheriség új erkölcsi életre ntló útala
kulásában egészen más eszközökre lett volna szükség, mint a melyek 
az akkori filozófusok, rhetorok és költők rendelkezésére állottak. 

Mindezek dacára Seneca a rómaiak legszellemesebb és legeredetibb 
erkölcsi irányú írója marad. Egy pogány em her, a római császárság 
legvérengzöbb korszakáhan, midőn a legaljasabh erkölcstelenség mételye 
s a folyton vértől csepegő pallos végzik rémséges munkájokat, 
oly ethikai eh"eket hangoztat, melyek még a szigorúbb keresztény 
felfogás erkölcsi gondolkozásmódját is sok tekintethen a legtisztáhh 
fényben tükrözik vissza. ~ála a filozófia korúntsem képvisel, mint 
Cicerónúl, formai értéket, hogy rómaikat tanítson gondolkozIl! és 
beszélni, hanem ö magúba az életbe markol s annak jobbú tételét 
tűzi ki feladatúul. Ö nem reprodukálja a görögök filozófiai tételeit H 
nem ír az iskola, hanem az élet szám úra s ezt a legváltozatosabh 
viHzonyaihan tartja szem előtt. Ö mesteri erkölcsfestö; az erkölcsi 
viszonyok felfog:'tsában és megítéléséhen éles elméjüsége gyakran 
meglepö, emberiHmerete széles, életokossága kiforrott, találékonysága 
fI'iHs és eleven, képzelőtehetHége gazdag és ékes, twtúsa sokolr!alú. 
ha nem is mély, nyelvezete pedig, nlÍnrlen hiúnya mellett is, hatékony 
és szivhez szóló. lntelmei fillomak, erkölcsi kijelentései pedig nem 
ritk:'LIl megkapóan emelkedettek. Ami őt megakar!ályozta abhan. hogy 
igazi, gúncs nélküli nagy író lehessen, csupán az akaraterö hiúnya 
volt, hogy állásáhól kifolyólag nem tw!ott kor:mtl végleg szakítani. 
'facitus is megjegyzi róla (Ann. XIII. 3.), hogy e férfiúnak szelleme 
elhújoló és azon kor izléséhez alkalmazott vala. Egy Claudius s egy 
~('ró udvaroncúnak föltétlenül szép heHzéch'e volt szüksége, s kora 
húmulatút sem f,w!ta volna megnyerni. ha ízléséhez nem alkalmazkor!ott 
volna. S eme rossz ízlésröl maga is heitlmeröleg nyilatkozik, mOJHlvún: 
"Amilyen az emberek élete. olyan a beszédük is". Ha megszünt 
yalamelyik nép fegyelmezetttlége, s ha ez a gyöngeségnek megadta 
magút, úgy nyel ve erőtlensége itl hizonyítéka az általúnos sűlycdtségnP],. 
A szellem a gondolkozútlmúddal egy Hzínt \"Ísel. ~liként a veJH!éges
kedésekben és a ruházathan tanusított fényüzés az állam hetegHégénck 
tünete. úgy mutatja a nyelv zaholátlanHúga is, hogya gondolkozú:.;Juód, 
melyböl a szn.\"ak kiindulnak, romlott. Xem csorlálkozhatunk, hogy az 
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ízléstelenség nem csupán a piszkos pórnepnél, hanem ll, finomabb 
osztályoknál is hefogadásra talál. A kettő egymástól csak tógáj ára, 
nem pe(lig ítélőképességére nézve kiUönbözik. Előhb csodálkozhatnánk 
azon, hogy nem csu pún a hibák elkövetőit, hanem magokat a hibákat 
is magasztalják. Eme hibákat pedig az teremti meg, aki ura. az 
ékesszólásnak; a többiek áhítoznak utúnuk s egyik a másiknak szolgál
tatja. (Ep. 114.) 

De azért nála olvashatók az örök igazság eme RZfLvai: "Ha lelki 
Rzemeitek elé akarjátok varúzsolni az Istent, képzeljetek magatoknak 
valami nagyot, valami jóságost szelid fönségéhen, mint valami jó barátot, 
ki mindig veletek van, ki a maga tiszteletét IH~m az áldozatokban, 
hanem a lélek tisztaságában és az erényes szándékban keresi. N em 
kíván ő magának egymásra halmozott kövekhöl épített templomot, 
hanem kiki saját lelkében emeljen neki méltó oltárt". MinI! eme sza
vakban a színtiszta igazság oly tökéletes kinyomatát látjuk és érezzük, 
hogy ennek kellö méltányolúsára csakis a jelen kor kereRztény felfogása 
alkalmaR, melynek Rzívét-Ielkét a hasonló értéklí erkölcsi tanok befo
p;adáRára az egyház eIökészítette és fölvértezte. 

De nem ilyen \'olt az akkori gOJHlolkozásmód. Seneca erkölcRi 
kO!llolys:'tg:'tt ép oly ke\'éRsé érthették meg az akkori emherek, mint 
valamikor Hokrates erkölcRi fejtegetéseit; nem értettl~k meg, tehút 
kúrhozatosaknak tartották. A fönnehh hangoztatott é3 mús hasonló 
('rkiilcsi ph'ei a hölcseségnek ép ily süket fülekre találtak annúl is, kinek 
kl'z{'ihen milliók jóléte vagy halsorsa volt letéve. 

Xen), fi~jdalo!ll, csak rövit! ideig és csak akkor élvezte a stoikus 
hö!cs oktatásút, mikor már késö volt. Hiszen eWhh egy túncmester és 
egy horhély oktatta. S maga Agrippina az Ö (!rúga fiaeskájának ily 
kezekre hízott ne\"l~Itetését helyeselte, mert annúl kOl'lútIanahhúl dúsla
kOI!hatott a hatalomhan. Ehhez járultak még a rossz felügyelet, a 
sziiWi húz han látott híínös jelenetek, s ami még a legrosszahb volt, 
a korI:'ttlan hatalom, melynek birtokába olyan korhan jutott a fiatal 
csúszár, mikor még neki szigorú fegyelmezőmester johb szolgúlatot 
tehetett volna. 

Egyéhirúnt, ha Seneca kortársai általúhan csodúlták is az ö írói 
eWnyeit, mégis talúlkoztak múr akkor is néhúny:tn, kik az ö tévedéseit 
is felhuuerték. KiUönösen a szónok P. SuilIiuR, Claudius kmh'ence 
húnyta szemére, lmhúr sok tekintetben elfogultan, az ő sok minden
féle haszontalan tanulmúnyait. 

A legközelehhi nemzedék már helyesehh és kevéshhé elfogult 
ítdl'tl't mond róla. Quintilianus pl. tagadja, hogy ö yégképen Il'Rzólja 
~enec:'tt. ,,~okkal inkább szerették őt - úgymond - mintsem ut:'tnozni 
tudták yolna s annyira elmaradtak t<íle, mint amennyire ö elmaradt a 
régiek megett. ~lert hiszen kívánatos volna, hogy sok hozzú hasonló, 
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vagy legalább is őt megközelítő férfiú volna. ne főkepen hibái miatt. 
tetszett s akik őt e téren utánozták, csakis az ő hírnevének csorhítúsún 
dolgoztak. Sok kivúló tulajdonsággal rendelkezett, mint: könnyed és 
gazdag szellemi tehetség, nagy szorgalom, széles ismeret, habár sok
szor csalódott azokban, kikre hivatkozott. Csaknem minden tudomitny
kört felölelt, mert vannak beszédei, költeményei, levelei és párlJeszédei. 
Filozófiitjából hiányzik az alapossúg ; de mester volt a bűnök ostoro
zásában és irataiban sok kiválóan szellemes mondás és jellemfestés 
olvasható; kifejezései azonban sokszor a tiszta ízlés rovására főképen 

azért kártékonyak, mert behízelgő tévedésekben bővelkednek. Bár kö
vette volna beszédeiben a sajitt felfogásút, de a mások ízlését! :Mert 
ha ő egyes dolgokat elvetett volna, ha nem törekedett volna mindenre, 
ha mindenben nem a sajátját vallotta yolna szépnek, ha a legtartal
masahb gondolatokat nem törte volna apró mondatocskákba s így nem 
erötIenítette volna azokat, sokkal inkább megnyerte volna a művelt 

emherek egyhangú t.etszését, mint egyes fiatalok előszeretetét. Ámhúr 
így is ajánlható olntsúsra a már izmosabb és a komolyabb beszédnem
hen eléggé megerősödött közönségnek, múr csak azért is, mert mindkét 
részről alkalmat szolgitItat az ízlés gyakorlására. Sok benne, mint 
mondtam, a dícséretre méltó, sőt sok a csodálni való is; csakhogy 
gondot igényel a kivitlasztás, melyet hárcsak maga végzett volna. Az 
ö természetes fölfogása sokkal több jó elérésére jogosít föl, mint 
amennyit tényleg elért. (Quint. De inst. orat. X. 1. 126.) 

A következő kor írói mitI' szenvellélyes ellenségei, amennyiben 
Heneca a leghatúrozottabban a filológiai és grammatikai irány elIPn 
nyilatkozik. :\'émely tanítók - úgymond - azt tanítjúk, hogyan kell 
vitatkozni, nem pedig azt, hogyan kell élni, némely tanulók Ill'm azt'rt 
tanulnak, hogy lelküket mlh-eljék, hanem hogyesziiket élpsítsék s így 
van az, hogy ami filozófia volt, filológiúvú lett. Egy jövendiíheli gram
matikus Yergiliust nem lL tartalma, hanem a szavai miatt ol\"assa és 
egészen máskép fogja föl Cicerónak az úllamról szóló heszédeit a filo
lógus, mint a grammatikus vagy filozófus. A filológus jegyzeteket csinúl 
a bennök eWfonluló római régiségekről, a grammatikus az arkhaisztikus 
és szokatlan kifejezéseket figyeli meg, tovitbbá a sz:mLk jelentését, a 
beszédformák hasznúlatát és mús ilyeneket, míg a filozófus csak az 
erkölcsi oktatást látja, a pompás és megragadó kiszólásokat, melyek 
az életben legott alkalmazhatók. 

Ilyen és mús hasonló elvek hangoztatása miatt fakad ki ellene 
Gellius, legelkeseredettebb ellenségeinek egyike a következőképen: 

"Seneca - úgymond - II leghaszontalanabb író k közül való, kinek 
iratai nem érdemlik meg a fáradtságot, hogy kezébe vegye az ember. 
Nyelvezete közönséges és elcsépelt, gondolatai és selltellciái részben 
sületiellek és tartalom nélkül valók, részben súlytalanok és bizony 
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elménckedő beszéd ldnyomatai, műveltsége pedig nyárspolgárias. Nem 
ért ahhoz, hogyarégiektál komolyságot és méltóságot sajátítson el." 
Különösen rossz néven veszi tőle, hogy míg Cicerót ócsárolja, addig 
Ennius verseit szépeknek találja. (Gell. XII. 2.) De még elkeseredettebb 
ellensége volt a pogány író k között Fronto, ki stilusát a tova haladó 
paripa ügetéséhez hasonlítja. 

Annúl nagyobb csodálatot keltett Senpca a keresztény íróknúl, 
főkép erkölcsi bölcs mondásai révén, melyek gyakran a legmeglepőhh 
összhangzatban vannak az Újszövetség kifejezéseivel. Ezért tartja őt a 
monda kereszténynek és Szent Pál barátjának, azonban mese, hogy 
Szent Jeromos még a szentek névsorúba is fölvette volna. 

Az egész középkorban Seneca volt a legolvasottabb író, az újabb 
időkben pedig különösen 110ntaigne és Lipsius voltak tisztelői. A franciák 
a IH. évsz{tzban különösen azért vonzódtak hozzá, mivel Franciaország 
akkori politikai viszonyai és irodalmi törehései sok tekintetben 
hasonlítottak a Seneca korabeli római állapotokhoz. De tal{tn senki sem 
hecsülte őt oly nagyon, mint éppen Diderot. 

* * * 

Seneca filor,ófiájúhan leginkáhb az ethildval, vagyis ar, pl'kölcs 
kl:'retéhe vágó tétl'lek fejtl'get(~séyel foglalkozott. De miként életéhen, 
úgy iratai han sem vallott sr,igorúan állhatatos elyekt>t, mert szerinte a 
természet ~s a pillanat hehat:'tsainak szahad folyást kell engedni. Mint 
öszinte köveWje a stoikus tanoknak, ar, ezekböl merített szigorú erkö!esi 
elveknek hetartását fényesen igazolta ugyan Msies halálúval, életével 
azonhan, mint kora gyermeke, elég gyakran meghazudtoIt.a, amennyihen 
miként lúttuk. ő is szerette és gondosan gyűj tögette is a vagyont, mely 
neki kellemes életet hiztosított. De örök érdeme marad, hogy állhata
tosan ostoroztn a rOSS7,ll,t és követelte a jót, ha ugyan nem is kilr,árólag 
a saját személyére vonatkozólag; mert valahányszor er,ek személyes 
érdekeit érintették, rendesen sza had folyást engedett a dolgok mene
tének. Semmiféle renc!:,;zert sem tartott szem elött iratai ban, de azért 
közvetetlen elöadásával már korában is nagy hatást gyakorolt azon 
olvasóira, kik fennkölt gondolkodásmódjának magaslatára tudtak emel
kedni. Ma is nagyon tanulságosak erkölcsi tartalmu érteker-éseiben 
és érdekes leveleiben elszórt tartalmas észrevételei és megjegyzései. 
Mindenütt mélyen járó erkölcsi komolyság nyilatkozik meg bölcs 
mon dúsai han. 

2' 
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MűveiböF) célunknak:megfelelöleg egyes tételek ismertetésére 
és megfelelő szemelvények közlésére szorítkozunk. Ezt megeliízö\eg 
azonhan saját irataiból vett részletek alapjún bölcsészetének méltatá
súhól indulunk ki. 

Seneca hölcsészete nem spekuláció, hanem életbölcseség. ~úla a 
filozófia az erény gyakorlúsa maga az erény által. Ennek a gyiimölrse 
6s jutalma a hölcseség. A kiilönhöző filozófusok megkísérelték a filo
zófiát különféleképen osztályozni; megkiilönhöztetik az ethikút, a fizikát, 
dialektikút stb. A filozófia mégis csak egy tudomúny ; körélje tarto:dk 
mindaz, ami az erkölcsre s a szenvedélyek megfékezésére vonatkozik. 
A fogas kérdések, milyeneket Xenophanes, Parmenides, az eleai Zen on, 
Protagoras, Pyrrhon, az eleai és megami iskolák felúllítanak, semmi 
haszonnal sem júmak, sőt inkább csak úrtanak az igazságnak. (Ep. HH. H!l.) 

Ki kételkedhetnék, úgymond, hogy az élet a halhatatlan itltenek, 
II jó élet pedig a bölcsészet ajándéka? 'rehát mi annyiban nagyobb 
hálával tartozunk a bölcsészetnek, mint az isteneknek, amennyihen a 
jó élet nagyohh jótétemény, mint magában véve az élet? Igen, ez 
volna az eset, ha magát a bölcsészetet is nem az istenek ajúndékoztAk 
volna, úgy azonban, hogy nem a filozófiai tudúst, hanem c~mk az 
elsajátítúsúnak a lehetőségét adták meg mindenkinek. ~Iert hogyha 
ök a hölcsészetet közkinccsé tették volna és valamennyien kész 
hölcseknek születn6nk, úgy a lJölcsészet a legnagyohh értékét wszitené 
el, amennyiben nem tartozik a szerencsejavak közé. I~pen az lJt~nlliik 
a leg6rtékeselJb, ami nem kiyiilről jön, hanem amit kiki maga sajátít 
el 6s nem músoktól tanul. Egyik fontos rendeltetétlök az istenség 6s 
cmherség lényegét felismemi; tőle ered az igazságossitg, a júmIJO]"sitg. 
az istenfélelem és minden más erény, melyek egymú:,; közt el"úlm;zt-

') L. A. Seneca összes műveinek tartalma Frid. Haase 3 kötetes kiadásában a következO: 

I. KÖTET: 
Dialogorum libr i XII és pedig: 
I. Quare aliqua incommoda bonis viris aceidant, cum providentia sit (D~ providentia). 
11. Nec iniuriam nec contumeham accipere sapientem (De constantia sapientis). 
111. IV. V. De ira libri tres. 
VI. Ad Marciam de consolatione. 
VII. De vita beata. 
vm. De otio. 
IX. De hanquillitate animi. 
X. De brevitate vitae. 
XI. Ad POlybium de consolatione. 
XII. Ad Helviam matrem de consolatione. 
Ezeken kivül: Epigrammata super exilio. - Ludus dc mori e Claudii. - Dc clementi" libri d no. 

11. KÖTET: 
I. De beneficiis libri septem. 
11. Naturalium quaestionum libri septem. 

111. KÖTET: 
I. Epistularum moralium libri viginti. 
II. De alllissis libris testimonia veterum et fragmenta ex ilJis servata. 
m. De remediis fortuitorum liber. 
IV. Excerpta ct supposita. 
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hatatlanul szoros összeköttetés he n úl1anak. Ez tanít meg tisztelni az 
istenekpt és szeretni az emhereket, az isteneket urainknak, az emhereket 
testvéreinknek tekinteni. (Ep. 90.) 

Senki sem élhet holdogan, ha csak magát tekinti és mindent 
cRak a saját érdeke szempontjából ítél meg. A hozzánk tartozóknak 
kell éln Unk, ha magunknak akarunk élni. (Ep. 48.) 

Az igazi öröm részese csak a hölcs lehet; ez pe(Iig az erény 
magasztos érzete, mely hatalma és önzetlensége turlatával bír. (Epist. 59.) 

Köwsd az epikureusi tant és válassz magadnak egy jóhar{ttot, 
kit mindig szemed előtt fogsz tartani; s úgy élj, mintha az nlindig 
gyúmsúg alatt tartana; úgy c8elekedjéL nlintha az Jllindig lMna; 
vúlaszd magadnak Catót, vagy ha azt szigorúnak tartod, válassz 
maga(lnak egy szeIidehb charakten:í emhert, talún Ijaeliust; vúlassz 
magadnak Pgy olyant, akinek életrendszere neked leginkúhh megfelel. 
(Ep. ll.) 

A jók min(l hasonlók egymáshoz, mert hiszen valamennyi Pgy
egy rész az Istenből. (Ep. 92.) Ilyen és ezpkhpz hasonló elveken épiil 
föl Seneca filozófiúja, melyeknek valósúgos kincspshúzút képezi 20 
könyvben megírt 124 levele. 

Összes lewlei Luciliushoz, egy fiatal harátjúhoz vaJmak intézve. 
Ez a Ijucilius összeköttetései révén és hivatalos úllúsúhól kifolyólag 
az elökplő világhoz tartozik s mint ilyet Rzólítja fel Seneca, hogy 
óvakodjék kora erkölcsi romlottsúgútól s magába szállva. inkúhh adja 
magát a filozófiám. Ezenkíviil iro(lalmi dolgokat is tárgyalnak. Diderot 
sZl'rint a morál minden oldalról való feldolgozáRa rendszeres összefüggés 
nélkiil. }]énk Rzínekkel ecseteli és chamkterizálja kora emhereit és 
viszonyait, nwlyekhez gazdag és szellemes észrevételei füzödnek. Töhhek 
között ig"t'n l'rdekes az a len'le is. mely a halúlról szól. 

A halú!' úgymond nem nwgsemmisiilés. Az pmheri lélek i8tl'ni 
valami, mit nem korlátoz sem tér, spm ülö. Hazúja az pgész min(len8ég 
s az élet idötartama nem szah neki határt. .J.rindpn év az enyém, 
úg".nl1on(l; pliíttpm nincsenpk elrejtözye a letünt éYi~zúzadok. és ha 
maj(l eljön az a nap. mely az iRtenit az pmheritöl elv{tlasztja. testemet 
Yisszahagyom ott. ahol talúItam. magam pedig visszatérd: az i8tl'neklH'z. 
~rl'rt m08t sem vagyok azok nélkiiL csakhogy terhes földi hörtön tart 
fogva". A földi élet csak Piöjútéka egy johh és hosszahh életnek. 
~Iikéllt az anya a földi életre méhéhen hor(lja gyermpkét. úgy készít 
l'Ji) hpnnUnket az az idötnrtam. mely II gYl'rmekkortúl az ört'g8égig 
terje!\, Pg} I1lúsik éll'tr~'. az újj,bziiletésrl'. Ott új alaklllús. a llolgok 
I1lÚS l'l'IHljl' yúr rl'úllk. ~ro8t az l'gl't esak a I1ll'88Ze túyolhlÍi lúthatjllk; 
aZl'rt féll'Il'I1l lIélkiil YÚl'juk a dÖlltö rírút. Illely IH'I1l alélekn'. halll'lll 
l't'ak a tl'stl'l~ IIl'ZYl' utolsó. Azt. ami h'g"l'd küriiln'8z, et'ak yúndorútad 
poggyú8zúllak tekill8li, mdyl't nekl'li a tl'rlllé~zl't a bdépéskol' adott, dl' 
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a kilépéskor újra elvesz tőled. Nem vihetsz töbhet magaddal, mint 
amennyi~ hoztál; igen. annak jórészétól meg kell válnod. amit a folrli 
életben szereztél; a hüvely, melyhe burkolva voltál, újra elvétetik 
tőled. Az a nap, melytől mint utolsótól félsz. az örökkévalóság sziHetés
napja lesz. MenekiHj e tehertől! Mit hahozol? Nemde előbb is kiléptél, 
ruikor az anyatestet, melyben elrejtve feküdtél, elhagytad? Mit is 
sóhajtozol és panaszkodol?! Épen ez a siránkozás jele annak, hogy 
sziilettél; de akkor majd bocsánatra fogsz találni; te egy előtted 
egészen ismeretlen világba jutottál; egy durva kéz érintése fájdalmat 
okoz neked; mint gyönge és tudatlan gyermek léptél ebbe az előtted 

ismeretlen világba. Most azonban már semmi sem új előtterl. amitől 

meg kell válnod s aminek te is egy része valál. Hagyd itt tehát 
egykedvűen a tagokat, melyek neked többé úgy sem használhatnak ; 
vesd le a testet, melyben oly sokáig laktál ; ez elválik tőled, elföhlelik 
és feloszlik. Mit szomorkodol ezen? Ez így szokott történi; a sziilött 
testhüvelye nlindig tönkremegy. Miért szereted azt úgy, mint a tiédet? 
Az csupán csak takaró ul szolgált neked. Eljön az a nap, mikor ettől 

a hüvelytől megszahadulsz, s az anyatest sötét börtönéből kimenekilh;z. 
Most már emelkedjél annyira, amennyire csak tudsz a lélek szárnyain 
és vetkezd le magadról mindazt, ami lényedhez nem tartozik; most már 
valami magasztosabb, emelkedetebb felé irúnyítsd gondolataidat. Egy
szer majd nyilvúnvalókká lesznek előtted a természet titkai; a sötétség 
szétoszlik és nlinden oldalról fényes világosság vesz köriil. Képr.eld el, 
milyen nagyszerü lehet ar. a fény, mikor annyi ezer ctlillag ragyogása 
eg,vesill. Remmi árnyék sem fogja r.avarni a világosságot; az ég 
minden része egyformán ragyogni fog. ~ap és éj csupán csak a legaltló 
rétegekben váltakoznak. Akkor majd belútorl. hogy sötétséghen éltél. 
ha majd egész mivoltorlrlal a teljes fényá!'arlatot szemlélheted. melyet 
most csak szemeid szűk keretéhen homúlyotlan láthatsz. s o1('lyet, 
habár oly messze távolban van is. mégis csodálsz. Csak akkor fog ez 
az isteni fény teljes pompájáhan fölragyogni, ha te azt a maga helyé II 
szemlélheted. (Ep. 102). 

Ifjú barátjához intézett oktatúsainak vissr.hangját tiikrözik vissza 
utolsó levelének végső szavai. Remmikép sem tehetnék - úgymond -
veled johhat, mint ha e}{ín~'ödl't kimutatom, ha téged a heszélni nl'm 
tudó úllatoktól elkillönítlek. ha téged az h;tell közöstlégéhe wzl'tlek. 
Miért ápolod, miért gyakorolod testi erőidet ? A barmoknak é:,; a varl
állatoknak 1H1,gyohhakat adott a természet. :\[iért cicomúzod kübijrll't? 
Ha mindjúrt millrll'llt elkövetsz is. sok állat mégis fölülmúl szépséghl'n 
i:,;. :\Iiért gondozod oly orlaarlás:,;al hajfilrteidet? \'i:,;elheted akár ho:,;szHn 
](·eresztw. miként apartlmsok. akúr filrtökhe kötöz\'('. mikt'nt a germúnok. 
akúr lohogtatva, núként a scythák: akúrnll'lyik pal'ipának :,;ül'ühh fiir
tökben hull alú sörénye :,; az oroszlúll llyakáll formúsahb alakot ölt. 



23 

Képezed magadat a gyorsasághan, holott egy nyuIacskát sem vagy 
képes utólérni. Hagyd ahha az olyan dolgokhan való wrsenyt, melyekhen 
szUkségképen Ie fogsz győzetni, s térj vissza inkább a saját elönyödhÖz. 
S mi ez? A tiszta és jó lélek, mely Isten után tör, mely nlindell földi 
fölé emelkedik s mindent önmagában talál meg. Eszes lény lévén, mi 
tehát benned a jó? A józan értelem. Ezt fejleszd a legvégsö fokig. 
Csak akkor tartsd magadat boldognak, ha minden örömed magadból 
indúl ki, ha te abban, amire az emberek közönségesen vágyakoznak, 
amit megragadnak és őríznek, magadra nézve semmi kíYlÍ,natost 
nem találsz. Adok neked egy rövid útbaigazítást, melyböl magad is 
nlPgtudhatocl, mennyire haladtál a tökéletesedéshen: akkor jutsz el 
előnyöd tudatához, mikor belátod, hogyalegszerencsétlenebbek a leg
szerencsésehhek. (Ep. 124. 21.) 

Nagyohb terjedelmü munkája a jótéteményekről szóló is, melynek 
teljes címe: De beneficiis ad Aehutium Liheralem libri septem. Ennek 
megírúsúra, mint maga mondja mindjárt müye elején, azon körUIméIlY 
szolgáltatott okot, hogy a hála, szívesség és a(lakozús terén oly sok 
visszússúgot tapasztalt az emberek részéröI. Egyébként egyed iil i az 
ókori írók között, ki e tételt hehatóhh tanulmány tárgyiwá tette. Magá
ról Aehutius Liheralisról körUlményesehhen semmit sem tudunk; csak 
núla olvashatjuk, hogy az valami jószívü, önzés nélkUl adakozó emher 
lehetett. kinek egyébként, mint gazdag és tekintélyes férfiúnak, mód
júhan is állott a jótékonysúgot g~ollkorolni. A szerzö II legapróhh rész
letekig kimeríti túrgyát. A nég~o elsö könyv szól a jótékonysúg fogal
múról, ennek gyakorlati allmlmazú~úról és a kapott jótétt'mény nwg
hitlúlúsúról; II három utolsó könydlen egyes kél'(lé~ekre feIt'l, melyek 
a tétl'l túrgyalúsa közhen fdmeriilhetnek. Itt ft'jtegeti hehatóhhan az 
i~t('nség fogalmút is. me ly kUlönhen filozófiújúnak is egyik lényege~ 

alkatelemót képezi. 
~li az Isten? Az Isten az, - úgymond '- akitíí} millllen ered, 

akitöl mindaz. amid van s ami maga(l vagy, sz:'trmazik. Birtokod, nagy 
vagy kicsiny, Isten ajúndéka. Hogy kpletkezeL növekt'llel, teljes eröd
hen virúgzol, elmúlsz és meghal::lz. I::ltentiíl van. Azt mO!Hlod: a ter
mé::lzet adja mindezt. De nem tudod azt. ha így heszébz, hogy az 
I:,;tent csak mús nén'n nevezed. Jlel't mi mÚ::l a termó~zet. mint az 
I::lten, az isteni értelem, mely az egósz vilúgot. mint az ö ró::lzeit fo/!;
lalja magúhan. A mindenség vógokút. melyet mi a mil'nknl'i~ tartunk, 
oly nóven newzhetelL amilyem'n csak akarOl!' .\ l'\"l'zheted öt lll'lyesl'n 
a il-gjohh ós lt'gnagyohh Jupitl'r!ll'k. ml'nnyllörgetölll'k vagy megtartó
Ilak (stator), aki nem azért alkotó ós megtartó, mert HOl11ulu::l fogadal
múra a ml'!wkiilö rómaiak cilata]'('!Hljót újra 1H'1.\Te:'tllította .. hanem 
mivel ö l11i!Hll'nt kegyelmé\Opl úllít 11l'1.\Te. Ha akarod. sor:-lllak i:,; ne
Yezheted ; ez a megnevezés St'Ill helytelen. Jlel't ha a sors nem egyóh. 
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mint az okok örök láncolata, úgy ő az okok elseje, melytől a többiek 
függenek. Nevezheted őt tulajdonképen bármilyen néven, mindegyik 
egy bizonyos égi erőt és hatékonyságot képvisel; annyiféle lehet a 
neve, ahányféle a tiszte, feladata. Földmívelöink Liber atyának nevezik 
mint mindennek szülőjét ; Herkulesnek, mivel ereje legyőzhetetlen; 

Mercuriusnak, mivel nála van az értelem, a szám, a rend és a tudús. 
Bármerre is fordítod tekintetedet: az ő jelenlétének nyomaival fogsz 
talúlkozni. Nincs semmi, hová hatalma el nem ér; munkáját maga 
végzi. Azért, legháladatlanabb halandó, hiába állítod, hogy nem az 
Istennek, hanem a természetnek vagy adósa; mert sem természet 
Isten nélkül, sem Isten természet nélkül nincs; mind a kettö egy és 
ugyanaz, egymástól elválaszthatatlan. Ha te valami baráti szívesség
ben részesülnél Seneca részéről és azt mondanád, hogy Annaeusnak 
vagy Luciusnak vagy lekötelezettje, nem volna mús a jótevőd, esak a 
név lenne mús; mert akár az elő-, akúr a családi- vagy pedig a 
melléknevet emIíted, az egyén ugyanaz marad. Így tehát, nevezd bár 
az Istent természetnek, sorsnak, vagy végzetnek: valamennyi egy 
és ugyanazon Istennek a neve, ki hatalmát különféleképen gyakorolja. 
Így, ,az igazságosság, a jámborság, az okossúg, It békesség és mérték
letesség egy és ugyanazon lélek erényei; ha ezek bármelyike tetszik 
neked, nlltga a lélek tetszik. (De benef. IV. 7-8.) 

Igen tanulságos fejtegetések találhatók púrbeszédeiben is. Külö
nösen megkap ó az a részlet, mely az isteni gondviselésről szól. 

Istentől jönnek - úgymond - nemcsak az élet javak, hanem az 
élet bajai is. Az Istennek bizonyára gondja van azokra, akiket It legszehh 
erényekkel akar ékesíteni, yalahúnyszor alkalmat úd nekik valami 
nemes és bútor cselekedetre, hogy nagy lélekerejöket és nagyklküsé
göket kimutathassúk. Erre nézve szükségképen valami nyomasztó 
helyzethe kell őket juttatnia. A kormúnyost a viharhan, a katon út az 
Utközethen ismerheted ki. Honnan tudhatom, milyen lelkierííd YlIn a 
szegénységgel szemben, ha gazdagságban dúslakodol? Honnan tudhatom, 
hogy II szégyen, gyalúzat és nyilvúnos megvettetéshen milyen úlIhata
tossúgot tanúsítasz, ha tapsok között öregedel meg. s ha olyan ellen
úllhatatlan kegy követ lépten-nyomon. mely előtt mindl'nki nwghajlik ? 
Honnan tudom. hogy milyen egykedvüséggel tÜl'lléd az álTasúgot. ha 
tieidet életben lútod? ~likor aITól hallok, hogy te músokat vigasztalsz, 
azt sZl'retném sajút szeml'immel lútni, hogy magadat hogyan vigasz
talod, sajút fújdalmadat miként korlútozod? ~e féljetek tehút azon 
dolgoktól, ml'lyeket a halhatatlan h;tenek nlintegy próhal'szközökUl 
oltanak a lélekhe; a sZl'rencsétlenség csak alkalom az l'rényre. Azokat 
méltún mon(lhatjuk szeme ,étlcneknek. kiket mérhetetlen SZl'ren('se 
nyiíge nyom, kiket nlintegy ('sendes tl'ngerl'n tétlen nyugalom tart 
1l'J.;:öt\·e. Az ilyelll'ket mil\(len hal eset vúratlanul lep meg. Az iszony 
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hevesebben ront a tapasztalatlanra ; gyönge nyaknak nehéz a járom. 
Az újonc a seb gondolatára is elsáppad, míg a veterán gond nélkül 
látja vérét folyni, mert tapasztalta, hogy gyah.l'an győzött véres küz
delmek árán. Tehát az Isten azokat vizsgálja, azokat edzi és gyakorolja, 
akiket szeret, akiket kedvel; azokat ellenhen, akik iránt elnézéssel 
van, akiket kímél ni látszik, védtelenül hagyja a jövendő haj okkal 
SZemheIl. Tévedtek ha azt hiszitek, hogy ebben valaki kivétel; annak 
is, ki sokáig volt szerencsés, kijut a maga osztályrésze; annak is, 
ki egészen szabadnak látszik, csak halasztás adatott. Hogy miért 
épen a legjobbakat látogatja meg az Isten bajjal, keserűséggel? Mert 
a táborban is épen a leghútrabbaknak jut ki a legveszélyesebb feladat; 
a vezér kiválasztottakat küld, hogy éjjeli cseh'etéssel az ellens('get 
megrohallják, vagy az útat kikémleljék, vagy az őrséget helyéről elűzzék. 
A kiválasztottak közűl egy sem mondja, hogy a vezér rossz szolgálatot 
tett neki, hanem hogy helyesen itélt. Épen úgy minelazok, akikre - a 
félénkek és gyávák siralmára - megpróbáltatások nehezülnek, elmond
hatják: az Isten minket érdemesített arra, hogy rajtunk mutassa ki, 
mennyi szenvedést bír elviselni az emberi természet. (De provid. IV. 4.) 

Képzeld az Isten szózatát hallani: "Mi panaszotok lehet ellenem 
nektek, kik az erényben találjátok örömeteket? Músokat csak hiú 
javakkal vettem körül; az ő ii.res lelkök elé csak egy hosszan tartó 
csalékony álomképet varázsoltam ; ezeket arannyal, ezii.sttel és elefállt
csonttal ékesítettem föl, de belsejökben nincs semmi jó. Azok, akiket 
ti szerencséseknek tartotok, ha nem a kitlsőt, hanem a belsőt veszitek 
szemügyre., telve vannak nyomorúsággaL szennyel, utAlattai és csak 
kiilső mázuk van, mint szobú,ik falainak. Az a bolclogsúg nem úllanc1ó, 
nem igazi; az csak hitvány, kontúr mií; míg megmn és tetszés sZl'rint 
fitogtatható, csillog és kápráztat, de csak ha Yalami csekélyke zavaró 
körülmény jön is közbe, azonnal kitiínik, hogy a ];:ö1c8önwtt félly mily 
igazán mélyen járó undort takargat. ~ektek azolIban biztos és mara
dandó javakat adtam; pl. olyat, mely azt, amitől a vilúg fél, megveti ; s 
olyat, mely azt, ami utún a vilúg eped, lellézi. ~úlatok nem a kiilsö 
csillog; núlatok a javak belsőtökben talúlhatók. Í~pen az a ti szerl'n
csétek, hogy nem szorultok a szerencsére. De - mint moncljútok -
annyi szomorúság, oly sok borzasztó és nehezen elviselhető haj éri az 
embert! Minthogy ilyenektől nem óvhatlak meg benneteket, minden 
ilyen ellen a lelketeket vél'teztem föl. Viseljétek a sZl'nvedéi'eket bátor
súggal ! Ebben van előnyötök az Isten előtt. Ez a haj elviselé8én kiviil. 
ti pedig annak fölötte álltok. Xe irtózzatok lL 8zl'génységtől! Henki 
Rl'm él oly szegényen, mint amilyennek 8ziiIPtett. Vessétek meg lL 

f(tjdalmat! Vagy elsorvad vagy l'lsOl'va8zt. Vl's8étl'k meg a 8zl'n'nesét! 
NiHes fegywre, mel,v klJ,etd,PH sl'ht't pjthetne. Vesi'l'tek nH'g a hal(t1t! 
Ez vag.\' véget vet az életnek. vagy jobh jÖ\'öt hoz", (De provid. VI. 3-G.) 
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Sok mély és igazán megkapó gondolatot tartalmaz Seneca három 
vigasztaló irat a is, melyek a szív közvetlen hangján szólnak a szívhez. 
Ezek között messze fölötte áll a músik kettőnek az, melyet anyjához 
(De consolatione ad Helviam matrem liber) intézett. Ennek a művének 
különös érdekességet kölcsönöz az a körülmény is, hogy Seneca előtt 
ilyen tartalmú írat nem igen volt sem a görög, sem a római iroda
lomban; ami volt is, elveszett. Egy régi akadémikusnak, Crantornak 
volt egy ily irányú értekezése, melyben a fia halála miatt búslakodó 
Hippoklest vigasztalta. Erről Cicero tanúsága szerint (Acad. quaest. 
libri IV. 44.) Panaetius úgy nyilatkozott, hogy azt érdemes szóról-szóra 
könyv nélkül betanulni. Ennek a hatása alatt írta Cicero is kedvelt 
leányának, Tulliának halála miatt érzett mély bánata enyhítésére: 
Consolatio sive de luctu minuendo c. művét. Ez azonban szintén elveszett 
s az, mely még most is az Ő neve alatt szerepel, mo(1ern szerzemény. 
A maga nemében az is púratlanná teszi e művecskét, hogy a szomo
rúság tárgya maga Seneca. De szahályos szerkezete és belső tartalma 
miatt is annyira kitűnö, hogy Justus Livius joggal sorozza Seneca 
legsikeriiltebb irodalmi alkotásai közé. Keletkezési ideje corsicai szúm
űzetése elejére esik. 

Emlékezteti a száműzött fiáért kesergő anyát, hogy nem ez az 
első baleset, mely őt érte; már más családi csapáso k is megtaníthatt:'tk 
őt az élet váratlan fordulatainak elviselésére; a jelen esetben pedig 
annál kevésbhé kellene magát átadni a fújdalomnak, mert hiszen ő nem 
érzi magát szerencsétlennek, amennyihen vigaszt tabU a filozófiúhan. 
A lakóhely megvúltoztatása még nem szerencsétlenség. Sokan elhagyjúk 
különhöző okokhól hazáj okat s a történelem is sok városalapítóról 
beszél, kik önként mentek számkivetésbe. A számúzött még n1Índig 
a világon él; ugyanazt a napot, ugyanazt a holdat, ugyanazon C'i:lílla
go kat látja s ugyanaz a természet veszi köriil. Ki \'aIl ugyan ragadm 
megszokott házi környezetéhől; de hiszen az eréllymegelégi:lzík a 
legszegényebb kUllyhócskával is, s a főviu'osi fényt nem áhítozza a 
hölcs. A szegénységet sok olyannal osztja meg a szúmüzött, akik 
nincsenek száműzve s a szégyent annúl könnyebben vii:leli, minél 
kevéshhé szolgált rá. Az az ellenvetéi:l, hogy míg egy-egy vii:lzontagi:lúg, 
l1lely a i:lzúmüzöttet éri, könnyen elviselhetö. de sok egyesülten i:lldyoi:l 
csapús, a bölcsre nem vonatkozik, kinek lelkét az erény annyira meg
acélozta, hogy az senuui oldalról i:lel1l sebezhető. (1-13.) 

Xel1lcsak rit nézve, de anyjára nézve sem szerenci:létleni:lég az íí 
számüzetése. Igen, az volna, ha tiáhan egyetlen támaszát vei:lztette 
volna el. De ő mindig oly odaadúsi:lal volt gyermekeiért, hogy ezek 
szorulnak az anyára, nl'm pedig az anya Ő rl'újok. Az utúna való 
vágyakozás szintén nem elegendií ok az aggodalomra. Ö is nélkülözi 
szeretteit, de a hű szeretetnek és okos felfogásnnk épen az a legszehb 
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tulajdonsága: érezni a vágyat, de annak egyúttal urának is lenni. 
Más római anyák is állhatatosan elviseltek hasonló csapást. Ö nem 
akarja felszólítani arra, hogy élvezetekkel vagy házi foglalatoskodásokkal 
töltse idejét; mindez csak pillanyi értékű; jobban teszi, ha komoly 
tanulmányokkal foglalkozik, melyekbe férje ha nem is avatta be, de 
legalább bevezette. Azonkívül van neki még másik két fia, kik a 
gyermeki kötelesség teljesítésében versenyeznek egymással. E kettőhöz 
való ragaszkodás enyhíteni fogja a harmadik után való vágyakozást. 
Vannak szeretetre méltó unokái, pl. a kis Marcus, kinek láttára kell, 
hogy minden bánata megszúnjön; ott van Novatilla, ki az anyját csak 
az imént vesztette el, s így annak gondozása kívánatos szórakozást 
biztosít számára; ott van végre a nővére, a legszivélyesebb és leg
szeretetreméltóbb teremtés. Jól tudja ő azt, hogy mindez az ő gondolatait 
nem képes tőle elvonni; de gondolja őt olyan vidámnak, oly vígnak, 
mintha a legtökéletesebb boldogságot élvezné. És ez úgy is van, mert 
lelke minden gondtól szabad, csak magával foglalatoskorlik felüdülve 
részint könnyebb tanulmán~'okon, részint az igazságon felmagasztosulva 
a mindenség természetének szemlélésekor, melyen ő oly szeretettel 
csUgg. Ha átkalandozott a földieken, felemelkedik a legmagasabbhoz, 
ahol az isteni dolgok pompás szemléletét élvezi és saját örökkévaló
ságának gondolatába elmerülve, mindazt átkutatja, ami évszázadok 
folyamán volt vagy lesz. (14-17.) 

Ugyancsak f'zámúzetése idejében írta azt a vigasztaló iratot, 
mely Polybiushoz van intézve. Ez a Polybius mint szabados állott 
Claudius rsászár szolgálatában s mint annak bizalmasa, tanácsadója 
szerepelt irodalmi rlolgokban. Abban az időben, midön Seneca szám
űzetésbe ment. Polybius egy derék és szép remények"Te jogosító i(júban 
testvérét veszítvén el, ez adott alkalmat arra, hogy Seneca a testvér 
halála miatt kesergő barátját vigasztalja. Mivel sok hízelgés van benne 
Claudius császár iránt, ezenkívül belső tartalma is sokszoros elI en
mondásban van egyéb irataiban vallott elveivel, eredetiségét joggal 
vonják kétségbe. 

".Bokkal értékesebb az a Consolatio, melyet Marciához intézett. 
Ebben a híres történetírónak, Creml1tius Cordllsnak leányát vigasztalja 
egyik fia elvesztése miatt érzett bánatában. Ezt Seneca számlizetése 
után, de még Claudius uralkodása alatt írta. l\iarciát, ezt a nagymű
vetségú és gazdag római matrónát kettös bánat is emésztette, mert 
fia halála elött édes atyja elvesztését már éveken út gyászolta, ki 
nemesen szabadabb gondolkozása miatt a vádlottak padjára keriilvén, 
önkényes halállal vetett véget életének. Tehát a kettős gyúsz enyhítését 
célozza a jelzett irat. Ajánlatossá teszik a gazdag anyag és élénk 
előadús, de hiányzik belőle az áttekinthető rend. 

Mindjárt kezdetben Marciát mint egy férfias szellemű és állhatatos 
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erényű nőt titnteti föl. Fölhívja figyelm ét atyja önkényes halálára, 
melyet oly nagy lelkierővel viselt; föleleveniti előtte két híres asszony 
példáját, I.Jiviáét, ki az ő Drususát, és Octáviáét, ki az ő Marcellusát 
veszítette el. Ha a könnyek változtatni tudnának a sorson, ő is vele 
sírna; de mivel a panaszok a halottakat vissza nem hozzák, fájdalmán 
lehetőleg uralkodjék. Természetesen a mieink után való vágyakozás 
temészeti érzés. De az értelem azt parancsolja, hogy ebben is mértéket 
kell tartanunk és tűrtőztetnünk a fájdalmat, még mielőtt az idő meg nem 
gyógyítja. Az örökös panasz lázadás a természet ellen és az önzé.s 
jele. Ha a mások szerencsétlenségét nem néznök egykerlvúen, úgy 
a balszerencsében nem egyedül magunkat tartanók szerencsétleneknek. 
A szerencse ja,yai csak ideiglenesek; a gyermekek is már sziUetésUkkor 
a haIítlnak vannak szánva. Rajnáljuk egy gyermek elvesztését vagy azért, 
mivel még csak kevés örömet szerzett, vagy pedig azért, mert még 
többet vártunk tőle. Az elsö esetben annál könnyebben elviselhetö a 
veszteség; a másodikban perIig nem szabad az elvesztett öröm nIiatt 
panaszkodni, hanem inkább a nyujtottért kell hálát adni. l~:s a gyermekek 
sziUeiknek nIindig örömet szereznek. ~larciára nézve tia nevelése nem 
fárad súg, hanem élvezet volt, s így már azon köriUmény, hogy volt 
fia és azt szerette, elég örömet biztosított számára. Az öröm persze 
lehet hosszabb vagy rövidebb ideig tartó. ~:pen a nagy öröm nem 
szokott sok{tig tartani. Továhhá azok sem mentek a fáj(!alomtól, kiket 
a világ szerencséseknek tart. Pl. Sulla, ki szintén elvesztette II fiát. 
A végzet, melyről ~larcia azt hiszi, hogy vele oly mostohúll bánt, öt 
még elég kiméletesen lútogatta meg, mert neki még vannak gyermekci 
és unokái. Természetes, hogy olyan kitűnö gyermek elve~ztése, mint 
amilyen az övé volt, nagy ('sapás. de nem embcrfOlötti. Hiszen ö is 
tudja, hogy halandó magzatot szUlt. Ha valaki egy utasnak útja 
kellemes és kellcmetlen oldalait előrc leírja, ez, útra keh-én, ha kelle
metlenségeket tapasztaL nem panaszkodik. hogy ezt vagy azt nem 
tudta. A természet mindnyújunknak elöre kijelentette: "I~n nem csalok 
nwg 8enkit; ha gyermekeket nevelsz, azok lehetnek jók vagy 1'08szak ; 
azok tége(l vagy te azokat élheted túl". ..\!talúhan tudnunk kelL 
hogy az élet örömökkel és bajokkal jár; úgy kell azt elfogadnunk, 
amint épen jön. ~Iegsiratunk egy halottat, de nem egy távollén'ít; 
n08 t('hát tekint8iik a halottat is túvollévőnek, olyannak, ki útra kelt 
s akit ké8őhb mi is követni fogunk. Eme útjában 8emmi r088Z ::5em 
törtl'nik wle, n1(>rt az ah-ilúg borzalma csak me8e é8 költeml'ny_ 
A halúl sokkal inkúbb megváltú8 II szenverlésektííl; ez nyújtja az örök 
hékét; a legjohh valami. Illit a tl'rml':-,;zetnek kö~zönhetiink. A korai halúl 
p:yakran ::5Zl'n'nc:-,;l'. Pompl'ill~, Cicpl'O. Cato l~8 mÚ1lok mil,wn :-,;zpren
e8é:-,;ek lettek yoItak, ha die:-,;(j:-';l'giik fényéhen haltak yolna llH'g! rl'ehút 
{i ::5em pana:-,;zkodhatik, hogy gycrmekétől olyan kOl'ún f08ztatott meg. 
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Fölhozza atyja példáját arra, hogy legtöbször épen a legderekabb 
emberek vannak kitéve a gazok támadásainak. Ezért az a legszeren
csésebb, ki nem is született; ezt nyomon követő szerencse pedig az, 
ha az élet viharaiból ininél előbb jutunk el az örök nyugalom kikö
tőjébe. Fi{tnak életkorát erényei, ne pedig az évek szúma szerint 
mérlegelje s úgy fogja talúlni, hogy sokúig élt. ~=s ha meg akarja öt 
látogatni, ne a sírban keresse, ahol csak földi maradvúnyai pihennek, 
hanem abban a memwei karban, ahol atyja is tartózkodik s aki hozzá 
ily vigasztaló szavakat intéz: "Ne aggódjúl sokáig, leúnyom; fiad szépen 
felmagasztaltatik; lerázta magáról a földi élet küzdelmeit és gyarló
ságait. ~Iegtanítom öt megismerni az örökkévalóságot ; és ha egykor 
eljön az a nap, mely mindent meg3emmisít, hogy új világot teremtsen, 
akkor mi, szerencsés lelkek, kiknek jutalma az örök élet, az ösanyagha 
soha többé vissza nem térünk. Mondd boldognak fiadat, Ml1rcia, Ő múr 
tudja, mi ez !" 

Dialógusai keretében túrgyalt egyéb közleményei, milyenek: de 
animi tranquillitate, de constantia sapientis, de brevitate vitae, de vita 
beata etc. mind abhól az alaptételből indulnak ki, hogy erény nélkül 
hol dog élet nem lehetséges. Egyéb földi javak, mint pl. az egészség és 
vagyon, ha nem is szükségesek az igazi holdogsághoz, mindazonúltal 
];:h'únatmmk. 8eneca ezekhen maga magát is vádolja, hogy töhhel 
rendelkpzik (~S johban él, mint egy stoikuRhoz illik; ö nem tökéleteR 
filozófus; heismeri, hogy ö sem hason lit a legjohhakhoz, de mégis johh, 
mint a ro~szak; rú néz\'e a gazdagság csak valami, de nem minden, 
ö uralko(lik azon, nem pedig az ő rajta. 

8eneca természettudományi múve: Naturalium quaestionum lihri 
septem, mely szintén Lucilin:mak van ajánlva, tulajdonképen egyetlen 
fizikai munka, mondhatni tankönyv, a római irodalom han. ~lint áItalú
han, úgy ebben a tudományszakban is a görögök voltak a rómaiak 
előharcosai, különösen az ioni iskola; 8eneca tehát e téren is az ő 

nyomdokaikon halad, anélkül azonban, hogy más népeknek, különösen 
a hahyloniaiak- és egyptomiaknak idevágó kutatásaitól eltekintene. A cél, 
melyet Seneca szem előtt tartott: a természetben az Istent felismerni. 
A természet ismeretével kezdiídik az Isten megismerése. Ö ugyanis a 
nlindenség szelleme, azé is, amit látunk, azé is, amit nem látunk. 
Az Isten ismerete vezet azután bennünket a7. önismerethe7. is. Nemesehb 
részünk ygyanis a lélek, az Isten pedig csupa lélek. A haszon, melyet 
ehhől a tudományból meríthetünk, az, hogy belátj uk, miszerint az 
emheri élethen nlinden nagyon korlátolt. 

A7. emheri törehés legfiíhb célja, úgymond, nem az, hogy hajó
hadakkal lepjük el a tengereket, hogy országokat hóditsunk meg sth., 
hanem, hogy lelki szemeinkkel a mindenséget szemléljiik s bűneinket 
fékez7.ük; oly győzelem, melynél nagyobb nincs. SzelIcmlinkkel a sors 



ígéretei és fenyegetései fölé emelkedünk, mely nem érdemes arra, 
hogy reményünket belé helyezzük; vidám lélelekkel viseljük a szeren
csétlenséget s bármi adja elő magát, azt szükségképen megtörténendőnek 
tartjuk, tudván azt, hogy miJlden Isten végzése szerint történik. Semmi 
olyasmit ne kívánjunk, amit, hogy miénk lehessen, más valaki adni 
vagy elveszíteni kénytelen; óhajunk tárgya ellenkezés nélkül való 
legyen s ez a - jó szív. (Nat. quaest. lib. III. Praefat. 10.) 

Tehát az egész mű erkölcsi motivumokon épült föl, azért telve 
van erkölcsi észrevételekkel és gyakorlati oktatásokkal. Föforrásai a 
már említetteken kívül főképpen Aristoteles és Theophrastus. Az első 

könyvben a tüzet, a másodikban a villámlást és mennydörgést, a 
harmadikban a vizet, a negyedikben a jégesőt, a havat és jeget, az 
ötödikben a szeleket, a hatodikban a földrengéseket és a Nilus forrá
sait, végre a hetedikben az üstökösöket tárgyalja. Minden természeti 
tünemény fejtegetésekor elég alkalmat talál arra is, hogy az emberek 
életében tapasztalható fényűzést ostromolja. Műve végén ki is fakad 
kortársai ellen, hogy a filozófiai és természettudományi törekvések iránt 
nagyon egykedvűek. A filozófusok nevét, úgymond, egészen elfel~jtik, 

de nagy gondjuk van arra, hogy valamelyik pantomimus neve feledésbe 
ne menjen. Innen van azután, hogy nemcsak a tudomány nem halad, 
de még az elííbbi kutatások eredményét is elfelejtik. 

Mús t:irgyú a: Ludus de morte Claudii, vagy más néven: 
J AmJ)(o).oxVVfÚlú(C (tökké változás) c. munkája, mely vegyest prózú
ban és vershen van szerkesztve. Ez a satira Claudius halúla napjún 
az éghen lefolyt eseményeket túrgyalja. Az alvilúgi birúk a kegyetlen
ségei és kicsapollgúsai révén hirhedtté vúlt csúszúrt a túlvilúgi élethen 
földi púlyújúlI szerzett hokros érdemei elismeréseül Caligula kezei he 
szolgúltatjúk. aki öt mint mhszolgújút ostol"csapitsokkal, vesszősuhin

túsokkal trakt:'t1ja. 
Tmgédiúinak valódisága és méltatúsa túrgyunk keretéhe nem 

tartozik. 

* * * 



III. 

A négy sarkalatos erény: 

az okossríg, a bátorsríg, a mértékletesség, az igazság. Kisebb elmés mondások. 

AJ De quattuor virtutibus cardinalibus liber. 
A négy fő- vagy sarkalatos erényről szóló művecskét, mely külön

féle címeken szerepel: De formula honestae vitae-, vagy: De quattuor 
virtutibus cardinalibus-, vagy: De verborum copia liber, sokan Martinus 
Dumiensis Episcopus munkájának tartják. Az erények tárgyalását 
mege){íző előszóban ugyanis e kis mű ~Iironnak, a góthok királyá
nak van ajánl va, és pedig annak egyenes kí vÍ1nságám, ki felszólí
totta volna a püspököt, hogy néha-néha legalább levélben keresse föl 
íít vagy valami vígaszt, vagy valami elmélkedést, vagy bármi más tárgyat 
felölelií imtocskával. Tehát ez volna az irat tulajdonképeni eredete. 
Minthogy azonban a stilus egészen a Senecáé, a rövid, apró mondatokba 
foglalt velös mondások egészen megfelelnek Seneca fölfogásának, végre 
a középkorban kizárólag Seneca neve alatt volt ismeretes: mi a nélkiil, 
hogy a pört eldönteni akarnók, a Senecáé gyanánk közöljiik eme úgy
szólvitll leggyakrabhan olntsott, leírt és citítlt iratocskát. 

A klasszikusok műveiben oly nagy szerepet jászó négy főerény 
meghatározását és taglalúsát igen sok bölcs adja. Ezeket, melyek szerintök 
az emberi lélek legszebh ékességei és a becsületes élet elengedhetetlen 
föltételei, Seneca is többé-kevésbbé a mai kor szellemének megfelelően 
tárgyalja. Lássuk őket egyenkint. 

Az okosság. 

Aki az okosságot akarja követni, akkor él ésszerűen és helyesen, 
ha előbb mindent megfontol, mérlegel és a dolgok értékét nem a tömeg 
véleménye, hanem azok természete szerint állapítja meg. ~Iert tudnunk 
kell, hogy némely dolgok nem látszanak jóknak, mégis azok, mások 
pedig azoknak látszanak, mégsem azok. Mindazt, amivel az átmeneti 
dolgokból rendelkezel, se ne csodáld, se nagyra ne becsűld, mert 
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mulandó:; s amid van, mivel a masé, nem tarthatod meg magadnak, 
hanem csak a magadé gyanánt hasznúlhatod. Ha okossággal vértezted 
föl magadat, mindig ugyanaz maradsz s amint a körülmények kivánják, 
úgy alkalmazkodol; miként a kéz, mely mindig ugyanaz marad, ak{tr 
kisimul, akár ökölbe szorul. Az okos ember latolgat s könnyű hiszé
kenység révén nem esik egy könnyen csalódásba. Kétes dolgokban 
nem dönt, hanem függö ben tartja véleményét. Föltétlenül semmit sem 
állít, mert nem minden, ami való szín ü , egyszersmind igaz is; valamint 
az is, ami kezdetben hihetetlennek látszik, nem kizúrólagosan téves. 
Az igazság is gyakran a hamisság látszatát kelti s a hazugság is gyak
ran az igazság mezébe öltözik. Mert miként a jóbarát, olykor szomorú 
arcot vág, a hízelgö pedig nyájasat : így változtat színt a valószínűség 
is, hogy csalódásba ejtsell. Ha okos akarsz lenni, a jövöbe vesd te
kintetedet s lelkedben hányd-vesd meg, milyenek lehetnek az eshe
tőségek. Semmi se legyen rúd nézve meglepö, hanem mindent lúss 
eJöre. Mert okos ember nem beszél így: ,,~em gondoltam, hogy ez 
így lesz", mert nem habozik, hanem vúr, nem gyanakszik, hanem 
óvatos. Minden tettnek az okát kutatja; ha meg találta a kezdetet, a 
kimeneteire gondol. ~émely dologban nem szahad kitartóknak lennUnk 
csak azért, mert belefogtunk, amint hogy belekezdeni sem szahad 
olyanha, amiben a kitartás káros. Az okos emher nem akar csalni, cll' 
nlPp; sem csalható. KijelentéseicI ítéletek legyenek. Haszontalan gon
dolatokat, nwlyek mintegy hiú álomképekhez hm;onlók, ne fogadj be; 
mert ha hennök gyönyörüségeclet találtad, szétfoszlásuk után b:'tnat 
fog el. Gonclolkozúsocl legyen hiztos és szilárd; akúr tanakoclol, aldtl' 
szemlél(jclöl, ak:'tl' kutatsz: az igazság melIöl ne tágíts ! Beszédeci se 
legyen Ul'es, hanem vagy tanáccsal szolgáljon, vagy intsen, vagy 
vigasztaljon, vagy korholjon. Kíméletesen dícsérj, még kíméletesehhen 
korholj; mert egyképen megr<mtndó úgy a túbágos dícséret, mint a 
szertelen feddés; amaz hízelgés, emez a rosszakarat gyanúját rejti 
magában. 

Megfontolva tégy ígéretet s töbhet adj, mint amennyit ígértél. 
Az okos lélek három dolgot tart szem elött: rendezi it jelent, eWre 
lútja a jövöt, felidézi a nmltat. ]'1ert azt, aki nem rendezi a jelen 
dolgait, feledékenynek, húrgyúnak mondják; ki nem gondol a multra, 
életet veszít, s aki nem törödik a jövövel, mindenbe véletleniil kerUl. 
De a jövöre nézve vess szúmot úgy a jóval, mint a rosszal, hogy ezt 
képes légy elviselni, amazt peclig mérsékel ni. Ne légy folytonosan 
mllnkúban, hanem részesítsd lelkedet Udüléshen is; de maga az Ucliilés 
is legyen teh·e a bölcseség tanulmányaiyal és jó gondola.tokkal. Bölcs 
ember sohasem fonnyad a tétlenség súlya alatt. Azért, hogy a léleknek 
néha üdülése van, sohasem szabau ; nógatja a restet, a bonyolult 
dolgokat fejtegeti, a keményet púhítja, a bajokat egyenlítgeti; tudja 



ugyanis, hogy mihe7. milyen úton kell h07.7.áférni és hamarosan éles 
s7.emmel különbö7.teti meg a7. egyes dolgokat. Nyih·ánvaló dolgokból 
ítéli meg a homályosakat, kicsinyekböl a nagyokat, kÖ7.eliekböl II 

távoliakat, rés7.eiböl a7. egés7.et. ~e indítson meg a bes7.élő tekintélye 
s ne a7.t nézd, hogy ki beszél, hanem a7.t, hogy mit mond. N e a7.t 
tekintsed, hogy mily soknak, hanem hogy milyeneknek tesséL Olyanra 
törekedj él, ami elérhetö, olyat tanulj, ami megtanulható, s a7.t óhajtsd, 
ami a jók s7.eméhen óhajtható. ~e helye7.kedjél olyan magasahb polcra, 
melyen megállva remegned, s melyről les7.:'tllva esned kelL Akkor 
hív(l segítségül a7. okos tanácsot, mikor a7. élets7.erencse csapong 
feléd; ilyenkor vagy és úlhts7. sikamlós úton; ne rohanj tehút hallyatt
homlok, hanem né7.7. körül, hová és meddig kell menned. 

A nagylelkűség. 

Ha nagylelkűség, más s7.óval bátorság lako7.ik lelkedhen, bi7.tOIl, 
s7.ahadon, remegés nélkül és vígan élhets7.. Nagy jótétemény a7. a7. 
emberi lélekre, ha nem retteg, ha van önbi7.alma és félelem nélkül 
várja a7. élet végét. Ha nagylelkú vagy, sohasem érhet jogos méItat
lam.;ág. Ellenségedről e7.t mondod: ,), em ártott nekem, csak ártani 
akaró s7.ándéka volt'·. }:s ha őt hatalmadba kerítetted, a meghocsátús 
boss7.újúra gondolj; mert tudnod kell, hogy nagy és nemes dolog 
ismerni a bocsánatot. 8enkit alattomban meg ne túmadj, senki ellen 
se áskálódjál, hanem nyílt sisakkal túmadj. Ne intéz7. túmadást, ha 
nem jele7.ted, mert csak gyáV;'tl107. illik a7. ármány és a cseL Bátor 
vagy, ha a veszélyt sem nem keresed mint vakmerő, sem nem retteged 
mint félénk; mert a lelket félénkké nem teheti más, mint II búnös 
öntudat. A bátor::;ág mérntllója tehút: ha sem nem félénk, sem nem 
vakmerő a7. ember. 

Az önmérséklet vagy önmegtartóztatás vagy mértékletesség. 

Ha s7.ereted a7. önmérsékletet, nyesegesd le a7.t, ami fölösleges 
és s7.orítsd s7.úk körre vúgyaidat. Vess sútmot magaddal: mennyit 
kívún a termés7.et, nem pedig: mennyit követel a kap7.siság. Ha mér
tékletes vagy, annyira viheted, hogy magaddal is meg les7.es7. elége(l\·e ; 
mert aki maga magának elég, ga7.dagnak s7.ületett. Ha a természet 
87.erint éhoZ, sohasem les7.es7. s7.egény. Ha a magadéval nem vagy 
megelégedve, ha az egés7. Yilúg ura vagy is, nyomorúlt vagy. Ki ÖSS7.
hangban van a szegénységgel, gazdag. Xyugodt élet nem juthat oS7.túly
részül annak, ki nagyon törődik aprólékos dolgokkaL 8zabj határt 
yúgyadnak és vesd el a báj ingereit. Úgy egyél, hogy gyomrodat meg 
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ne terheld; úgy igyál, hogy le ne részegedjél ; s arra vigyázz. hogy 
senki előtt lakoma alkalmával vagy bármilyen társaságban olyannak 
ne tűnjél föl, aki elítéli azokat, akiket nem utúnoz. A jelen gyönyö
reihez ne ragaszkodjál, a távoliakat pedig ne úhítozd. Könnyű legyen 
a táplálékod s ne az élvezetet, hanem az ételt nézel. Í~hség csiklandozza 
az ínyedet, ne pedig nyalánkság. Vágyaidat kevéssel elégítsd ki, mert 
csak arra szabad gondolnod, hogy megszűnjenek ; s így - mintegy 
az Isten képmására teremtve - a testiektől a szellemiek felé siess. 
Ha szereted a mértékletességet, lakásod ne legyen kéjlak, hanem egész
séges, s ne a húz után legyen ismert a gazda, hanem a gazda révén 
a hajlék. Ne képzeld magallat annak, ami nem vagy, s nagyobhnak se 
akarj föltűnni, mint amilyen vagy. Inkáhb arra törekedjél, hogy szegény
séged ne legyen tisztátalan, takarékosságod rút, egyszerűséged elhanya
golt és szelídséged ernyedt. Ha szűkesen van is vagyonod, lelked ne 
érezze a sziikséget. Saját helyzeted fölött ne sopúnkodjúl, másokét 
pedig ne csodáld. Ha szereted az önmegtartóztatil,st, kerüld a rút 
dolgokat, még mielőtt hozzád közelednek és senkit se becsülj töhbre. 
mint tenmagadat. A gyalázaton kívül tarts mindent elviselhetönek. Az 
aljas beszédektöl is óvakodj ál, mivel az a szemérmetlenség nevelő 

dajkúja. Inkább a hasznos, mint a kecses beszédet kedveid s az egye
nest inkáhb, mint a megalkuvót. Keverj néha a komoly beszédbe tréfút 
is, Ile mérsékelten és a méltóság és szemérem kockáztatúsa nélkül; 
mcrt megrovandó a llevetés, ha mértéktelen, ha gyermekiesen szabali 
és asszonyiasan bárgyú. Gyűlöletessé is teszi az embert a nevetés, 
ha az akár gőgös és hangos, akár rosszakaró és elfojtott, akár más 
hajából ercdö. Ha tehát alkalomszerű a tréfa, a bölcseség méltóságúnak 
hélyegét hordja magún, hogy azután senki el ne ítélhessen mint darabost, 
senki meg ne vethessen mint értéktelent. Tréfálkozásod ne legyen bohóc
kodó, hancm kedves. ~]ceid fog-, tréfúid silúnyság nélküliek, newtésell 
hahota-, lutngod kiabálás- és járúsod zaj nélkül való legyen. Nyugalmad ne 
legyen renyheség, és míg mások játszanak. addig te valami értékes és 
nemes dologgal foglalkozzál. Ha van önuralmad, kerüld a hízelgéseket s a 
hitványak dícsérete legyen rád nézve oly szomorú, mint amilyen a hitvány 
dolgokért járó elismerés. Légy vidámabb valahányszor nem tetszel a rosz
szaknak és a rosszak hitvány lekicsinyelését tartsd valódi Ilicséretnek. 
Az önmérséklet legnehezebb feladata a hízelgök kedveskedése it elhárí
tani, kiknek heszédei a lelket bizonyos kéjérzettel töltik el. Hízelgéssel 
scnki barát::;ágát ki ne érdemeId, de a tiéd kiérdemlésére se nyújts 
másoknak ilyetén alkalmat. ~e légy vakmerő és rátartó. Légy udvarias, 
de ne wtkezd le a méltóságot; fogadd szívesen a figyelmeztetést, türel
mcsen az inté::;t. Ha méltán korholt valaki, hasznúlt neked, ha pedig 
méltatlanul, használni akart. Többet ér a szeretet gyűlölete, mint a 
gyűlölet álnok csókja. Ne a kemény, hanem a hízelgő szavaktól félj. 



Jő magad kerüld a Mnt, mások bűneinek pedig Ile légy se szorgos 
kutatója, se fanyar megrovója, hanem szemrelobbantits nélkiili javítója, 
hogy a figyelmeztetést nyitjasság elözze meg s a tévedés könnyen nyerjen 
bocsánatot. 8enkit egekig ne magasztalj, (le meg se vess. A beszéliS
ket némán hallgasd, a hallottakat pedig készséggel fogadd he. A kér
dezősködőnek készséggel felelj, a kötekedő nek pedig könnyen engedj, 
hogy sútkozódásra és veszekedésre ne kerüljön II dolog. Vigyázz úgy 
gondolataidra, mint testmozgásodra, hogy illetlen ek ne legyenek, akár 
lút valaki, akár nem, mert hiszen te saját magadat látod. Légy könnyü, 
de ne üres, állhatatos, de ne makacs. Valamely dologról tudomást 
szerezni ne essék terhedre. Mindenkit tekints vele(l egyenlőnek; az 
alantasabbakat ne nézd le gögösen, a magasahban állóktól pedig helyes 
életmódodban ne félj. A szívesség viszonzásáhan se hanyag, se köve
teliS ne légy. Mindenki iránt légy kegyes, senkinek se hízelegj, keve
sekkel barátkozzál, mindenkiyel szemben légy igaz8ágos. Légy szigo
rúhh ítéletedben, mint heszédeclben, életmódodban, mint arckifejezé
sedben ; gyakorold a kegyességet, vesd meg a kegyetlenséget; a maga(l 
hirnevét ne kürtöl d, máséra pedig ne légy irígy. A kósza híreknek. 
szemrehányásoknak és gyanakvásoknak fel ne ülj, hanem inkábh rossz
akaróiddal, kik az öszinteség álarca alatt furakodnak hozzá(l, hogy 
úrthassanak, meré8zen 8zúllj 8zembe. A haragban tartózkodó, a könyö
rűletben készséges, a hal80rsban erös, a szerencséhen óvatos é8 alú
zatos légy; rejtegesd jele8 tulajdonaidat, mint músok hiháikat; ves(1 
meg a hiú dic8őséget és jlmtiddal ne légy fanyarul kérke(lö. ~e nézz 
h~ 8enkit tuilatlansága miatt. Jó magad légy kevés heszédü, de a be
I"lzélök irúnt türelmes, higgltdt, homoly ; úmhúr az enyelgöket tiem nézi 
le a hölcse8éget szomjúho;r,ó, tanulékony lélek. lsmeretei(let giíg n61kiil 
közöld azokkal, kik arra felhíynak. A;r,t, amit Iwm tuds;r" a tudatlanság 
kplezgetétie nélkiil közöltesd magaddal. 

Az igazság. 

Ezután következik az igazsúg erénye. Mi más az igazság, mint 
sokak segítségére feltal:'tlt hallgatag meg('g.vez(~s a teJ"mószettel. De 
egyszersmin(l a közös jó érdekének fenntartott lelki úllapot is az igazság, 
nwly kinek-kinek hiztosítja a maga méltóságát. ~:s mi más az igazság. 
mint sajút megállapodásunk, vagy isteni törvény, ll\"ltgy az emberi t.itrsa
dalmat összekötő kapocs. Itt nincs mit tanakodnunk, hogy mi az eljárás. 
az eljárás maga az igazság betűje. Aki tehát azt akarja követni, elöször 
is félje és 8zeresse az Il"ltent, hogy az is szereS8e öt. Az Istent pedig 
akkor szereted, ha utúnozod öt abban, hogy hasznúlni mindenkinek. 
ártani senkinek sem akarsz; ekkor azután mindenki igazságos embernek 

g. 



tart, mindenki követ, tisztel és szeret. Hogy pedig igazságos lehess, nent
csak ártanod nem szabad, de még azokat is féken kell tartanod, kik 
ártani akarnak. :\!Iert semmit sem ártani, az még nem igazság, csak 
a másokétól való tartózkodás. Azon kell tehát kezdenünk, hogy másoktól 
~emmit eIne yegyiink; sőt nagyobbra kell törni, a másoktól elvetteket 
vissza kell juttatni; magukat a fosztogatókat pedig, hogy mások szeméhen 
félelmetesek ne lehessenek, fenyíteni kell és fékentartani. Semmiféle 
szó kétértelmüségéböl ne szíts zenebonát, hanem a lélek milyenségét 
kuta~d. Hád nézve ne képezzen kiilönhséget az, hogy eskiiyel vagy 
anélkiil kell-e bizonyítan od, mert hiszen tudhatod, hogy a yallúsoss:'tg 
és hecsii.let szóha kerül ott, ahol az igazságról tárgyalnak. ~lert ha 
eskiivel nem hiyatkozol is az Istenre, az tanúként szerepel, s az igazság 
törvénye elöl nem menekUlhetsz. Ha esetleg hazugsággalmegválthatnád 
is a becsiiletet, ne hazudjál, hanem inkábh ments ki nutgadat; mert 
ott, al101 tisztességes dolog forog szóban, ígaz ember a titkot el nem 
árulja. Ha így jársz el, nyugodtan és félelem nélkül vúrhatod púlya
futásod végét és derült lélekkel szemlélheted e földi lét ügyes-bajos 
dolgait. 

BJ Az összes müyeiben elszórtan található kisebb-nagyohh bölcs 
lllo1Hlásaiból, melyek közUl nagyon sok n1Íntegy vérhe átment küzlllon
d:'tsként szerepel, az alábbiak közlésére szorítkozom. 

A hes7.éd a lélek tükre. 
Amilyen az emher, olyan a hes7.éde. 
~agy dolog a hes7.éd és a hallgatás idejét eltalúlni. 
Hiba a mentegetödzés. 
Legnehezehb az embernek magát legyő7.lli. 

A lélek kiválósága a nemes ér7.é~. 

A test ki\"úlósúga a nemes lélek. 
Igazi boldogság a becsületesség. 
A hitvúnyság maga magát biinteti meg. 
A rossz lelkiismeret nündig óvatos. de sohasem biztos. 
A nyert jótéteményről sohasem szabad megfeledke7.ni. az adott

ról legott. 
Élni, nem pedig visszaélni kell ft gazdagsággal. 
~IilH!en hiba cselekYésben nyih'únul; de minden cselekvés önkényes. 

akár tisztességes, akár rút; tehát n1Índen hiba önkényes. Félre a men
tegetődzéssel: senki sem vétkezik akarata ellenére. 

Bánatodat, ha tudod, türtő7.tesd, ha pedig nem, ne fitogtasd. 
A neye!és és fegyelem szüli az erkölcsöket és mil\(!enki érzi 

annak az ízét, amit tanult; tehát a jó szokúsnak kell lerontani azt, 
amit a rossz épített. Jó beszéd jó tettre tanít. 

Szavaink tetteink, nem pedig személyeink szerint mérlegelendők. 
Semmit sem számít, milyen lélekkel teszed azt, ami bűnös; mert 
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a tények láthatók, a lélek pedig nem; már pedig semmi dicsöség nem 
tenni azt, amire nem vagy képes. 

Szónoknak tarthatod magadat, ha mások helyett magadat gyöz
ted meg valaminek a szükségessége felöl. 

Mi az embernek legnagyobb ellensége? 
Mint szabad birtokodat, fékezd meg lelki 

gyomrodat és szenvedélyedet. 

Egy másik ember. 
erőddel: nyelvedet, 

Tűrd szívesen, amit tűrnöd kell; a fájdalmat legyőzi a tlirelem. 
Ha azt akarod, hogy valami titokhan maradj OlI , senkinek se 

mondd el; ha magadnak nem tudtál parancsolni, hogyan remélheted 
mások hallgatását? 

Olyat kívánj, amit 
Xevetséges dolog 

veszítse el becsületét. 

sohasem fogsz megbánni. 
volna, hogy valaki bűnös gyűlölet folytán 

N" e arra törekedjél, hogy soknak, hanem hogy milyeneknek tessél. 
Barátodat négyszemközt figyelmeztesd, nyiltan dícsénl. 
Arra törekedjél, hogy szívesehben hallgass, mint heszélj. 
Valami szörnyeteg az öregbli.lő kapzsiság; ugyanis van-e ostoháhh 

dolog, - szokús mondani -, mint az út fogytával szaporítani az eleséget. 
Sokat lep meg a halál váratlanul, tehát nlinden napodat utolsó

nak tekintsd. 
~li édesebh dolog, mint olyan haráttal rendelkezni. akivel mindent 

úgy megheszélhetsz, mint tenmagaddal ; kiilönös gonddal őrizendö tehát 
a ritkán található jó harát, mert az második énünk. 

Tanúsits szUleiddel szemlJPn kegyeletet. rokonaiddal sZl'm!Jen 
Plnézést, harútaiddal szemhen hűséget, mindenki\'el szemben igazsúgot. 

Xem az a fontos, mid van, hanem: mi vagy? 
Kerli.ld It kegyetlenséget és a kegyetlenség eszközét: It harag-ot. 
Xagy férfiak erénye It sértegetíík felett napirendre tél'lli. 
Xe élj másképen egyedül. mint mások társas:'tgúlmn. 
Addig nem vagy szerencsés. míg It tömeg körmei közül ki nem 

ke\wpdtél. 
Légy hékéhen az emherekkl'l és hadi láhon a vétekkt,1. 
~Iielőtt igéretet teIinéL gondold meg; de amit igértél. azt h-dd 

IS meg. 
~liJl(len szenn~dély azt tartja. hogy ami ellen ő maga dühiing. az 

('llen mások is dühöngenek. 
Azon légy. hogy érdenwidél't senki se gyülöIlwssl'n; ('S ha a 

jogtalansúg lH'm is szerez nekell semmi eIlensl'get. hizon}úra sokat 
szen'z az irígység. 

Igen nag} hi ha az ntlakihen. ha nem a johhaknak. hanem 
töhbeknek akar tetszeni. 

A magúnyt keresse az. ki úrtatlanokkal akar élni. 
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A legjobb és legszebb lélek tiszteli az Istent. 
Ha azt akarorI, hogy mindenki ismerjen, azon légy, hogy senkit 

előhb ne ismerj. 
Jó dolog nem keresni a dicséretet, de még jobh dicséretre mél

tónak lenni. 
Meg fogsz halni; halgaság tehát attól félned, amit el nem 

keriilhetsz. 
Ha rossz emherek vannak felőled rossz véleménnyel: rossz 

emlJereknek nem tetszeni - dicséret. 
Enyhíts harútaid szegénységén, sőt vedd elejét. 
Ha rosszat mondanak rólad az emherek, jót mondani azonban nem 

tudnak: nem azt teszik, ami téged aggaszthat. hanem ami szokásuk. 
A jó sors megszerzi, a balsors pedig kipróbálja a barátokat. 
Ha méltún mOlH]anak rólad rosszat az emberek: nem a-l a haj. 

hogy beszélnek, hanem hogy nem hazudnak. 
Hosszabh a titkolt, mint a nyilt gyúlölet; azért kevésbbé sért 

meg a fecsegő, mint hallgatag ellenséged. 
Ha nem vagy a hazádban, ott van a hazád, ahol jól megy rt 

dolgod; mert a jólét nem helyhez, haJwm emberhez van kötve. 
Aki tettl'it fitogtatja, elismerést hajszol. 
~1i az igazi gazdagság'? - ~em kivúlIlIi a gaz(]agságot. 
Az alamizsna nl'm aJllJyira annak használ, aki kapja, mint annak. 

aki adja. 
A munka vigasza a jutalom reménye. 
Kinek van lt'gtöhhjt' '? - Akinek legkisehh az 1genyl'. 
~Ielyik a legnagyohh szLikség'? - A. fösvénység. 
A pénznek parancsollIÍ, nem pe(]ig szolgú.lni kell. 
~Iústól induljon ki az t'gyenetlenség. Wle(l pedig az pngpsztl'liíd(·s. 
Búnpill egyetlen ismeriíjétől sem kell annyira félned. mint t.ellllla-

gadt.ól; mást ugyanis elkt'riilhetsz, de magadat tloha. 
Ki a szegény? Ki maga magát annak tartja. 
Kit sokan rettegnek, az sokaktól fél. 
A. sZl'nvedélyt kezdetén fékezi az. ki a vég('rl' gondol. 
Beesteleil győzelem övéinek legyőzése. 
Keriilli az egyendlenkedéseket. 
Ki nyugo(]t lélekkel elegyedik rosszak közé: rosiolZ. 
Elhamarkodva se ne dicsérj. iole ne vú(lolj; gondolj arra. hogy 

llIindig az istl'nek jl'lenlétéhen teiolzeiolZ tanúhizonyiolúgot. 
Hiha mindent elhinni, hiha semmit iolem hinni. 
Egy helyt't iole k('pzelj tanú nélkiil. 
El'iíiolehh az. ki v:'tg.\·ait gyözi le, mint aki l'1lC'niolégl't Igaz IP. 
A. iolZl'I'l'tpthen légy olyan kitartó. nlintha iolohasPI1l \'ollla iolzahad 

a1,1);\hagynot!. 
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Ha a nagy tetteknek nincs is meg a kívánt sikerük, már maga 
a törehés is elismerést érdemel. 

Becsülendőbb az olyan ember, akit a nyugalomhoz az öregség 
juttat el, mint az olyan, akit ez tétlenségben talált, s csak azután 
kezd dolgozni. 

Csúnya látványt nyujt a beteges lélek. 
Sohase vágj savanyú arcot mús boldogulásának láttára. 
Ember vagyok: hogyan kerülhet ném el It sors lmjún irigységét? 
Hogyan védelmezhetem meg legjobban hatalmamat'? - Az alkalom 

tehetetlenségével. 
Legelső mértéke az igazságszolgáltatásnak a szigorúsúg. 
A legnyugodtabban élhetnének az emberek a földön, ha hiúnyoznék 

c két szó: enyém, tied. 
Ki fél a szegénységtől, félelmetes. 
Erőidet barátaid inkább jótéteményeid, mint jogtalanságaid révén 

érezzék. 
A pénz nem elégíti ki, hanem ingerli a kapzsiságot. 
Hidd el nekem, nem lehetsz egyszerre gazdag meg boldog is. 
Gyakrabban haszn{tld füleidet, mint nyelvel let. 
BúrnlÍt akarsz mondani, e]{ibb magadnak mOIHhl s csak azutún 

másoknak. 
Igen könnyen élvezheted javaidat, csak kerüld azt, amiért 

ócsárolnak. 
Midőn másoktól félsz, saját magadtól félsz; mClt míg nútsok 

nélkül mill(Jig lehetsz, addig magad nélkül soha. 
Ha jól vagy neYelve, szégyelned kell az aljas dolgokat. 
~Iúsnak hocsáss meg miwlig, tenmagadnak soha. 
Annyit juttatsz az erénynek amennyit az élvezettől elvontál. 
A jóknak úrt az, ki a gonoszokat kíméli. 
Sokan, mikor músokat szapulnak, sajút magokat pirolIgatják. 
Tudd meg, hogy ha ki aImroll adni azt, amit írsz, saját jellem-

rajzod kéziratát adod az emberek kezébe. 
Ki rabszolgáim haragszik és kegyetlen, eléggé kimutatja. hogy 

It músokkal szemben tanusított hatalma magára nézve hiúnyzott. 
Ki nem tud hallgatni. beszélni Sl'm tud. 
Könnyebb a szegénynek a megvettetést, mint a gazdagnak az 

irígysl'get elkerülni. 
Bajhan az emher leghiztosahb oltalma a gyors menekiiIés. 
~incs olyan kicsiny hajlék 1l1l'ly nem volna kl'pes sok jó JJarátot 

h('fogadni. 
Lt'gllagyohh szerencse: éhli tudni - szegényen. 
Az ösztön erősíti, az elnézés gyöngíti a lelket. 
Dűn sohasem bűnne! győzendő le. 
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Az a jó ember, kinek lelke odáig jutott, hogy nemcsak nem akar, 
de nem is képes vétkezni. 

Az uralkodók veszedelme sokkal nagyohh, mint az ítélet alatt 
ltllóké; ezek ugyanis csak egyesektől, amazok pedig mindenkitől félnek. 

Vajjon a hős dicsekerlhetik-e vitézségéwl, holott a hetegség testét 
l'lerőtleníti; a gazdag vagyonával, kinek reményét a tolvaj vagy zsarnok 
Rzéttépi; a nemes kitünőségével, ha tetteivel néha nemtelenek szolgá
latába szegődik? 

Minden módon kel'iiJendő, tüzzel-vassal pusztítandó, minden esz
közzel eltávolítandó a testből a petyhildtség, a lélekből a tudatlanság, 
a gondolatból a fényüzés, az államból a lázadás, a családból az egyenet
lenség, minden dologból a szertelenség. 

A jóbarátoknak mindenilk közös; ct jóbarát maga a második én. 
Két körlHményt kell mindig szem előtt tartanunk; elííször azt, 

hogy mit aImrunk tenni, músodszor pedig azt, hogy mit tettiink. 
Semmi sem rútabb dolog, nlÍntha valaki saját fogyatékossúgút 

másnak a szemére hányja. 
Gyakran azt, amit az ész nem tudott meggyógyítani. meggyó

gyította az idö. 
Ki a pénz és ct gyönyörök kedvelése miatt hal meg, kimutatja, 

hogy sohasem a maga kedvéért (érdekéért) élt. 
Rút dolgokat ne beszélj, mt'rt az ilyen szavak lassankint leszok

tatnak a szeméremérzetröl. 
Lakásod olyan legyen, hogy inkább a gazdát, mint a házat dí-

csérjék. 
Xem az elítélés, hanem ennek oka bélyegzi meg az embert. 
A társasághan hamar ft'ltiinik, ha valamin gOIHlolkozol. 
Amit músok tt'ttt'ire nézve mondasz. azt a tiéid utún ítéld lllPg. 
A korholásha nlÍndig keH'rj valami hehízl'lg-iít, mert szavaid 

kiinll.\"l'hlJen célt érnl'k síma. millt rögös útOIl; sellki sem vúltozik 
1IH'g-. ha Ic kell mO)Hlania a ml'gvúltozhat,ús n'J1Jéllyéröl. 

!stPIl utitll az igazsúgot kl'll tisztelniink, ml'ly egyt'lliil segit Il'g-
közl'll'hb az istt'nt'kht'z. 

FORRÁSOK; L. Annaci Senecae philosophi Flores, sive Sententiac insigniorcs. Excerplae per 

Er.1SnlUm Rotterdamum. Posonii, 1745. - Frid. Haase; L. Annaci Senccae opera, qllae supersllnt. Lipsiae. 

18í4. - M. "abii Quinlilialli Inslilulionis oraloriae liber decimus. - Dr. E,hlard Mllnk; Geschichl~ 

der römischcn Likratur. Berlill, 18j8. - IIdllll-Csiky; Tacitus IönlllaraLlt összes művei. Budapest, 1903. 

- Dr. Wilhelm Wa!(lIer: ROlli. Leipzi.:, 1~87. - Henricus Weylingh; Historia Graecarum ct Romanorurn 

Literaria. lIornae. 1854. - Ókori Lexikon. 

Baksay József. 
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Tanulmányi kirándulások. 

A nm. vallás- és közoktatásUgyi miniszterium 1905. évi 2-172. eIn. 
sz. a. elrendeli a tanulmányi kirándulúsokat. 

Intézetünk e nagyfontossúgú rencleletnek az idei tanévben is ele
get tett; többször tartott az egyes osztúlyokImI a város környékén 
természetrajzi és földrajzi kirándulásokat. YII. osztályú növendékei nk 
az egészségtan tanár vezetése mellett megtekintették It dohúnygyúrat 
és gúzgyárt, az érettségi szóbeli vizsgálatok ideje alatt pedig a ter
mészettan tanúm bemutatta az államvasútak múhelyét és a helyheli 
vízmütelep belső berendezését. 

1. 

A húsvéti szUni(ló alatt Salúnky István, Bite Béla és Frank IstyiLll 
tanúrok felUgyelete alatt intézetUnk 7 nö\'elHléke vett részt a hudai 
közl'piskolai kath. konviktus igazgatósúga úItal rendezett római tanul
mányi utazáshaJl. 

'l'engeri útjuk Fiumétől Anconúig a csen(les ülrl kÖYetkeztéhen It 

legpompásabb élwzetet nyújtotta. Anconithól FoggiiLll út Xúpol.\'ha 
érkeztek, hol teljes két napot töltöttek. Felejthetetlen marad eIöttiik 
Núpoly elragadó fekvésével, gyönyörü épUleteivel és templomaival, 
nyiizsgő emherllradatúval, tengeri aquariumúval és kUlönösen múzeumú
val, ahol szépen elrendezve látták mindazt, ami II kiá:,ott Pompejihől 
kerUIt elő, Egyik délutún kirándultak a Yezúv által 70-hen eltemetett 
Pompeji megtekintésére. ~[egnézték a köriHlJeliil felerészben kiúsott 
várost, utcúit. házait, fiinlöit, templomait. amfiteatrumút és a heIöle 
kikerUlt túrgyakat és kincseket, melyek kétezer év utún is eléggé 
épen fÖllllmaradva, fényes hizollyítékai II kétezer év elötti gazdag római 
lmItúrának. 
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Nápolyból Rómába, a pogányság és kereszténység klasszikus vá
rosába vitt útjuk, ahol a pogányság és kereszténység nagyszerű emlékei 
bizonyára felejthetetlen emléket hagytak elméjükben és szívükben. 
Megcsodálták a pogány templomohl'a, vagy az azok helyére épült 
keresztény templomokat, melyek miIltegy ezáltal is jelképezik azt, 
hogy a kereszténység. fölébe kerekedett a pogányságnak ; megcsodálták 
a gazdag vatikáni és állami gyüjteményeket, a Forum Homanumot, a 
Palatiumot, a Kolosszeumot, a Carcer Mamertinust, a vízvezeték nagy
szerű romjait, a fürdőket, a színházakat, az őskereszténység emlékeit, 
a katakombákat. 

Római zarándokút juknak mindenesetre legfényesebb pontja azon
ban az a kegyes fogadás, melyben Őszentsége, X. Pius részesítette a 
tanárokat és tanulókat. Ezen alkalommal a vezetőség egyik tagja 
meleg szavakkal üdvözölte Őszentségét, kiemelve azt a viszonyt, mely
ben hazánk kilenc századon át a szentszékkel volt, rámutatva arra az 
anyagi és erkölcsi támogatásra, melyben a szentszék annyi idön át 
részesített bennünket és egyszersmind erős fogadást téve, hogy a 
szentszékhez tántoríthatatlan fogunk ragaszkodni. Őszentsége kegyesen 
válaszolt, buzdítva az ifjakat a hitben való szilárd megmaradásra, 
a szentszékhez való hagyományos ragaszkodásm és végül apostoli 
áldását adta nemzetünkre. Ezután Őszentsége végigment a zarándoklók 
között és a térdelőket megáldotta, mialatt az ifjúság tanáraikkal egye
temben a pápai és a magyar himnuszt énekelte. Az áldás végeztével 
Őszentsége fényes ruházatú gúrdistáitól és udvari papjaitól kisérve 
visszatért lakoszt-úlyába. 

Így hitükben megerősödve, a pogúnyság és kereszténység nagy 
emlékein megihletödve indultak haza felé, ahova két napi fúradsúgos 
út után érkeztek vissza megtörve, de tapasztalattal és sok ismerettel 
gazflagodva. 

2. 

Mújus hó 4 -ri-ig pedig Czimmermann PÚl, Torma Kúroly, Kit't' 
!t-;tvún és Hehes Ferenc tanúrok vezetése alatt 43 llöwndék wtt részt 
felső magyarors:l.úgi fölflmj:l.-történelmi tanulmányi kirúllllulúsunkon. 

~Iújus hó 4-én indultak el s ugyanaznap este a fövúrosha érkez
tek. Itt 5-én reggel a róm. kath. tanulók s:l.ent misét hallgattak az 
erzsébet-városi templomban. Budapestről d. e. H órakor indultak cl 
s Hatyanon és ~Iiskolcon út megérke:l.tek felső :\IagyarOl'szág nll'tropo
lisúba, a lmrue Kassúra. Az állomúson }:gly Károly premontrei fögimn. 
tanúr úr vúrta növelHlékeinkct, az ő érdeme, hogy kirúndulúsunk 
Kassún oly szépen sikeriUt. Ezen ősrégi város Ile\'ezetességeinek meg-
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tekintése, kultúrális intézményeinek tanulmányozása volt kirándulásunk 
egyik célja. 

Idei kirándulúsunk méltó volt a lefolyt tanévhez, mert hálá
jának és kegyeletének adóját rótta le ifjúságunk II. Rákóczi Ferenc 
emléke iránt. Ezen tanév elején tért a hazai földre 200 évi számkivetés 
utún a bújdosó fejedelem, akinek drága hamvai a kassai dóm sírbolt
jáhan nyugosznak. Ott vannak mellette hújdosó társainak hamvai is, 
azokéi, akik a fejedelem fájdalmait enyhítették a számkivetésben, akik 
a hontalanságban is rajongó szeretettel vették körül szabadságunk 
ezen önzetlen bajnokát. 

Amint ifjaink utazótáskáikat elhelyezték, azonnal elindultunk a 
város nevezetességeinek megtekintésére Égly Károly tanúr úr vezetése 
alatt. Először megtekintettuk a honvédemléket, azutáll a púratlan 
szépségü dómot, amelyet Stuhlmann Patrik dl'. premontrei fögimn. 
tanúr úr kiváló szakértelemmel és mély művészettörténeti tudúsról 
tanúskodó előadással ismertetett meg tanulóinkkal. A dóm magyar
országi szent Erzsébet tiszteletére épiiJt és a gótikus építészeti stH 
remeke. 

A dóm külső és belső szépségeinek megtekintése után lemen
tünk Hákóczi sírboltjáha. Toll le nem írhatja azon érzelmeket, amc
lyek ifjaink szívét-lelkét úthatottúk, amidőn a sírbolt lejárójúnak utolsó 
lépcsőjére léptek. Azt érezték mindny:íjan, hogy a hazaszeretct azon 
szentélyébe értek, ahol a magyar ifjúsúg ajka vallúskülönbség nélkiH 
önkénteleniiJ is hő imára nyílik, egyrészt, hogy lerója kegyeletének 
adój:'ü legöúzetlenebh szabadsúghősünk emléke irúnt, másrészt, hogy 
II. Hákóczi Ferenc dicső szellemétől megihletve erőt, kitartúst, lelke
sedést és reményt merítsen a jövőre. 

:\Iély áhítattal álltak ott a márványkoporsó mellett, amely nem
zeti szabadságunk apostolának hamvait foglalja magábaJI. Lelki sze
meik előtt elvonúlt az a kor, amidőn II. Rákóczi Ferenc talpra állí
totta a nemzetet pro Deo et libertate. Szívünk mélyéböl faklt<ló röpke 
fohászt kiildöttünk fel a népek Atyjához, hogy a magyar ifjúság szívét
lelkét tegye fogékonnyá atTa, hogy nemzeti hőseink erényei lelkesítsék 
nagy tettekre és huzdítsúk az önzetlen hazaszeretetre. 

Hákóczi sírholtjának megtekintése után megnézték a dóm mellett 
lévő szent ~lihály-kápolnát. ~agyon jól esett lútni ifjaink érdeklődését, 
akik folytonosan kénlésekkel ostromolták fi magyarázó Stuhlmann 
tanúr urat. 

:\Iajd a premontrei főgimnázium új épiiletének és modern berende
zésének megtekintésére indultak. A fíígimnáziumban Horvúth Balúz~ 

dr. igazgató úr fogadta tanulóinkat aki egész ottlétünk alatt igazi 
atyai szeretettel viseltetett irúntuk. Az intézet modern herelHlezése, 
a múzeumok, külöllösell II természettalli szertár gazdag felszerelése 
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igazán felkeltette növendékeink érdeklődését. Itt láttuk. hogy a jászó
vári premontreiek mennyi áldozatot tesznek le hazai mliveltségiink 
oltárára. A főgimnázium megtekintése után megnéztiik a gazdasági 
intézetet és a város egyéb nevezetességeit. Legkellemesebb benyomá
sokkal tértek az ifjak nyugodni,hogy másnap friss erővel folytathassák 
tanulmányaikat. 

Másnap, május 6-án, Égly Károly vezetése alatt megtekin
tették a javítóintézetet, amely a legnagyobb a kontinensen. Ennek 
tanulmányozására a ki.ilföldről is már sokan megfordultak. sőt Amerikáhól 
is jártak ott szakférfiak, akik egyhangulag odanyilatkoztak, hogy a 
legmodernebb igények és követelményeknek minden tekintetben meg
felel. Ki.ilönösen meglepő volt az a rend, pontosság és tisztaság, 
amely az intézetben uralkodik. Ifjaink az intézet gyárilag berendezE'tt 
termeiben a ki.ilönböző iparágak munkáit nagy érdeklödéssel szemlélték 
s tanúi voltak annak a megható jelenetnek, hogy a züllés útjára téwdt 
ifjakat hogyan lehet megmenteni és a hazának hasznos polgáraivá 
nevelni. 

A javítóintézet megtekintése után megnézti1.k a múzeumot, amely 
nemcsak felső :\1:agyarország legszebb és leggazdagabb múzeuma, hanem 
hazánk összes múzeumai között is egyik első helyet foglalja el. Gazdag
ságának és szépségének emeléséhez nagyban hozzájárult holdogult 
Bubics Zsigmond kassai püspök, aki semmiféle áldozattól vissza nem 
riadva arra törekedett, hogy püspöki székhelyét felső Magyarország 
kultúrális központjává tegye. A múzeum Bubies-termében vannak 
elhelyezve az el hú ny t piispök értékes ajánrlékai és saját festményei. 
Itt igen szívesen fogadta növendékeinket Baezoni Albert, múzeumi 
igazgató, aki bemutatta az összes newzetességeket. 

Innen elmentlink a dohúnygyúrba. amelynek nagyságáról és forgal
máról tanúskodik az, hogy állandóan 2000 munkást foglalkoztat. Itt 
Pelezel Dezső igazgató fogadta növendékeinket s fáradságot nem 
ismerve mutatta be a gyár minden egyes részét. Ifjaink azzal jutal
mazták fáradozását, hogy nagy figyelemmel hallgattúk énlekes 
magyarázatát. 

Kassa városának megtekintése után ugyanaznap déli 12 óra után 
el utaztak tanulóink s a legkellemesehb emlékekkel eltelve vettek húcsut 
e szép és intelligens várostóL amely hagyomúnyaihoz ragaszkorh'a 
méltó n visC'li a Imrue jelzőt. ~em tehet az emhel' egy lépést sem e 
vúrosban, hogy valami kultúrúlis intézménnyel ne találkoznék. Lohog
tassa tod. bbra is a múvelődés zászlaját hazúnk ezen exponúlt villékén. 
l/egyen Kassa városa ezután is a magyarság lelkes űre s a hazaszeretet 
istápolója! Ifjaink pedig szívükbe zúrtúk s sohasem fogják elfelejteni 
a kuruc Kassát. 

E helyen is fogadják illtézetunk hálás köszönetét ifjaink szí\"C~ 



kalauzolásáert nagys. eS fötiszt. Itorváth Baláz s dr. premontrei főgimll 
igazgató úr, Égly Károly, Stuhlmann Patrik dr. és Zimányi :\iihály 
premontrei tanár urak, Baczoni Albert múzeumi és Pelczel Dezső 

dohánygyári igazgató urak. 
Elhagyván Kassa városát, Eperjesen át 6-án délután megérkeztek 

tanulóink Bártfára, ezen ősrégi szab. kir. városba. Az állomáson Yas 
Antal dr. áll. giml1. igazgató és a tanári testület fogaclta növell
dékeinket. Kassától Bártfúig gyönyörködtek a vidék szépségéhen, a 
nagysárosi és kapi vúr romjaiban. Ezen út azért is érdekes volt, mert 
It tanulók közül sokan még nem láttak hegyet. 

Alighogy Bártfára megérkeztünk, azonnal megnéztük a játékszer
gyárat, azután szállásukra tértek llövendékeink, hogya nap fáradalmait 
kipihenjék. 

Másnap, május 7-én, a róm. kath. tanulók II híres Egyed tem
plomban szent misét hallgattak, utána együttesen megnéztük a re
mek gótikus templomot és annak felszerelését. Itt Yas Antal dr. 
gimn. igaílgató magyar!tzatát nagy figyelemmel hallgatták az ifjak. 
Nagyon tetszett nekik II templom főoltára, amely 17·5 méter magas s 
a helybeli Hölzel-féle szobrászati műteremből került ki. Azután II régi 
könyvtár, a szentély és főhajó között a diadal-kereszt Jézussal, a 
latrokkal, a szent Szűzzel és II legkedvesebb tanít\"ányokkal, valóban 
mesteri munka. Yan a templomban tizenegy gyönyörü szárnyas oltár 
a középkori szobrászat és festészet remekeivel. A XV. és X \'I. századból 
való padjaj pedig a fafaragás remekeL 

A templom megtekintése után elmentek tanulóink a főtéren lévő 
múzeum tanulmányozására, amely régebben városhúz volt. Itt újra 
Yas Antal dr. igazgató úr vezette tanulóinkat s mutatta Le a múzeum 
értékes túrgyait. 

A múzeum tanulmányozása után Molnúr Gyula gimn. tanár 
vezetése mellett megnéztük a Hölzel-féle fafaragó műhelyt, nagyon 
érdekelte őket a templomi díszitésekül szolgáló különböző tárgyak 
készítése. 

Azután sétára indultunk a városba s megtekintettük a város régi 
várfalainak és tornyainak romjait, majd a gör. katholikusok és a 
ferencrendiek templomát. 

Délután kirándultunk a fürdőtelepre. Gyönyörködtünk a fürdő 

természeti szépségében; vadregényes fekYésében s hatalmas fenyvesének 
ózondús levegőjében nagyon jól éreztük magunkat; láttuk Erzsébet 
kirúlyné szobrát és II zborói várrom okat. A fürdőből a legkellemesebb 
benyomúsokkal tériünk üssza II vúrosba. 

~Iájus 8-ún korún reggel indultunk el Bártfáról. Szívükben It 

legkellemesebb emlékekkel és sok ismerettel gyarapodva mondottak 
növendékeink Isten hozzádot e szép vidéknek. 
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Fogadja intezetünk balás köszönetét Vas Antal dr. gimI1. igazgato 
úr, aki mindent elkövetett, hogy kirándulásunk sikerüljön. Valóban 
atyailag gondoskodott if jainkról. Köszönetet mondunk a gimn. tanár 
uraknak, akik kirándulásunk sikeréhez jelentékenyen hozzúj:\rultak. 
'l'anulóink pedig megőrzik a bártfai emlékeket és sohasem fogják 
elfeledni az ott tapasztalt szíves vendégszeretetet. 

A remek fekvésű Bártfúra még egy tekintetet vetettek, amire a 
vonat elrobogott, maga utún hagyva a kedves várost, amelyhen oly 
sokat tanultak és annyi érdekes lútnivalóban volt részük. 

Visszafelé megnéztük Eperjes vúrosát és nevezetességeit, maj cl 
Miskolcon és Hatvanon át este megérkeztünk Budapestre. 

Másnap, május 9-én megtekintettük a főníros nevezetességeit. 
Megnéztük a Szent István-bazilikát, az Országházat, Andrássy gr., 
Széchenyi István gr., Eötvös József br., Deák Ferenc, Petőfi Sándor, 
Arany János és Baross Gúbor szobrát, a Lánc- és Erzsébet-hídat. A 
főváros rövid megtekintése után ugyanaznap este fáradtan hál', de jó 
kedvvel érkeztek vissza növendékeink. 

Ezen felső magyarországi tanulmányi kirúndulásunk ifjúságunk 
zarándoklata volt ll. Rákóczi Ferenc vezérlő fejedelmünk hamntihoz. 
Ifjúságunk nem elégedett meg azzal, hogy okt. 27-én, a nemzet nagy 
örömnapj án a vasúti pályaudvaron megkos;r,orúzta a bújdosók hamvait, 
hanem a kuruc KaSS{Ul is lerótta kegyeletének adóját szabads;'tp;unk 
leges;r,ményihh apostolának drága emléke iránt. 

Zarándokoljon is a magyar ifjúság Rákóczi kihült hamvaihoz ! 
Vigye oda legszentehh érzelmeit, hogy dicsií szellemét kiengesztelj l' 
elődeink hibáj áért! 

Rákóczi önzetlen haza- és s;r,ahaclsúgszeretete lelkesítse i~iúsúgl1n
kat mindenkor, ki váló erényei szolgúlj anak az élet húrminő köriilményei 
kö;r,ött követendő példaképül. Szelleme őrködjék felette örökké, erősítse 
meg szívét-lelkét a szenvedések elviselésére s ha majd a csele hé s 
terére lépve küzdenie kell nemzete igazáért, ne rettenjen viss;r,a, hanem 
a legnagyobb lelkierővel fogjon fegyvert "cum Deo pro patria et 
libertate" . 
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Adatok az intézet 1906-907. évi .történetéhez. 

AJ Az intézet állapota. 

1. Tanári személyzet. Az 190G-907. iskolai évhen a tanár-tes
tület tagjai voltak: az igazgató, 19 rendes tanár, 1 rendes hitoktató, 
2 renllkívüli, 1 óraalló, 1 tornatanár. A nem róm. kath. vallúsú hit
tanúrok szúma iJ. ÖHszesen 30. 

A tanári személyzethen ez iskolai éne a következő változás tör
tént: Dr. Bartha Györgyöt a kegyes tanítórelHl kormánya a vúcú fö
p;imnúziumhoz, Rchiitz Antal dr. renlles hittanúrt a remI hudapesti tanár
képző intézetéhez helyezte át. Bartha György dr. 5, Rchütz Antal cll'. 2 
éven át vólt kivúló tagja tanúr-testületiinknek. Helyüket a rendkor
mÚlly intézkedéséből Hám József és Sebes Ferellcz foglalták el, a 
mult tanévben helyettesítéssel betöltött 19. kegyesrendi tanúr helyét 
pedig Babos Dezsővel töltötte he a rendkormány. 

A tanári testület az 1905 -1906. tanéne aug. 29-én alakult meg. 
Ez alakuló gyűlésen az igazgató hemutatta a tantárgyak felosztásúnak 
tervezetét, kijelölte az osztályfőnököket, megállapította a tanárok egyéb 
munkakörét. azután tüzetes megheszélés tárgyát képe z ték az ifjúság 
szellemi és erkölcsi érdekeit illető első teendők. 

Dec. 4-én súlyos csapás érte intézetünket püspöki biztosának 
Yarga Ferenc apát-plébános elhúnytával. A holdogult évek hosszú 
során át volt róm. kath. ifjúságunk szerető atyja, gondos vezére. Inté
zetünk tanárkara és ifjúsága koszorút helyezett a megboldogult mvu
talúra, testületileg vett részt II temetésen és külön tartott requiemet a 
boldogult lelkiüdvéért. 

Dec. IG-án újból érzékeny veszteség érte intézetiinket szeretett 
főigazgatójának, dr. Platz Bonifácnak nyugalomba yonulúsával. El
határozását a 2170/1906. sz. átiratában tudatja, amelyben a l,övetkező 
szavakkal búcsúzik el a tanárkartól : 
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Főtisztelendő Tanári Kar! 

~ehéz szívvel veszem ker.emhe a tollat, hogy búcsút vegyek 
ar.októl, kik tir.ennégy éven át munkatársaim voltak. Tanúhi7.0nyság 
vagyok arra, hogy a Kegyes Tanitó Rend Sr.eged vúrosi főgimnúzíuma 
:t sr.eretet és bur.gó munkásság tűr.helye, mely miként ar. elmult sr.ú
r.adokban, úgy a jelenben is áldúsos termékenységgel sr.olgálja Istent 
s a magyar har.át. Minden akár hivatalos, akár magán érintker.és meg
győr.ött arról, hogy a kötelesség teljesitése er.en iskolában elérte ar.on 
fokot, amelynél magasahbat kivúnni nem lehet. 

Keblemre ölelve a tanári testületet és az ifjúsúgot, ar.zal vesr.ek 
blwsút: Isten oltalma alatt Sr.eged város dicsőségére virágor.r.ék örök 
időkig a kegyesrendiek ver.etése alatt úlló szegedi városi fögimnár.ium ! 

~nndvégig hű ragaszkodással vagyok 
Szegeden, 1906. decr.ember hó Hi-ún. 

Dr. Platz Bonifác, 
nyug. tank. kir. fOigazgat6. 

Intér.etünk tanúri testülete a követker.ő napon küldöttségileg kö
sr.önte meg sr.eretett főigar.gatójának a tizennégy évi gondos vezetést 
s szeretete és ragaszkodúsa jelélil 21-én testületileg búcsúr.ott el tőle 
a púlyaudvaron elútazása alkalmimtl. Intézetünk fölvirágoztatása körül 
sr.err.ett elévülhetetlen érdemeit jegyzőkönyvileg örökitettük meg január 
IUlYi tanári gyűlésünkön, amelyen az igazgató a tank. kir. főigazgató 

úr búcsúzó sr.HYainak felolva:,;ása után er.en sr.avakban emlékszik meg 
a távor.ó főigar.gatóról: 

Hű tolmácsolói ezen sr.tlYak - kedves kartársak - ar.on sr.e
retetnek és raga:,;zkodásnak, mellyel nyugalomba vonult főigar.gatónk 

a hosszú tir.ennégy év alatt intézetünk tanárkara és ifjúsága irúnt 
viseltetett. :\Iidőn a közoktatá:,;ügyi kormúny 14 évvel ezelőtt az ellen
őrzés nehéz és hálátlan feladatát Platz Bonifáczra bízta tankerületünk
ben, tudta, hogy benne oly egyént tüntet ki bizalmával, aki rendelke
zik azon képességekkel, melyek ezen nagyfontosságú állás méltó be
töltéséhez megkivántatnak. Felismerte benne a tudományt, a pedagó
giai rátermettséget és a jó embert. Meg volt győződve, hogy a pap 
és tanár, aki egész pályáján az igazi pedagógia magasztos eszméitől : 
a vallásosságtól, haza- és munkaszeretettől áthatva nevelt és tanitott, 
könnyen meg fogja valósitani ezen eh'eket Ho maga lelkes példújúval 
mint vezér egy egész tankerület élén. S a mi szeretett főigazgatónk 

tényleg az a lelkes vezér lett, akinek oldalán a munkatársak ezen 
elvek szolgúlatáhan örömmel dolgoztak, nem kíméh'e sem időt, sem 
fáradságot mert tudták, hogy munkájuk áldásos )esz Isten dicsöségére 
és a haza javára; munkálkodtak szeretettel és IdkesedésseL mert 
látták, hogy felismeri és méltányolja fáradozúsukat vezetőjük, aki sze
retettel viseltetett a kötelességtudó tanár iránt. 



E:zért a munkatársak is tisztelettel párosult szert>tettel viseltettek 
irúnta. Ennek öszinte megnyilatkozúsa volt ar, II szép iinnepély, ame
lyet 10 éves főigazgatúi juhileumakor rendezett közö:,; lelkesiiléssel az 
egész tankeriilet. A szeretet őszinte megnyilatkozása ezen szép napon 
volt legszebb bizonyítéka annak, hogy a szegedi tankeriiletben az a 
kölcsönös tisztelet és szeretet könnyítí és teszi eredményessé a mun
kát, amely a vezért a munkatársakkal összeköti. 'ranférfiú nem része
sülhet egy emheri élet küzdelmeiért, fáradalmaíért, nemes törekvéseiért 
szebb elismerésben, mint aminöben Platz Bonifác (Ir. részesiilt élete 
ezen szép napján kartúrsai, volt tanítvúnyai és a müvelt túrsadalom 
részéröl. 

Ilyen hensö viszony volt a vezér é:,; munkatársai közt II tan
kerületben, ezért mindeniitt nehéz volt a megválás, de kétszeresen 
nehéz volt nekiink, akik föigazgatónk nemes lelkesedé8ének, II tanúrok 
és II tanuló ifjúság irúnt érzett jóakamtúnak é8 szeretetének közve
tetlen szemlélöi voltunk 14 é,"en út. A közvetetlen érintkezés bensöbhé 
tette a viszonyt a vezér és lllunkatú1'8ak között s mél,wbh lJepillantúst 
engedett vetni jellemébe. A nemes jellem számtalall apró YO!u'tSltt 
ísmertük meg ezen közvetetlen él'íntkezé8 alatt, amelyek még tiszteltehhé 
tett.ék elöttünk egyéni8égét. Azon úllaadó énleklödés. amellyel nehéz 
munkúnkat az egé8z éven út kí8értl" megael'lozta izmainkat könnyeb
ben elvi8elhetövé tette II fúrallalmakat, új munkakedwt a(lott a 
csügged.őknek. 

Intéze_tilnk ezért hálimtI, ti8ztelettel és szerett'ttel fog minc!t'n!;:oj' 
nyugalomba vonult föigazgatójúnt l'llllékezni. 

Ö maga még itt a munkaterén élwzhette munkújúnak legszebh 
bérét, midőn lútta, hogy megérte eszméinek diallalút, mo:-;t ]Jedi~ azon 
boldogító tudatban töltheti a nyllg,tlolll napjait hogy eszméi útplún
túh"a a munkatársak lelkéhe, tovúhh fognak élni a ne"elés-tanít.ú:-;iigy 
javúra ; még ennél is boldogító bh lehet azonban reú az II tuclat, hogy 
a munkatúrsak és a húlú:-; tanítyún,Yok szúzainak húlája és szeretett' 
kíséri nyugalmába, akik tisztdetiikért é:,; szeretetLikért azt kérik yi
szonzú:,;úl szeretett yolt vezériiktöl, örizze Illeg öket t'mlékélJen, amint 
viszont ök szeretett vezérüket feledni soha sem fogjúk. 

Az új tank. kir. föigazgatót HI07. jan. ~;j-énnl'Yezte ki Ú FpJ~ége_ 
aki hinttaiba lépését ~liO. eIn. sz. köriratáhan tu(latja a tankeriilettel. 
Intézetünk tanári kara testLiletileg üdvözölte új \"ezérét. 

Az új piispöki bízt08t úpríl hó 0-én ne,"ezte ki 177t-;t1 ~)07. sz. 
<t. Xémeth József pÜ8pökhelyettes Ö ~léltósúga Júszay Géza HpÚt. 
intézetünk egykori kiváló növendéke személyéhen. 

A tanúrok egészségi állapota az egész iskolai é,"en út ke!lyezö 
volt. Betegség miatt csak néhány esetben "últ szLikségessé helyettesí
tés és mindig csak rövid idöre. 



2. Tanulók. Az iskolai évet a beiratások, a pÓtló- és javitÓ\TizR
gálatok befejezése után síleptember 6-ún iinnepélyes" \T eni Sacnte"-Yal 
nyitott uk meg s 7-én megkezdettiik a rendes tanítúst, mely zavartalanul 
folyt al, egész iskolai éven át. 

Augusíltus 30. és 31. napján tartottuk meg a javító-, pótló-o fel
vételi- és magánYizsgúlatokat. Jayító YiílRgáIatot tett: egy tárgyból 4G. 
két tá~'gyból (az 1~Gi)/190(). 81,. föig. enged. alapján) 10, részlegeR ja
vító vizsgálatra engedélyt nyert 2 (6-1-i)15/190G. és G7992/190G. min. 
sz. a.); így javító YizRgálatm bocsáttatott össíleRen GH tanuló, akik 
köúil a követelményeknek megfelelt 49, osztályiRmétlésre utasíttatott 
9 tanuló. Pót\'iílsgálatot tett ~ tanuló, 1 sikelTel, 1 jayító vizRgúlatra 
utasíttatott. :Magúnviílsgúlatot tett G tanuló, i) sikerrel, 1 jaYító YÍzs
gúlatra utasíttatott. 

Abeiratások síleptemher 1., 3., 4. és i) napjain történtek. A két 
első napon csak helyheliek iratkoztak he, a két utolsón yidékiek. Be
iratott a rendes itlöben 77H, utólag szúmfölött fölYétetett (a 71i)f)G, 
720ü-l-, H18IG, 7GH3G. Rílúmú min. engedélyek alapján a két Il., lll. és 
a Vl. oSíltúlyha) még 17 tanuló; éYköílben jött B tanuló, kikkel a lét
SíI:'lI11 79H-ra emelkedett. Ide járult még az I. oSíltályhan 3, a Il.-han a. 
:t I\T.-hen 1, a Vl.-ban kettö, a nI-hen ~, a VIII.-han 1 magitIltanuló 
s így a fölyett tanulók összes sílúma H1O. 

A mult tanéyheíl képest 47 főnyi emelkedés mlltatkoílik az 
egyre szaporodó internútusokha özönli) Yidéki tanulók nagy sílÚma 
miatt. 

Intézetünkhen összesen 14 oSíltályt nyitottunk meg. 3 eIRi), 2 
múso(lik, ~ harmadik, ~ negyedik, ~ ötödik, 1 hatodik. 1 hetedik és l 
nyolcadik osztúlyt. 

A IV. statiszt. túhJúzat sílerint a helyheli tanulók össíles szúma 
i)0(; ((;2'-1-7° lu) a yidékieké BO-l- (B 7';"))3° io). A Yidékiek közt legnagyohh 
szúlllmal vannak képYiseln> : Torontál, Búcs-Bodrog és 'remes 
megyék. 

Az 1906-907. tanéY folyamán 40 tanuló maradt ki az inté
zethöL kik résílint sziileik úthelyeílése folytitIl túyoíltak, résílint a tanúri 
kar tanúcsára tehetségiiknek megfelelöhh. gyakorlati irúnyú pályára 
léptek. 

Június hó 7-én kezdődtek yizsgálataink a vallústaniakkal, melyeken 
,Jásílai Géza helvúrosi apútplébúnos úr, püspöki megbízott elnökölt. 
A töhhi tantárgyakból a nyilvúnos tanulókat június 14-23. napjain 
yizsgúltuk meg. 

A ngúnvizsgúlatokat június hó li) -17. napjain tartottuk. Üsz
sílespn 10 magántanuló jelentkezett, kik köziil 1 ismétlő, 4 jayítóYizs
gúlatra utasíttatott, 5 pedig sikerrel tett magánvizsgúlatot. 

A tanulók vallására, anyanyelvére, llyelvismeretére, szüleiknek 



polgári állására, életkorára vonatkozólag részletes adatokat nyújtanak 
az I. b), c),d), f) statiszt. táblázatok. Ezekből kitűnik, hogy tanulóinknak 
(J5'5H%-a csak magyarul beszél s hogy leginkáb L a középosztályhoz 
tartozó szülők küldik gyermekeiket intézetünkbe. 

A tanulók egészségi állapota egészben véve megnyugtató; apróbb, 
mulékony hetegségeket leszámítva, súlyosabh bajok nem igen fordultak 
elő; töbhen inkább II szülői házban, vagy az egyes konviktusokhan elő
fordult ragályos meghetegedések miatt tiltattak el egy időre az iskola 
l:'ttogatásától. Igen örvendetes jelenség, hogy trachoma miatt egy tanulót 
sem kellett kitiltani. A kisebh betegségekből eredő mulasztás nem jelen
tékeny. Az oknélküli mu!asztúsnak II tanári testület azáltal iparkodott 
elejét venni, hogya tanulókat szállásukon olykor fölkerestette, a szülőket 
pedig figyelmeztette s figyelmeztetjük e helyen is az oknélküli mulasz
tások káros következményeire. 

Haláleset csak egy fordult elő. ~ ovember :.H -én vett örök búcsút 
tanúraitól és iskolatársaitól Bajtz Mihály YII. oszt. tanuló, úgy jelle
ménél, mint szorgalmánál fogva a legszehh reményekre jogm;ító ifjú, 
aki szép lelkét Isten szolgálatára, az ifjúság newlésére és tanítá~ára 

óhajtotta szentelni, de nemes szándékának megvalósításában meg
akadályozta a tüdővész, amely éHe tantszán kioltotta ifjú életét. 
Osztálytársai élükön tanámival, kiket oly gyengéden szeretett, könnyez\'e 
{tIlták körül koporsóját, amelyre szeretetük jelvényét, koszorújokat 
helyezték. ~yugodjék békében, álmodjék édesen nemes tervei meg
valósulás:'tról, a megtört anyát pedig vigasztalja az a boldogitó tudat, 
hogy egyetlen gyermekével gazdagabb lett egy lakóval az ég. 

Az orvosi teendőket Gidófalvy Béla dr. ezredorvos, kine\'ezett 
iskolaorvos végezte, aki három ízben tartott hivatalos szemvizsgálatot. 
heti ~ órában adta elő az egészségtant, megvizsgálta az épUlet helyi
ségeit. a tornúzús alól felmentel\(\ö ifjakat, tanúccsal és útbaigaútússal 
szolgált az igazgatónak minden egyes egészségi ügyben. A himWoItást 
Gyuritza 8ánclor dr., a vúros tiszti on'osa végezte. 

A VkIÍ1. 1903. évi 1125. és HJ05. évi 171. eIn. sz. rendelete 
ismételten sürgeti, hogyatanúri testLilet minél töbh oldalról ismertesse 
az ifjúsággal az alkoholizmus romholó hatását a testre és lélekre 
egyaránt. Ezen rendelet követelményének megfelelöen hittanúraink 
v:'tzoltúk az alkoholizmus romboló hatásút az erkölcsi életre, tel'lné
szetrajztanáraink az állati sejtre; a filozófia tanúra rámutatott a 
psychikai elváltozásokra, ismertette a lelki betegségeket, melyeknek 
szülőoka az alkoholizmus. A filológia tanára is helenmta előadúsúha 
az alkoholizmust, midőn a római élet képét rajzolta, a történelem 
tunl'tl'a, mikor a népek erkölcsi emelkedéséről és hanyatlúsáról szólott. 
Legtúgabb tere azonban az intézet egészségtantanárúnak van az 
alkoholizmus romboló hatásának ismertetésére, aki az egyes beteg-

4,. 



ségek okainak fejtegetésénél rendsr.eresen kiterjesr.kedik ar. alkoholiz
musra is. 

Ar. ifjúság testi nevelése érdekéhen felhasr.náltuk a rendelker.é
siinkre álló eszközöket. A kötelező játékokat az újszegedi Err.sébet
ligetnek e célra igen alkalmas, gyepes és fákkal szegélyezett terliletén 
gyakorolták tanulóink, a vívást Armentani Ede okI. vívómester vezetése 
alatt töbhen tanult{tl;:, a versenyeken többen ki is tiintették magukat. 
Ke(l\"er.ő volt a tél a korcsolyázásra. Tanulóink köziil sokan gyakorolták 
er.en testedző sportot az intér.etiinkhör. közel feh"ő, kényelmesen 
herendezett és gondosan világított púlyán. Ar. úszás sport ját pedig 
állandóan gyakorolják, nyáron a Tiszáhan, a zordabb időben a köz
fiirdők elég tágas uS7.0dáihan. A tanórák kör.ti 10 percre a tornaudvar 
áll az ifjúság rendelkezésére. 

3. Intézeti szolgák. Az intézetnek két bentlakó szolgája van, kik 
közt úgy a tisztogatás, mint nlinden egyéb szolgálat, arányos an meg 
van osztva. Ezekher. járul a téli hónapokban egy fütöszolga. A tanuló 
ifj úsúg és a termek nagy sr.úma nélkiilözhetetlenné teszi még egy 
takarító alkalmazúsát. 

4. Az ~piilet és a bútorzat. Az épiilet minden oldalról szabad, a 
helyiségek világosak, könnyen szellőztethetők s ar. egészségiigyi kö\"e
telményeknek megfelelők. Az intézet folytonos fejHhlése miatt azonban 
múr nem rendelkezik elégséges termekkel. Ezért a tank. kir. főigazgató 
úr himtalos látogatása alkalmával siirgősen megkövetelte az épiilet 
kibiívitését. Követeli egy, a modern igényeknek mindenben megfelelő 

tornacsarnok építését, mert a mostani tornaterem 154 1/ 2 m2 alapterii
leté\"el semmikép sem felel meg ezen intézetnek, melynek csak
nem minden osztályáhan megvan a maximális GO tanuló. Ennyi 
tanulóntl. ily szúk helyen, melynek jó részét a tornaszerek foglalják 
le, nem lehet rendes tornagyakorlatokat rendezni. Kiilönben is egy
szeres plafonjával múr elanllt és alig füthető be. Xincs az intézetben 
görögpótló tanterem, nincs hely a filológiai múzeum szúmúra, nincs 
természetrajzi előadóterem és ifjúsági könyytárhelyiség; a két utóbbi 
ugyanis osztálytermekké alakíttatott át. A díszterem annyira szú k, hogy 
az intézet iinnepélyein, melyeken a vúros közönsége is megjelenik, a 
nagyszámú ifjúságnak nincs helye. Ezeken a hiányokon úgy lehetne 
segíteni, ha a fentartó város a tornacsarnok helyén egészen új, két
emeletes épiiletet emelne, amelynek földszinti részén a tornacsarnok 
kapna helyet, az elsö és músodik emelet pedig az iskola többi céljaira 
szolgálna. 

Ezen hiúnyra múr 1905 telén mutatott rá Platz Bonifác dr. 
tank. kir. főigazgató úr, a ki a terv megvalósítása érdekében a tan
iigyi kormúnyt is megkereste. 

A yallás- és közoktatásügyi miniszteriull111ak 1900. dec. 12-éll 
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!)R-1-8"'). sz. a. Szeged szah. kir. város közönségéhez intézett leirata 
sürgősen elrendeli ezen hiányok pótlását pótépítkezéssel. "Felkérem 
ennélfogva, hogy a szükséges pótépítkezéseket általam előzetesen jóvú
h ag.vandó tervek szerint hajtassa végre s e tárgyhan hozandó határo
zatúról értesítsen. A szó han forgó kiépítést sziikségessé és megokolttá 
teszi az a körUlmény is, hogy a Szegeden létesUlő nagyarányú újahh 
internátus által az ottani községi iskolák népessége előreláthatólag 

ismét meg fog szaporodni s így a tanulók elhelyezéséről gondos
kodni kell." 

A vkm. ezen leíratára Szeged városa átírt 3R530. sz. alatt, adjon 
véleményt az igazgató, nem lehetne-e a leíratban elősorolt hiúnyokon 
"új építkezés nélkiH" is segíteni. 

Mivel az épiHet összes helyiségei nélkiHözhetetleneknek bizonyul
tak, nem marad hátra egyéh, mint a hiúnyokon az épUlet kihővítésé
vel segíteni; a kedvezőtlen politikai és pénzügyi viszonyok azonban 
leszorították akkor a kérdést a napirendröI. A tankerUlet új föigaz-
gatója, Szele Róhert dr. újból felhívta a fig,velmet az épUlet hiányaira, 
a melyekTől a hivatalos lútogatás alkalmával felvett jegyzőkönyv út jún 
a taniigyi kormány is értesUlt. Bízunk Szeged város magistratm;únak 
l'S közönségének sokRzor tapasztalt méltányossúgában, hogy rövid idön 
heIUl pótolni fogja az épUlet hiányait a vallús-közoktatúsiigyi mini sz
teriummal egyetértőleg. 

~yári tornahelyUl az épUlet 14RO m2 és tornaszerekkel ellátott 
udvara s7.0lgáL melyet az utca felől két sor fa szegélyez. 

Bútorzatainkhan lényegesehh változús nem történt. 
5. Tar/szerek- Minden egyes szertár, föleg a fizikai és terml'Rz('t

rajzi. értékes túrgyakkal gyarapodott. A fizikai szertár v('tel út jún 
gyarapo(lott: WheatRtone 3 hengeres hulIúmg-épéwI. Regnault k('~ziiló

kével II gázok kitúgulásúnak törvényeillPz, Jolly léghiíméröjéwl, Cm-ré 
jl'gkészlilékével s töhh kisehh készlilékkel ö;)0·70 korona értékhen. 

Ajúndék útján egy Analitikus mérleggel teljes felszereléssel 400 
k. értékhen ~leák Gyula úr hőkeziiség-éhöl - s töhh mús késziiIl'kk('I. 
Az egész évi gyarapodás értéke 1 OÖ 1·70 kor. A vegytani szert úrra 
öl·ö~ koronút, II természetrajzira 3()~ koronát fordítottunk; a törté
nelmi és föltlrajzi szertúrnak nll'giizereztiik a Tútra domhorú képet és 
Európa hegy- és vizrajzi térkt'pét Hö·-lO kor. értékhen. Értékl's egyptOlui 
gyüjtemt'nnyel gyarapodott Platz Bonifúc dr. tank. kir. föigazgató úr 
hökezüiiégéhöl. A filológiai múzeum és miivészeti kép- és könyvtúr 
híres festmények és szohrok reproductióivaL az éremtúr értéke::; régi 
pl'nzekkd és érmékkel gyarapodott. A tanúri könyvtúl'lIak fiíleg II 

tanúri önképzéshez szUkséges müwket és fol~-óiratokat szereztiik he. 
Az ifjúsú/ü könyytúr kött'lezö ()Iya~múny()kkal. szórakozúsra és önkép
zésre szúnt egyéh o!v<lsl1lúnyokkal gyarapodott. 
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6. A költségek. Az intézetet Szeged városa tartja fönn; de hozzá
járul az állam és a magyar kegyes tanítórend is; amaz évenkint 
annyiszor 2000 koronával, ahány It párhuzamos osztályok száma, de 
csak 4 párhuzamos osztályig, emez nlinden kötelezettség nél kUl éven
ként változó összeggel. Ezen összeg régente 8613'43 K volt, amelyhez 
It mult tanévben II tanári fizetésrendezés folytán még 5-lO0 K járult, 
It jelen tanévben pedig a vkm. részesítette It rendes tanárokat fejen
ként -100 K ::;zemélyi pótlékhall. 

Szeged sz. kir. vúro::;a 1907. évi költségelöirányzata szerint az 
1906/1907. tané\Te kiadások címén fölvétetett: a tanárok fizeté::;ére 
5177-:1:'-:1:0 K, a ::;zolgák bérére 1360 K, iskolai ::;zerelvényekre 66-:1: K, 
isk. és házi útalúnyra 2076 K, tanszerútalúnym 3350 K, épUletek fen
tmtúsúra 2-:1:29 K helyiségek fiítésére 16U K ö::;szesen: 6326;)'-:1:0 
korona. 

Bevétel felvételi é::; tundíjból: 

517 helybeli tanuló felvételi díja 
293 vilU'ki .. 

il 1-:1: helybeli tanuló tUlHlíja 
3 . , 

2D3 vidéld 
" 

., 
Összesen 

Tandíjmente::;ségre leszúmítva 20% 
marad hen~telként 

2068 K 
23+! .. 

20;)60 .. 
!JO .. 

17;")80 " 
-------

-:1:2642 K 
___ 7G4G " 

34!)96 K 

7. Se.r;élyezúsi ii.IJY Hé::;zint a vúros, ré::;zint az egyhúznH'P:.\"('i ható
:-lúg vap:y a ::;zl'gedi kl'/2:.H'::;n'IHli húz által kezelt alapítvúnyokiJól l' 
tanc'vben i::; töhh ifjú nyert jutalmat. 

E) Az intézet működése. 

1. Feq!Jelem. ~Iegllyllg\'ús::;al é::; eli::;meré::;::;elnyilatkozhatllllk tanllló 
itjúsitgllnknak ('Z év folyamilll tanú::;ított erköle::;i maga\'isell'tl'l'iíl l's 
fq~'yl'llIli úlIapotúról. Talúlkoztak ugyan egye::;ek. kik ilIetlen magm'i
sl'll'tiik és kiS2b~) fegyelmi vétségiik miatt osztúlyfönöki vagy igazgatói 
nH'gl'ovúslJan része::;iiltek; de a többség a jórend, tiszte:-;ség é::; az intézet 
törn;nyeinek kön'telményeit dicséretesen szem eJött tartotta. A gond
jainkra hízott nap:yszámú ifjúsúg sikeres nevelése céljáhól igyekeztiink 
i::; felha:-;ználni mindent. ami erkölcsi fejlíidé:-;iiket. az erényekben való 
p:yarapodú:-;ukat t'lümozdíthatta. Az eljúrú::; egyönteíüsége szempontjából 
minlljúrt az el::;ö. alaknló-p:yülésiinköll úgy a húzi renIl és fegyelpm. 
mint az oktatlb:J'a c'::; I\l'\,plésre \'ol\atkozó fiihh szahúlyokat megúlla
pitottuk c'::; jeg:.\'züköll~-\'he foglaltuk .\ heiratúsok alkalmit\'al az intézet 
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fegyelmi szabályainak kinyomatott példányait a tanulók közt kiosztottuk 
hogy azokról tudomást vegyenek s hogy láttamozás végett aszülőknek 
bemutassák; ezenfelülosztályonkint felolvastuk azokat s a tanulók 
értelmi fejlettségéhez képest megmagyaráztuk. 

A valláserkölcsi alap lévén a nevelésnek egyedüli és biztos alapja, 
a tanári testület ennek ápolására kiváló gondot fordított. A róm. kath. 
vallású ifjúság hétköznapokon, a késő őszi és téli hónapokat kivéve, fél 
H órakor szentmisén vett részt, vasárnaponkint a szentmise után 3 
csoportba osztva, szentbeszédet hallgatott s a vallási tanok fejtegetése 
kapcsán vallási, iskolai, társadalmi kötelmeinek teljesítésére buzdíttatott ; 
az előírt időben (szeptember, decemher, husvét és június) elvégezte a 
szentgyónást és áldozást, megtartotta a nagyheti szent gyakorlatokat, 
jelen volt az anyaszentegyháztól rendelt fontosabb nyilvános ájtatos
ságon és körmeneten, a farsang 3 utolsó napján tartatni szokott szent
ségimádáson, testületileg vett részt apostoli királyunk Ö Felségének 
névilnnepén a hálaadó istentiszteleten, június 8-ikán a koronázús 40. 
évfordulója alkalmáhól tartott öröm-istentiszteleten. 

Mi\"el a hazaszeretet és vallúsosság csak egyiltt virulhat a szívhen, 
istentisztelettel \"ették kezdetuket az október 6 .. Rákóczi Ferenc ham
vainak hazahQzatala alkalmából, továhbú március 15., április ll-ikén 
tartott hazafias ünnepélyek is, melyeket azonföliil hazafias költemények 
szavalása vagy ilyen tárgyú felolvasások és heszédek által iparkodtunk 
az ifjúság erkölcsi érzületére gyiimölcsözőkké tenni. 

~em _kath. vallású tanulóink saját lelkészeiktöl nyertek vallási 
oktatást s mindnyájan tartoztak asajút vallúsuk szerint rendezett isten
tiszteleten szigorú ellenörzés mellett megjelenni. 

A nevelés és oktatás egyik sarkolatos föltétele a rendes iskoláhajárús 
lévén. az igazolatlan óramulasztúsok esökkentése eéljúhól asziilőket 

gondos ellenőrzésre hívtuk fel. A U.797 mulasztott óra közlil 10 volt, 
mely nem igazoltatott. A vizsgálatot tett tanulók min(legyikére útlag 
Hl mulasztott óm esik. A 10 igazolatlan órút G tanuló mulasztotta. 

2. Oktatás. A Xm. vkm. -!H.397/190~. sz. engedélye folyt:'lIl inté
zptiinkhen az egyhuzamhan való tanítús lépvén élethe. a kivúlóan 
szplIPmi képzés adélelötti órúkban folyik Az egyfolytáhan való tanítús 
hphozatalúval, valmnint a közlekedési eszközök fejliídésén'l mind nagyohh 
szúlIlmal találkoznak tanulóink közt, kik szomszédos községekböl vagy 
a tanyúkról járnak he naponkint az iskoláha. Ez év folyamán 12-en hasz
núltú);: a vonatokat és motOl'OS kOl'sikat. Elömcncteliikre károsan hat 
az a kö'riilmény, hogy a vonat indulásái,fJ a /:árótermelcúcn sok idöt tiil
ten ek s némely részüknek az állomástól a lakóhelyiikig kocsin mgy gyalo,fJ 
hosszabú útat kell megtenniö·k. Hátrányukra szolgál az is, hogy társaik 
nem minden munkájában resznek részt, a délllfánokra esö rendkivüli 
tár,fJyakat pélrl,íul nem tall1t~ják s ~IjY a tanításnak éppen a kellemes 



oldctldalait nem élvezhetik s a kiilijnbijzö egyénekkel és sokszor t'ásott 
gyermekekkel valrf érintkezés utazásuk alkalmával károsan hat nevelésiikre. 
A sziikség elött hajlunk meg, midön az ilyen iskolábajárást tannlóinknak 
megengedjiik, kérjük a vasúti felügyelöség és a szülök legszigorúbb 
ellenörzését. 

a) Tanítúsllnkhan a -J.3.3k1!1003. sz. min. rendelettelIdadott tanterv 
('f; az utasítúsok yoltak az irúnyadók, melyek alapjítll múr húrom évwl 
pz('Wtt. ('lkészítettUk az állandó tanmenetet s ennek értelméhen az előírt 
tan:tnyagot mílHlpn osztúlylJan az összes tárgyak ból elyégeztuk. 

b) Tankönywkiil kiútrólag engedélyezett könyveket hasznítltunk. 
melyek nagyohhrészt jóknak hizon.yultak s a tanítást megkönnyítptték. 

e) A tanítús eredményM : hány tanuló volt osztúlyonkint és egyUt
t,(,f;en jt'les. jó. elégségps. egy. két és töbh túrgyhól elégtelpn. az :r::rtesítíí 
IT. a) statiszt. túhlúzata tiinteti föl. 

Az osztúlyozús eredménye az 190;) -190(j. tanévvel összewtye II 

következ ö : A mult tanéy\)pn (mikor a létszúm 717, vagyis 47-tel kevesehb 
volt) minden túrgyhól jelef' volt 63, most van 6R, nlinden túrgyhól 
kgalúhh jó yolt 13R. most van 149, minden túrgyhóllegalúhh elégsl'ges 
volt BRO. most aml, Pg,v túrgyból elégtelen volt ;)-1-, most ;)7. két tan
tÚl'g.\·húl elégtplpn volt ~7, most 30, töhb túrgyljól plégtelen'yolt il'), most (j 1. 

A II. b) statif;zt. túlJla százalék számai lpgjohhan igazolják, hogy 
a jden tanéYi el'p(lmény últalúhan megnyugtató; ugyanis 76J osztályo
zott tanuló közU! felkplwt 616 vagyis (HO'630f0) egy tárgyhól hukott, 
t('hút felsöhh engedély nPlkiil javíthat :57 (7'-1-6°/0), isml'telni tartozik 
R;) (ll' I~O/n), nem it<mMelhet 6 (0'70%). 

A testi newlés tprén elért eredmény szintén nH'gfelelé. A t 01'

núútt< cl'ljaim h'li helyisl'g éf' túgas udvar áll rplHlelkezés]'(', melylH~k 

a tOl'llatt'l't'l1l111el t<zomszé(lo:-l teriiletpn mÍLszórlHlak, nyújtó, korIM s múf; 
sziibl'gt'S tOl'llHszerek úllanak ps így a tornÍlzúf;han az' oktatús épol,\' 
foly ton ot<. mint az elm('leti t;'u'gyakhan. 

A testgyakorlúshan t'liíírt eredmény hemutatúsúra ÍLprilis H-én 
]'("szt\'l'tt ifjúsúgunk Pgy esapata a helybeli tornaegylet Yel'Senyl'n. !l1újus 
~0-{'n l't< ~()-ún pe(lig a tl'!l1psvÍLri keriilpti Yerspnyen . .A wrseny t'red
!l1l'nyét I~l'tp~ítiínk v{'gén ismertet jUk .. Tol'llawrspny" e. rovatunkhan. 

A múvéf;zPÍi {'rzék fl'lkf'ltésére az egyes túrgyak k('retéhl'n szillt{'n 
gondot fordítottunk. A rajzolús irúnt érzl'kkel bíró tanulóink közti! töb
b('n t<Z(\p erp(lm':'nnyl'l tanultúk a szahadkézi rnjzot. 

Hajztanúraink a tallulók pgéf;z évi rajzaihúl az iskolai év y('gl'n 
kiúllítúst rpndezf('k. llH'lyl't a zúróUnnepl'lypn llH'gjl'll'nt közönsl'g- is 
11lt'g-t('kintt'tt. A hudapt'sti Crúnia szinhúz vidl'ki kÖl'útjúhall tanulóink
nak tanulsúgos k{'pt'khl'n l'~ magyarúzatokhan mutatta he London élt'tl't 
(''S lH'V('Z('tps~t"gt'it. l~m("tl'ltl'lI mpgtpkintptH'k ifjaink a "úmsi :\IÚZ('UIll. 
k(" p- (''S l'l'gíségtú]'ú t. 
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A nm. vallás- és közoktatásügyi miniszterium 1905. évi 2472. eIn. 
szúm alatt elrendeli a tanulmányi kirándulásokat és utazásokat. Jnté
zetUnk a tanév folyamán többször tartott az egyes osztályokImI a város 
környékén természetrajzi és földrajzi kirándulásokat, a YIJ. és YIJI. 
osztályú tanulók pedig megtekintették a fizika és egészségtantanár 
vezetése alatt a nevezetesebb gyitrakat, mühelyeket. A tanári kar 3 tagja 
résztvett 7 tanulóval a római és nápolyi tanulmányi úthan, május hóban 
pedig 46 tanuló 4 tanúr vezetése alatt Felsií-:Magyarorszítg nevezetes
ségeit tekintette meg. Ezen két utóbbi útról Értesítónk kiHön cikke 
számol be. 

Az oktatás szempontjából fölemlítendónek tartom még, hogy az 
1890: XXX. t.-c. alapján az V -ik oszt. 77 növen(léke közül 30-an, a 
VI. osztályhan 67 közül 21-en, a YII.-hen 6:2 köziil 20-an. a YIII.-han 
33 köziil lS-an, összesen 89-en tallultitk a görög nyelv helyett meg
szahott túrgyakat. 

d) A tanárok közremüködése a tanításban. A tanúri testiilet minden 
egyes tagja buzgalommal és lelkiismeretesen teljesítette kötelességét. 
A tanárok ezenkíviH anyagi áldozattal és szellemi közremüködésükkel 
támogatták a nemesehb. társadalmi törekvéseh't. azon köröket. ep:ye
siileteket és társaságokat. melyek tudományos. miíyészeti. nevelési 
vagy jótékonysúgi célok szolgálatában állanak. A tanúri kar tagjai gondos 
önmiívelésük mellett szép irodalmi munkásságot is fejtettek ki. A 
müvelt közönségnek felolvHsásokat, a nagyhöjt vasárnap délutúnjain 
pedig fizikai elöadúsokat tartottak. 

e) I~rets. vizsgálatot szept., dec. és június hónapokban tartottunk. 
melyekröl külön kimutatást adunk az Í~rtesítö III. statiszt. túhlázatim. 

f) X em kötelezett tantúrgyakul elöadattak: a francia nyelv. a 
gyol'sírús, a szahadkézi rajz és a miíének. a két elsö mérsékelt díjért, 
a. két utób hi díjtalanul. Az intézeti énekkart Prelogg József tanúr 
vezeti. 

g) Kötelezö rendkíYiili tantúrgynak az egészsé.r;la11t a(Uuk elő a. 
YII. osztúlyhan. heti 2 órúbaJl. 

h) A tanulók az i~júsúgi kön.Ftúrt szorgalmasan lútogattúk. A 
kön~,'tár u. ll. kisehh és nagyobh kön,vvtúrm van elYitlasztva; amazt 
az alsóhh, emezt a. felsőhh osztúlyok nÖYendékei hasznúltúk. ~Iindegyik
nek külön-külön tanúr gon(lnoka és ifjúsúgi köny\·túl'lloka volt. 

í) Az önképzökömek 112 rendes tagja volt (\"ll. és YIII. osztitly
helil'k, továbhá 32 rendkívüli tag a n. osztályhól). kik Both Ferenc 
dr. tanúr vezetése alatt buzgalommal dolgoztak és sok irúnyú mUIl
kússilgot fpjtettek ki. A kör múkörléséröl részletes képl,t nyújt az I~r
tl'sítö F) pontja. nwlyhől kitünik, hogy II kör tap:jai nemesak a szép
irodalom. h aJ ll' III a komoly tallullllúnyok ten:>n is tettek kisérIetl'ket, 
sza\'altak klasszikusokhól fordítottak, kivonatokat készitettek sth. A 
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szaktanárok pályakérdéseket tűztek ki, azok kidolgozásához utasításokat 
adtak s a dolgozatokat meg is bírálták. 

Az önképzőkörnek kiiJön könyvtára és kiiJön zenekara van, mely 
utóbbi Prelogg József tanár vezetése alatt állt. 

j) Fizikai gyakorlatok. Azon célból, hogy az ifjúság nagyobb száma 
mellett is kiiJön szemlélhesse minden egyes tanuló a fizikai kísérle
teket és hogy maguk is szerezzenek némi 'ügyességet és júrtassúgot a 
kísérletek előálIításában - a fizika szaktanárai hetenkint 3-szor kiiJön 
kísérleteket rendeztek az egyes osztályok tanulóinak, amelyeken az 
i(jak mindig csak korlátolt számmal vehettek részt. Az így betanított 
ifjak köziiJ az ügyesebbek azután mint állandó assistensek szerepeltek 
a tanárok mellett a nyilvános kísérletek alkalmával. 

c) Általános ügyek. 

Föi.qaz.lJatói látoqatás. Platz Bonifác dr. tank. kir. f6igazgató úr 
elnökölt szept. hó lO-én és ll-én, továbbá december hó lO-én a pótló 
és javító érettségi vizsgálatokon. Az új tank. kir. föigazgató úr Szell' 
Hóbert dr. ápr. hó 2·L 28. és 30 .. május hó 10., 11., 13., 14., 15. és 
17. napján végezte hivatalos évi látogatását. A tanítás menetének meg
figyelése, az intézet helyiségeinek és szertárainak átvizsgúlúsa utim 
május hó lS-án értekezletet tartott a t.anári t.estülettel és közölte vele 
látogatásai közben szerzett tapasztalatait. Ezen gyúlésen örömmel 
konstatálja, hogy az intézet eredményesen múködik. köszönetet mond 
a tanárok lelkes huzgóságáért a magyar kuItura, esalúd 8 nemzet IH'

véhen s továhbi ügybuzgó működésükre az Isten itldúsát kéri. A tank. 
kir. föigazgató úr vezette a tanév végén tartott rendes érettségi vizs
gálatokat is május hó 31.-jún. hó 7-ig. 

Egyéb látogatások. Az iskolafentartó város magisztrntusa úllandó 
érdeklödéssel kísérte a jelen tanévben is intézetünk múködését. A vúros 
polgármestere Lázúr György dl'.. a lmItúr ügyek t.anáesnoka Gaúl 
Endre dr., a tanáes és törvényhatósúg töhb mús tagja is megjplent 
iskolaiinnepélyeinken, érettségi vizsgúlatunkon; é\'zúró ünnepélyiinkön 
pedig a tank. kir. f{íigazgató úr, a tanúes és sajtó képviseWi és a 
tan ügy barútai. A szLUők é8 II nagyközönség pedig nIinden iinnepélyiin
kön igazi szeretettel és lelkesedéssel \'esznek részt. :\Iújus hó 3-ú n a 
szegedi tanító egylet intézetünkhen tartotta nagygyúlését. amelynek 
('g~-ik szúmút Frank István kegyesrendi tanúr experimentumokkal illusz
trúIt fizikai előadása képezte. 

Szép szúmmal lútogatta a közönség lL nagyhőjt vasúl'llap dél
utúnjain tartott fizikai kísérleteket és eliiadúsokat is. amelyeket Frank 
Ist\':'In, Hogyor József é8 Xagy ,József tanúrok tartottak. 

3. Az intézet jÓfeL·öi. l. A vall.- és köz okt. miniszter, mint mi\l(ll'n 
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évben, ezúttal is több értékes könyvet, folyóiratot és érmet adomá
nyozott az intézetnek. 2. Debreczeni János egri kanonok 200 koronát 
ajánlott fel ez évben is 2 felsö- és 2 alsóosztál.vbeIi szegedi szUletésü 
szegénysorsú tanuló segélyezésére. 3. Buziási Eisenstadter Róbert bö
kezüségéböl kapta az Önképzökör elnöke a nagy ezi.ist érmet, a kör 
másik tagja a díszes bronz érmet, ezenkívül egy-egy olajfestő kazettát 
adományozott teljes fölszereléssel 2 tanulónak. ldk a szabadkézi raj
zolásban legjobb eredményt értek el; szemléltető képeinket pedig az 
egyes országok pénzeinek hii lenyomataival gazdagította. 4. A Szeged
Csongrádi Takarékpénztár 120 koronát, a Szegedi Kereskedelmi és 
Iparbank a Szegedi Takarék- és Hitel-Részvénytársaság 20 - 20 koro
nát ajándékozott a segélyegylet és önképzökör tőkéjének gyarapítására. 
5. Platz Bonifác dr. tank. kir. föigazgató úr több értékes könyvet és 
folyóiratot, egyptomi régiséget és szemléltető képet. továbbá 4 fiú ju
talmazására Szalézi szt. Ferencz Filoteájából 4 példányt ajándékozott. 
Mertk Gyula gyógyszerész úr 400 kor. értékii mérleget ajándékozott 
fizikai múzeumunknak teljes felszereléssel. IntézetUnk régi tanítványai, 
akik a mult év július havában tartották 2i5 éves érettségi összejöve
telUket, (Lippai dr. iigyvéd és Breizach plébános urak rendezésével) 60 
koronát ajánltak fel 3 v szegény fiú segélyezésére. Úgy ezen összeget. 
mint Popper gyúros úrnak Cserép Sándor halúlozúsi évforduló napjára 
kitldött 20 koronát az intézeti Segélyegylet hasznrtlta fel 4 szegény 
fiú felruházásúra. Egy névtelen adományúból fedeztilk egy szegény 
tanuló tanúlmányi kirándulúsának költségeit. A D. ~L K. E. elnöksége 
2i5 kötet értékes könynel gyarapította tanári és i(júsági könyvtárunkat. 
Ho(l{tes .\gost segédlelkész Grotthuss-Ho(lú<,s. Az amerikai párbaj c. 
regényt ajándékozta az Önképző Körnek. Az Országos Közegészségi 
Egyesiilet az .. Egészség" díszkötésü 2 évfolyamát ajúndékozta az egész
ségtanból legkivúlóbb tanuló jutalmazására. Február havi iskolaiilllH'
pélyUnk alkalmával többen egyiittvéw 164 K 64 fillérrel júrultak 
Önképzö Köriink és zeneiskolúnk költségeinek fedezéséhez. 

Intézetilnk mindezen nemesszívii harútainak. kik könyvhírainkat. 
g'yiijteményeinket nöwlni, tanít\"únyainkat adomúnyaikkal huz(litani 
vagy ~egÍteni sZÍwskedtek. húlús köszönetet mondunk. 

Nyilvános iskolai ünnepélyek. Az ifjúság hazafias érziUeténpk fl'j
IPsztésére, nemes lelkesedé8ének és kegyeletének úpolására töbh iskolai 
iinul'pl'lyt tartottunk. 

Október 6-án nwgiinnepeltiik az aradi tizenh~'lrom vértanúságának 
évfordulójút (gyúszistentisztelettel és iskolai UIIIlt'péllyel.) 

Októher 27-én II. Húkóczí Ferenc és bújdosó túrsainak hazaho
zatala napjún .. Te Deum"-ot és iskolai iinnepélyt tartottunk, amelyen 
('zimmermann púl tanú!' mondotta az ünnepi heszédet. az i(júsúg pl'dig 
hazafias szayalatokkal és énekekkel \"ett részt; II yonat megérkezésekor 
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díszes koszorút tett Rákóczi koporsójára, ezenkivül gyűjtést rendezett 
ideális szaba(lsághösünk Szegeden felállítandó loyasszobrára. A tanár
kar és ifjúság gyüjtésének eredményét, 130 koronút bcküldöttilk a 
szoborbizottság elnökének. 

November l-én kegyeletes ünnepélyt rendezett ifjúságunk az el
hunyt tan{trok sírjánál énekkel és szavalatokkal. Másnap pedig Du
gonics Andrús sírját hazafias beszéd, ének és szavalatok kíséretében 
koszorúzta meg. 

November 19-en Szent Erzsébet névünnepén ez idén is csendes 
imádsággal, gyászistentisztelettel és iskolai ilnnepéllyel hódolt az ifjú
ság az ország felejthetetlen Nagyasszonya, Erzsébet királyné emlékének. 
Ugyanekkor gyiijtést rendeztilnk a vakok javára; a gyiijtés ered
ményekép befolyt 30 koronát a szegedi yakok intézetének kUldtUk cl. 

Egyházi ünneppel ültük meg februúr 2-án Kalazanti 8zt József
nek, a rend alapítójának, az emberiség egyik legnagyohh jótevöjénck 
emlékUnnepét. Az ünnepi heszédet az I-II. osztálynak tlehes Ferenc, 
a III - IV. osztálynak Kiss István és az V-VIII. osztálynak Both Fe
renc dr. tartotta. 

Márc. l~-én II szegedi án'íz évfordulóján, a város fogadalmi 
Unnepén, ünnepélyes istentiszteleten vett részt az ifjúság, utúna az 
Önképzö Kör tartott ünnepélyt. 

A sajtószabadság kivívása emlékének m~·trc. Ll-én az ifjúság 
iskolai Unnepéllyel áldozott, mely hazafias énekek és sz:mtlatokhól állt; 
április ll-én pedig ar. lH-!H. törvények szentesítésének évfordulóját 
Ulte meg, amely alkalommal 8alánky István fögil1ln. tanár l1léltatta a 
Bap fontosságát. 

Jún. H-án II koronázás 40. évfonlulóján ,.Te Deul1l"-ot és iskola
Unnepélyt tartottunk. amelyen az ünnepi Ill'szédet 8ehes F(,l'l~n('z tanár 
tartotta, az i(júság pe(lig hazafias énekekkel és sz:mtlatokkal wtt részt. 

\' égUI az "Önképzökör" saját keheién töbh kivú ló írónk, kölWnk 
kegyeletes emlékét újította fel, mújus Hl-én pedig nyilvános évzal'o 
Unnepéht reIHlL'zett, mely számos elükelő YeIHIl'g jl'lenlétl'lJl'n az inté
Zl,t dís;tl'l'mélwn folyt le. ~Iindezekröl bővebh tudósítús az I~rtesitiínek 
"ÜlIképzőkör" c. fejezetéhen található. 

A tanéYet június 29-én Ulllll'pélyes .. Te Deum"-mal zúrtuk be. 
ml'ly utún a tanulóknak kiosztottuk az oduítélt jutalmukat, toválJkt a 
hizollyít\'únyokat és I~rtesítőket. 

DJ Felsőbb hatóságoktól érkezett fontosabb leiratok. 

HIOG. é\'i ~0,-!17. tan. sz. 8zeged szab. kir. "úros alkalmazottaillak 
gyermekei a 20 %-on feWI féltandíjmentess6gre tarthatnak igényt, 
ha lL tandijszalJúlyzat feltételeinek megfelelnek. 



i31 

1906. évi 22,376. tan. sz. Szeged szab. kir. varos tanácsa a 
Zombory-féle 240 koronús ösztöndíjat GUlHla Gyula V. a) osztályú 
tanulónak adományozta. 

1906. évi 22,376. tan. sz. Szeged szab. kir. város tanácsa egy 
"Rózsa Ferenc"-féle 200 koronás ösztöndíjat Mészáros Ferenc II. b) 
oszt. tanulónak adományozott. 

1906. évi 65,8t36. min. sz. A nm. vallás- és közokt. min. megen
gedte, hogy az V. osztály az 1906 7. tanévben is pál'huzamosíttassék. 

1906. évi 76,t336. min. sz. Cherrier Vilmos és Kampf János a 
reIH!es létszámon felül felvehetők a II. osztúlyba. 

1906. évi 1569. főig. sz. Kiss István a VI. osztályba utólagosan 
felvehető. 

1906. en 1673. főig. sz. A tanker. kir. főigazgazgató II. R:'tkóczi 
Ferenc hamvainak hazaszállítása alkalmából október 27-én "Te Deum"-ot 
és iskolaiinnepet rendelt el és szünetet engedélyezett. 

1906. évi 81,816. min. sz. Bajor József, Bányai Húgó, Drucker 
Dezső, Ernszt Júnos, Papp Gyula, Hosenzweig Lajos, Sütöry Jenő, 

Szentkereszt y Ábel, Varga Ferenc és Vidovits Endre a II. osztályba, 
Bajor Lajos és Hőnigesz Oszkár pedig a VI. osztályba a rendes lét
szúmon felül felvehetők. 

1906. évi 87,447. min. sz. Ludvig Jánofl a rendes létszúmon felül 
felvehető a III. osztályba. 

1906. évi 75,105. nlin. sz. A nm. vallás- és köz okt. min. a vh'ás 
tanitúsút aíl 1906/7. tanéue is engedélyezte. 

1906. évi 2070. főig. sz. Platz Bonifúc dr. tanker. kir. föigazgató 
úr elbúcsúzik a tanári testiilettöl. 

1906. évi 2239, főig. sz. Doktlpel Sándor a II. osztályba utólago
san felvehetö. 

1907. évi 260. főig. sz. Szele Róbert dr. tanker. kir. főigazgató 

úr tudat j II kineveztetését. 
1907. évi 405. főig. sz. A tanker. kir. főigazgató intézkedik a 

husvéti szentgyakorlatok idejére vonatkozólag. 
1907. évi 406. főig. sz. A tanker. kir. föigazgató felhh'ja a tanári 

kart, hogy a Rendtartás módosulúsra szoruló pontjait \'itassa meg. 
1907. évi 1t-\,236. min. sz. A nm. vallás- és közokt. nlin. a ma

gyarországi románok céljaira Wienhen készitett iskolai térképek hasz
nálatát az ország összes középiskolúiból kitiltja. 

1907. évi 1t3,467. nún. sz. A nm. vaIIús- és közokt. min. megen
gedte, hogy egy az érettségi \'izsgúlaton végleg elbukott tanuló a VIII. 
osztályból osztúl,Fizsgálatot tehessen s ennek sikere esetén érettségi 
vizsgálatra bocsáttassék. 

1907. évi 8870. min. sz. A nm. vallás- és közokt. nlin. tudatja, hogy 
~ováky Bertalan és Timina Ödön tanárok személyi pótlékhan részesülnek. 



1907. évi 613. eln. sz. A nm. val1ús- és közokt. nún. Beke Manó 
dr. ;lLHlapesti tud. egyet. nyil\·. rendes tanúrt, az Orsz. Közokt. Tanács 
tagj út megbízta a mennyiségtan és természettan tanítttsának a meg
tigyelésével. 

1907. évi 177H. püsp. sz. ~émeth József csanúdi püspök-helyettes 
Őméltósága Jászay Géza apát-esperes, szeged-helvárosi plébánost ne
vezte ki a róm. kath. növendékek püspöki hiztosúvú. 

1907. évi 6G5. mig. sz. A testg,Y"akorlús, a mértani rajz és a 
szépírás alól való fölmentés jövöben az igazgató által adandó meg és 
pedig az iskola- vagy tisztí on'os írásheli véleménye alapján. 

1907. évi 727. föig. sz. A tanker. kir. föigazgató elrendeli, hogy 
a hivatali jelentések és fölterjesztések, valamint búrmely fokú intézeti 
bizonyítványok alúírúsú,nál a kézjegybélyegzök mellőzendök. 

1907. évi 32,G24. min. sz. A nm, vallás-és közokt. min. meghízza 
Szinger Kornél fögimn, igazgatót az elnökléssel és vezetéssel a pan
csomi úll. fögimnáziumnál a tanév végén tartandó érettségi vizsgálaton. 

1907. évi 36,84:G. min. sz. )'iiklós Kúroly III. h) oszt. tanuló a 
Bésún-féle ösztöndíj-alapból évi 200 koronát nyert. 

Hl07. évi HtlHG. nlin. sz. A nm. vallits- és közokt. min. elrendeli, 
hogy a tanszerszUkségletek kizárólag hazai gy:'u'tmúnyokhól fedezencliík. 

lD07. évi 967. föig. sz. A tanker. kir. füigazgató It koronúz:t~ 

40-ik é\'fonlulójúra iskolai lillllepet és hálaadó i~teni tiszteletet !'l'IHlel. 

E) Ifjúsági segélyző-egyesület. 

A seg(~lyző-egyesUlet 190(j, évi októher hó 4-én alakult meg és 
1 !)07. évi Illújus hó :!()-ún tartotta Z:lró gyülését. 

A lefolyt tanévben a következö vúlasztott tisztviseliík végezték az 
egyeslilet Illunkújút: Elnök: I~ónay Gyula YIII. oszt. tanuló; füjegyz{): 
Sevit y )'Iiroszlúv YIII. oszt. tanuló; titkúr : Hartner Ulszló YIII. oszt. 
tanuló; pénztúl'llok: lilz:tr )'liklós nl. oszt. tanuló; ellenőr: Fischer 
~larcell nl. oszt. tanuló; fökönyvtúl'llok: Tóth L:lszló YIII. oszt. tanuló; 
aljpgyzök: Hoffer Andrús YI. oszt. tanuló és Kern Lajos Y. a. oszt. 
tanuló; alkönyvtúrnokok: Talliún Tibor YI. oszt tanuló és Hónay 
Dénes Y. a) oszt. tanuló. 

Ezen iskolai é\"ben a segélyző-egyesiiletnek tagjai voltak a 
VilI. osztályból: Borota Braniszlúv, C~mtó Lajos, Csernovics György. 
Dohai Júnos, Gl'uher Andrús, Hm·tner Lúszló, Istyúnti Enclre, Jur
koYits Othmúr, Kardos :\Iihúly, Kiss Emö, Kiss Istvún. Kis :\[enyhért, 
Koczor Gyula, Löw Lipót, :\lagarasevits Sándor, Rónay Gyula, Schipper 
:\liklós, Sevit y ~[jroszlúv, Sugár Géza, Süss Ernő, Winkler Jenö, Vendel 



Ímre. A VII. osztályból: Ádám Dezső, Agustich Jenő, Bauer ErYin. 
Biró Jenő, Deutsch Mútyús, Dombovits Gyula, Fischer Marcell, Frekot 
Elemér, Gál László, Gerő Elek, Gyulai Pál, Hódi József, Horváth Endre, 
Jahn Frigyes, Juhász József, Jurenúk Kálmán, Kelemen Ferenc, Koyács 
Ferenc, Kőnig János, Kovács József, Lázúr :\iiklós, Lövész Györyg, 
Mausz Jakab, Návay Andor, Palócz Sándor, Papházy Béla, Húcz Lúszló, 
8chiiffer János, Schütz Lajos, 8chweitzer Albert, Sisák Benjamin, 
Hprenger Béla, Tóth László, Y égmann Jenő, Zeisler Istvún. A FI. 
osztályból: Ábrahám Andor, Bajor Lajos, Belle Ferenc, Bmun József, 
Buck Gábor, Cserveny Antal, Deutsch Imre, Farkas Ákos, Frúter 
Andor, Gallyas Istv:'tIl, Gera István, Glasz )'Iihúly, Gömöri En(lre, 
GyurkoYics Sándor, Hammer Fidél, Hoffer András, Hőnigesz Üszkúr, 
Ivánkovics Jenő, Kanyó Pál, Kern Aurél, Kiss Istvún, Kis Miklós, 
Klafter Salamon, Kolozs Lajos, Korber Xándor, IJOl-ia Ala(litr, 
IJőrinczy Endre, :\Iamusics László, Pit y Istvún, Pulitzer Imre, Schicllt 
Ádúm, Siegler János, Schön László, Sijasits Júnos, Hzüts Sándor, 
'l'allián Tibor, Tarján Pál, Yajda Ernö, Yelcsov ,'ince, "lahoyics )'Iilos, 
Weip;aIHI János, Zeisler Imre. V. b. osztályból: Bondy György, Gruher 
Ernü, )'lolnár László, Xovák Oszkúr, Oczwirk Elemér, Yígh Súndor. 
V. a. osztályból: Belle Géza, Berger Imre, Csányi Mátyás, Endrényi 
József, Fitz Hezsö, Fluck Endre, Jerney Zoltún, Kern Lajos, Kiss 
Nliklós, Kovács Kúlmán, ~Iarzsó Géza, )'lukits Attila, Hécsey Dezső, 

Hónay Dénes, Spergely Tibor, Lantos István, Léh Istvún. IV. 7). 
osztályból: Danczinger Gyula. Pulitzer Béla, Tóth Pál, Tulmcs 8ándor, 
IV. a. osztályból: Balasa József, Búrúny István, Biick )'Iiklós, Bródy 
Andor, Halmágyi Ferenc, Hoffmann Ferenc, Hőnigesz Félix, Jerney 
lvitIl, Koveindl Kúroly, Kulinyi Ernő, László József, Xicsovics György, 
Pápay István, Rónay Tibor, Hcherer Antal. Tarján Antal, Ylassits 
A(lorján, \V ágner Ernő, Werner László, PinteroYits Ervin. A Ill. b. 
osztályból: Balassy István, Bauer Andor, Breider Géza, Bocló Dénes, 
Cámpian Aladár, Cserveny Károly, Eisenbarth Xándor, Erdélyi Gyula, 
Fischhof György, Frankó Andor, Hewsi Iván, Jakobovics Gyula, 
Joanovics 8zvetiszláv, Jókai Emil, Kiss Géza, KO\'úcsevics Barna, 
LaIHIsmann 8ándor, Lusztig Hándor, )'Iandl András, )'lúrton Ist\'ún, 
Magasi 8ándor, :\Iayer Oszkár, Schulhof Andor, Török Ferenc, Törteli 
Zoltán, Yőneki Szilveszter, Wiesel Pál, Zuckermann 8ándor. A lll. a. 
osztúlyuól: Balasa István, Bózsó István, Czarina \'iktor, Devics 8úndor, 
Draskovits Ferenc, Fodor István, Galambos Ferenc, Kern Dezső, Kernel' 
Imre, Kovács György, Lőwy Júnos, :\Iolnúr )'Iiklós, )'Iotika Ottó, Xátly 
Istvún, Pataky Imre, Reök Idn, Hényi Gyula, 80mlyódy Is~vún, 

Spergely Imre, Székely Sándor, Talliitll Jenő, Yass Béla. Yigh Jenő. 
\"Iadúr Ernő, Jerney Yiktor. Összesen 200. 

A segélyző-egyesület tőkéje 190ö-6. tanév végén 23.Goo kor. 
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n. é. 4~/o-os koronajáradék kölcsönkötvény és a Szeged-Csongrádi 
Takarékpénztárban 13234-1-. sz. hetétkönyyecskében 2373'39 kor. kész
pénz, összesen 25975'39 kor. 

A tőke gyarapodása az 1906-7. tanév végén 1166'29 K, így 
a tőke álladéka az 1906-7. tanév yégén 27141'6tl K 

Ezen kimutatott gyarapodás részletesen a következő cimeken 
folyt be : 

1. Popper Nándor úr ajándéka 
2. A 25 év előtt érettségizett ifjak ajándéka 
3. RÓnílY Gyula egy. elnök gyűjtése 
4. Prelogg József tanúr úr adománya . 
o. Gál János és Lugosi Döme urak adománya 
6. A Szegedi Bankegyesület r.-t. adománya . 
7. Szeged-Csongrádi Takarékpénztár adománya 
H. A Szegedi KeresI\:. és Iparbank adománya 
9. A Szegedi Takarék- és Hitelrészvéllytárs. 

10. Kamatokból 

20'- kol'. 

60'- " 
71'34 " 
10'-
10'- " 
25'-

120'- " 
30'-
20'-

" 

" 
" 799'95 
" 
" 

--;:------

Összesen 1166'29 
A segélyző egyesületnek tőkéje két részben van elhelyezye, úgy-

mint 23Goo K n. é. 4°/o-os magyal' koronajáradék kölcsönkötyényhen 
és B;)-l-l'6H kor. készpénz a Szege(l-Csongrádi 'I'akarékpénztár lB~i)44. 
számu lletétkönyvecskéjében. 

Segélyezésre szolgált: 
a) Az 1906. hi kamathól . 720'10 kor. 
ll) Tagsúgi dijakból (~OO tag :\ 4 kor.) ____ 8_oo'-

" ----

Üsszesen 1.')20'10 ., 
mely összeg téli mhitk beszerzésére, könYHúsúrlitsra és könyü:ötésre 
fordíttatott. 

Az egyesületet könyysegélyben részesitették : 1. A Szent-Isty{tll 
Társulat, Lampel Hóbert könyykiadó "úIlalatok, 2. Hónay Gyula YIII" 
I~úzár Jliklós nL, Hoffer Andrús és Talliún 'ri bor YI., Jlukits Attila. 
Kíss Jlíklós és Hónay Dénes Y. a., Hónay 'ribor 1\'. a., Tallián Jenö. 
Draskoyics Ferenc III. ll .. hl'. CSÚyossy József, gróf Szapúry ~[iklós és 
Gyertyúnffy Andor II. a., Píntér Ferenc I. a. oszt. tanulók. I{uhasegélyhen 
részesítették az egyesiiletet az elöbhi pontban felsorolt tanulók és 
Yladúr Ernő III. a. oszt. tanuló. 

A tanév folyamún az egyesUlet 180 tanulónak 1803 tanköny\'et 
osztott ki hasznúlatra, 20 tanulót pedig nwleg téli ruhúyal segélyezett. 

Kedyes kötelt:'sségiinknek tartjuk e lwlyen is köszönetet mondani 
az egyesiilet nemesszÍ\'ű jóteyőinek. 
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F) Önképzőkör. 

Az önképzőkör 1906. szeptember hó 16-án alakult meg 109 ren
des és 34 rendkívüli taggal, akik elismerésre méltó szorgalommal és 
figyelemre érdemes eredménnyel használták föl az időt és azon eszkö
zöket, amelyeket az önképzőkör nyujtott. A kör ügyeit az alakuló 
gyűlésen választott tisztviselők intézték. Ezen tisztviseWk az 190G - 907. 
tanévhen a következők voltak: elnök: Borota Braniszlúv YIII. o. t., 
jegyző: Schulz Kúroly YIII. o. t., pénztáros: Süss Ernő VIII. o. t., 
fökönyvtúros: \'iblitzhauser Ödön nIl. o. t., titkárok: Gál Lúszló és 
Csonka .Miklós Yll. o. t., alkönyvtáros: Xávay Andor nl. o. t. 

Az önképzőkör célszerű és sikeres munkáj úban hathatós támaszul 
és buzdítúsul szolgált a tanári kar érdeklődése a kör ügyei irúnt, 
amennyiben tanácsaival és útmutatásaival elősegítette az önmunkálko
dús eredményét és gondoskodott arról, hogy a rplHles tanítúsközben 
fölmerült elvek és megjelölt irányok itt is érvényesüljenek. 

Az önképzökör n1Índen héten egy gyt'ílést tartott; munkakörébe 
vonta a középiskola összes tantúrgyait és igyekezett túgítani az ifjak 
szellemi látóköl'ét, nemesíteni érzelmeit, tökéletesíteni elöadúsát és 
stilizálúsút, egyúttal az iskolában szerzett i:-:ll18reteket az önmunkálko
dús út jún szerzett ismeretekkel hövítenÍ. 

A szív nemesítése céljából az ifjak zenekart alakítottak, amely
nek -J.(j tagja volt; néYszerint: Joldiesek Emil, Kardos 1Iihály, Hugár 
Géza, Hüss Emő, Yuchetich Ist\'ún nIl. o. t., Fischer ~lal'cel, Jurenúk 
Kálmún, Kelemen Ferenc, hltUner István, ZeÍt;ler Istvlm YII. o. t., 
Belle Ferenc n. o. t., Balassa József 1\'. A. o. t., akik első hegedűt; 
Hirschl )lútyús, Faragó Súndor, \,astag Lúszló nIl. o. t., Buck Gúbor, 
Kolozs Lajos, Y1ahoYics )Iilo:-: n. o. t., Deut:·wh .hmin, Hehwarz púl 
\'. A. n. t., Gaúl Istvún 1\', A. o. t., Danczinger Gyula 1\'. B. o. t., 
Goldschmidt Imre, Fekete Dezső, Lőwy Júnos lll. A. o. t., Fischhof 
György, Kresadlo József, Landsmann Húndor lll. B. o. t., Lőwy Henrik 
ll. A. o. t., Eleier HÚlHlor IL B. o. t., akik músodik hegedűt; Borota 
Braniszlú\', Winkler Jenő YIIL o. t., Kiss Istvún, Pulitzer Imre YI. o. t., 
akik mély hegedűt; Gyulai Pál, Lövész György nl. o. t., Aczél Ivún 
n. o. t., Belle Géza \'. A. o. t., akik gOl'donkitt; .Mayer Antal YIIL 
o. t., ÁlJrahúm Andor, Hille Alfréd n. o. t., Yastagh Ferenc IL B. 
o. t., akik nagybőgő t játszottak; fuvoláz tak Bruck ~ándor YIII. o. t., 
Lázár )1iklós VII. o. t., Ujházi Lajos n. o. t., Tóth Pál 1\'. B. o. t. 

A gimnáziumi zenekart Prelogg József tanúr vezette az egész 
tanéven út heti 1 órúban. A tanúri kar és nagy közönség úllandóan 
élénk énleklődéssel kísérte önképzőkörünk működését. Ezen él'lleklödé
sének adta jeiét a tanúri kar, midőn a kör minden egyes nagygyűlé
sén képviseltette magút s a közönség, midőn a kör nyilvános ünnepé-

ó 
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lyein oly tömegesen jelent meg, hogy illtézetünk díszterme kicsinynek 
bizonyult befogadására. Az érdeklődést bizonyítja még ama körülmény 
is, hogy a kör jóakarói az ifjúság szorgalmának és elömenetelének 
jutalmazásához anyagi áldozatokkal is júrultak. 

Hálára kötelez bennünket Szeged városa e téren is, amelynek 
nemeslelkű alapítványa folytán osztjuk ki évenkint ft Kisfaludy-díjat, 
42 korona értékű magyar szépirodalmi művet. 

Ezután első helyen kell köszönetet mondanunk önképzőkörünk 

régi pártfogójának, buziási Eisenstiidter Róbert úrnak, akinek bőkezű
ségéből immár IG-odszor osztottuk ki az ezüst- és bronz-érmeket ft kör 
szorgalmasabb tagjainak. 

A Szegedi 'rakarék- és Hitel-I{észvénytársaság 20, 'róth Péter úr 
30, Lőrinczy Ferenc úr 20 koronát ajánlottak föl a kör céljaira, az 
intézet igazgatója pedig 4 dantb kön.Fet bocsátott rendelkezésre, hogy 
velük apályamunkákat jutalmazzuk. Ugyancsak ezen célt szolgálta két 
jótevő adományával: Kaiser, Fizikújúnt! és Autenheumer Differentiál 
és integrál-számítás könyvével. 

Ezenkívül a február hóban tartott hangverseny alkalmin'al inté
zetünk nemes lelkű barátai filléreikkel vetekedve járultak körünk 
Idadásainak fedezéséhez. A begyült összeg: HIB kOfOlUt 10 fillér. A 
púlyamunkák jutalmazúsára szolgált a Bakos Pali-alapítványnak a jelen 
iskolai éHe eső kamata: 1() korona. Fogadják körünk jótevői hálás 
köszönetünket. 

Ezen több részről nyilvúnuló érdeklödéstől kísérve végezte ön
képzőkörünk működését a szeptember hó lG-án tartott alakuló gyűlés
től kezdve 22 rendes gyűlésen út HI07 mújus lU-éig, amikor munkúl
kodúsút ünnepélyes gyűléssel befejezte. 

~Iint az elmult iskolai években, úgy II mostani ban sem hiányoz
tak egyes jelentékenyebb mozzanatok, amelyek a kör beléletére fényt 
derítenek és II tagok tevékenységének fokozúsára élénkítő hatással 
voltak: 190ü okt. 27-én a nagy nemzeti hősnek, ll. Húkócú Ferenc 
és bújdosó társainak koporsójára koszorút helyezett és ez alkalommal 
hazafias ünnepélyt rendezett; HI07. máre. U-én a szegedi úr\"Íz emlé
két új itotta föl, l UU7. máj us U-én rellllezett ünnepélyen intézetünk 
egykori kivúló növendéke, l{évai ~Iiklós, a legnagyobb magyar nyelvész 
iránt róttuk le kegyeletünket halúlának 100 éves évfordulója alkalmá
ból. Ezenkívül résztvett az önképzőkör az intézet összes ünnepélyén 
beszédekkel, szantlatokkal, ének- és zene-számokkal. 

A főbb önképzőköri ünnepélyek a következő tárgysorozatok sze-
rint folytak le : 

I . .A hangl:erseny tárgysorozata. 
1. Suppe: Költő és paraszt. Nyitány. Előadja: a főgimn. zenekara. 
2. Endrődi: \"ihar után. Szamlja: Gál László, VII. o. t. 
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3. Népdal-egyveleg. Zenekíserettel előadja: Süss Ernő, \IlII. o. t. 
4. Szepessy-Kontor: Rákóczi lobogója. Melodrúma. Szavalja : 

Nessel Gyula, VIII. o. t., zongorán kíséri: Joklicsek Emil VIII. o. t. 
5. Fejes: Az utolsó kuruc. Szavalja : Gruber András, VIII. o. t. 
6. Népdalok. Énekli a főgimn. vegyeskara. 
7. Jókai: A lengyelek fehér asszonya. Szavalja : Sugár Géza, 

VII. o. t. 
8. Popper: Magyar rapszódia. Gonlonkán zongorakísérettel elő-

adja: Lövész György, VII. o. t. 
9. Brahms: Magyar táncok. Előadja a fögimn. zenekara. 
If. A Rákóczi-ünnepély tárgysorozata. 
1. Rákóczi-óda. Irta és fölolvassa : Faragó Sándor, VIII o. t. 
2. Koporsók és örömkönnyek. Beszéd: ~Iondja: Návay Andor, 

VII. o. t. 
3. Farkas: Rákóczi-induló. Szamlja: Ne ssel Gyula, VIII. o. t. 
4. Pro patria et libertate. Írta és fölolvassa : Vihlitzhauser Ödön, 

VIII. o. t. 
5. Veszely: Rákóczi. Szavalja : Gál László, VII. o. t. 
6. Szent' hamvak a haza földjén. Írta és fölolvassa : Kiss Emü, 

nIl. o. t. 
7. Rákóczi, visszatér. Költemény. Írta és föloh'assa: Békefi Lúszló, 

VII. o. t. 
H. A Thököly- és Wtkóczi-féle fölkelés. Irta és fölolvassa Lúzúl'" 

Miklós, \"11 o. t. 
9. II. Rákóczi Ferenc és Szege(l. Írta és fölo!\'assa: Lőw Lipót, 

VIII. o. t. 
10. Váradi: Rákócú I{odostón. Szltvalja: Ocskay )'Iihúly, VIII. o. t. 
Ill. A Rémi Miklós emlékére rendezett ünnepély tárgysorozata. 
l. Ünnepi beszéd. )'Iondja: Vihlitzhauser Ödön, \"III. o. t. 
2. A magyar nyelv úllapota a XnII. század végén. Írta és föl

olvassa: Dobai Júnos, VIII. o. t. 
3. Révai: A kikelet. Szavalja : Gál Lúszló, VII. o. t. 
4, Révai, mint a legnagyohb magyar nyelvész. Írta és fölolvassa : 

Löw Lipót, \"III. o. t. 
5. Hévai: Előljáró beszéd. Bessenyei "Júmhor Szúndékú"-hoz. 

Előadja: Lúzár Miklós, nl. o. t. 
6. Révai és Verseghy. Írta és fölolmssa: Istvánfi Endre, VIII. o. t. 
7. Révai: A hazatért magyar koronának örömünnepére. 1790. 

Részlet. Szavalja : Schiiffer Júnos, \"II. o. t. 
8. Révai Miklós. Költemény. Írta és fölolvltssa: Faragó Súndor

VIII. o. t. 
Az önképzőkör munkássága dícséretes szorgalomról és eredmény, 

ről tanúskodik. 
ö' 



A tagok munkakörét ih 7 tárgy töltötte ki. Ezek között van 90 
dolgozat (beszéd, értekezés, ismertetés, elbeszélés, humoreszk stb.) 97 
komoly és 12 víg szavalat, 33 költemény és müfordítás, 7;"5 írásbeli 
bírálat, 1 szabadelőadás, U szónoki beszéd. 

A tagok közül szorgalmuklml kitűntek: Borota Braniszlúv, Faragó 
Sándor, Gruher András, Istv{tllti Endre, Jurkovits Othmúr, Kan!os 
Mihály, Kiss Ernő, Lőw I.,ipót, ),[ayer Antal, ~essel Gyula, Hónay 
Gyula, Schipper ).-[iJdós, Sugúr Géza, SUss Ernő, Tóth Béla, ,'ihlitz
hauser Ödön, Winkler Jenő lL YllI. osztúlybúl, Agustich Jenő, (hd 
LlLRzló, Goldfahn )'[ihúly, Lázúr )'[iklós, Xúvay Andor, Schiiffer J:'LII0S, 
Sütöry lstvún és Tóth L:'tszló a \"II. osztályból. 

A komoly szavalathan kifejtett tevékenységért 10 -10 korona 
jutalmat kaptak: Kiss Ernö és Gruher András \"Ill. o. t. és Gál Utszló 
\"II. o. t., dícséretben részesUltek: Sugár Géza YIlI. o. t. és Schiiffer 
JiUlOS YII. O. t. Gyulai púl YII. o. t. jutalma a víg szavalatért 10 
korona. 

A rendkívüli tagok szavalóversenyét a kör április ~5-én tartotta 
meg. A komoly szavalatm 6-an, a vígra 3-an jelentkeztek. A komoly 
Rz:mtlathlLn kitűnt: Kolozs Lajos \"I. o. t. és ~liskolczy Gyula YI. 
o. t., akik közUl az elsőnek jutalma 10. lL músodiké pedig H korona, 
dicséretesen szantIt : Pit Y Ist\"ún YI. o. t., a víg szavalatért dícséret 
illeti meg Schiller Júnos és "~hrahúm Andor \"I. o. tanulókat. 

A tanári kar, hogy az i(júsúg munkálkodúsitt az iskolai tanul
múnyokkal jobhan kapcsolathan tartsa. a klilönbözö tantárgyak köréből 
púlyatételeket túzött ki. A meghatározott időig 1:2 tételröl :2H dolgozat 
érkezett he, a melyek közül :20 jutalomra. i) dicséretre v:llt érdemes. 
a Wbhi 3 pedig figyelmen );:h'U] mam(It. 

A tételek és púlyallyertes kidolgozóik a kö\"etkezök: 
1. A keresztény felebaráti szeretet, mint a társadalmi jrilét elő

nwzdítája. 
A kitűzött pályatételre négy dolgozat érkezett be. 10 korona 

jutalomra méltó a 

"Jőjjön el a földön is a Te országod" 

jeligéjű dolgozat. Szerzője: Lúzár ~[iklós YII. o. t. Könyvjutalmul a 
"Philoteát" kapta a 

"Szegények mindenkor vannak veletek" 

jelígés dolgozat. Szerzője: Kiss Ernő, YIII. o. t. A 

"Szeresd felebarátodat, mült önmagadat" 

jelighel beadott dolgozat dícséretben részesült. Szerzője: Soós Kúroly, 
\"II. o. t. A negyedik dolgozat nem jön tekintetbe. 

2. Madách "Az ember tragédiája ti és Goethe "FaustI/-ja. Össze
hasonlítá esztétikai fejtegetés. 
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Pályázott három dolgozat. AJ'; első díjat a forrásmunkák Ugyes 
fölhasználásáért és a tétel helyes kidolgozásáért a 

"Mondottam ember: Küzdj és bízva bízzál" l 

jeligéjű dolgozat nyerte el. Jutalma: 30 korona. Szerzője: Ortinau 
Mihály, VII. o. t. A 

,.. . . hasztalan rázod porláncodat, 
Csatád híú az Úrnak ellenében l" 

jeligés 10 koronát nyert. Szerú>je: Yiblitzhauser Ödön, YIII. o. t. 
A harmadik dolgozat jutalma: Berzsenyi Dániel munkúi. Jelígéje: 

"Eriti s sicut Deus, scientes bonum et malum. " 

Szerzője: Tóth Béla, YIII. o. t. 
3. A. középkori kolostori élet rajza legendaköUészetünlc alctl)ján. 

Beérkezett két dolgozat, mindaketW jutalomm méltó, tehút a Bakm; 
Pali-alapitvány ez évi kamat,Umn, IG koronúban a tétel kidolgozói 
osztozkodnak. Az egyiknek jelígéje: 

"Sic itur ad astra l" 
a másiké: 

"Isten, király, haza l" 

Szerzők: Lázár Miklós és Agustich Jenő, YII. o. t. 
-1. Miifordítás Horatiusból (Ep od. IG.) vagy Vergiliusbál (A('llei:-; 

XII. ének, HH7 -Q 10 sor). Beérkezett G dolgozat (az e/sö téreIre ~, a 
músodikm -1.) Hat-hat korona jutalmat nyertek az: 

"Exegi monumentum aere perennius .. , 
és a: 

,.Cecini pa:-;cua, rum duce:-;" 

jelígések. Szerzök : Yihlitzhauser ()dön é:-; Faragó 8itlH[or, YIlI. o. t. 
P(·ti:-;cus, :\Iythológi,'tjitt kapta jutalmul a ,,'rUl'llUs" jelígéjü dolgozat. 
8zerzöje: Pulitzer 8úndol', YII. o. t. 

Díc:-;érethen ré:;ze:-;Lilnek az: 
"Eldorúlló" és az ,.Anna \'il'llmque ('all0" jelígések. Szerzök : 

Ko\'úcs Ferenc, YII. o. t. és Faragó 8úndor. \'III. o. t. 
i). A. homérosi kor lelki világa. A headott kN dolgozat közLiI az: 

. .I~:nekelll meg Jluzsa a J>t·lt·u:-;TI AehilIeus gyúszos haragjút. ,,, 
jl'líg(':-; 10 kOl'Olla jutalmat nyert. 8zewije: Agustich ,Jeníí, YII. o. L 
a mú:-;ik dícséret he n része::;iUt. .Jt'lígéje: "l'I/új () l úW UTá I'" 8zt'rzííje : 
Hirsehl :\Iittyús, \'III. o. t. 

G. A kere~ztény lovagkor rajza a }'/iebelung-énekben. ElTe a téteh'(' 
Jlem érkpzett he púlyamunka. 

7. A fantáúa szerepe a miivészelbell. Egy dolgozat érkezett he. 
Jutalma 10 korOJla. Jelígéje: 
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"A művészet fönséges terebély fa 
Királyi széknél pompásabb árnyéka." 

Szerzője: Kiss Ernő, VIII. o. t. 
8. A magyar királyi szék betö'Uése és a pragmatika-szallkcirí. Erre 

a tételre négyen pályáz tak. Kiemelkedő dolgozat az ,,1723" jeIígés . 
• Jutalma 20 korona. Szerzője: Singer István, VIII. o. t. A músodik 
dolgozat szintén szorgalmas munkálkodás eredménye és 10 korona 
jutalmat nyert. JeIígéje: ,,~~Ijen a király!" Szerzője: Faragó Sándor, 
VIII. o. t. A harmadik dícséretre méltó. JeIígéje: Historia est magistra 
vitae." Szerző: Dobóczky Pál, VII. o. t. 

9. Az Újvilág fö'lfedezése, gyarmatosítása és hatása az európai álla
mokra. A két dolgozat közül a 

,,Szívet cseréljen az, ki hazát cserél!" 

jeIígéjű 10 korona jutalmat nyert. Szerző: Faragó Sándor, VIII. o. t. 
, ' A "Csak egy világ volt; legyen kettő - mondá ő - és ugy lett' 

jeIígés dícséretre méltó: Szerző: Kovács Ferenc, VII. o. t. 
10. :\[ennyihen szonllnak egymásra a növények é8 állatok táplál-

kozú8ukhan. A beadott tartalmas dolgozat jutalma 20 kOl'Ona . 

. ,A természet az én szerelmesem! 
Lombos karjáyal, a ki átölel, 
S csók közt altat el hüs szellőivel. " 

jeIígé8 dolgozat 8zerzője: Kanlos Mihály, VIII. o. t. 

11 \ t" , t' 8inus i I ' I l "l l I t' I " I t' I . . .-\. oresmuta o. n ;:ep et JO evon lH o WVl't ;:ezt.e e8e ;: 
SlllUS r 

összeúllitúsa. egyes csoportosítús jellemzi az: 

..... t:s mOIHlá az tr : Legyen yil(tgos8ág !,. 

jeligé8 dolgozatot, Szerzője: Borota Braniszlúv, VIII. o. t. 
Jutalma 20 korona és Kaiser Fizikája. 
1~. A sikháromszö:qlan és a ,r;ö'mbháromszö'rJtan trigonométriáján'hk 

hasonlósága. ElTe a tételrc két (lolgozat érkezett he. :\[inll a kettő 

érdcmleges. Bizonyítása mélyPbh é8 formaérzéke jobh a: .,~'(pai(la" 

jeIígés dolgozatnak. Jutalma 20 korona és Autenheumer, Differentiúl 
é8 intl'grúl-szúmítús könyyc. Hzerzöje: Borota Braniszlúy, VIII. o. t. 
A músik dolgozat 10 koronút nyert jutalmul. Jelígéje: 

.. Hi licet parva componl're magnis:' Szerzöje: Lih,' Lipót. \'ll. o. t. 

..-\ púlyázatok eredményét a mújus hó H)-én tartott iinnepélye8 
zúrógyülésen hínll'tte ki az intézet igazgatója. a mely ünnepély díszes 
közönst'g jelenlétében a következ!) tárgysorozat szerÍnt folyt le: 

1. Auher: Xyitúny II "Domino negro" cimü operúhoz. Előadja: 
lL fiígiIlln. zenekara. 
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() Beszéd. Mondja: Borota Braniszláv, VIII. o. t., az Öllképzökör 
elnöke. 

3. Szomory: Harró vezér. Szavalja : Agustich Jenő, VII. o. t. 
4. Lipinszky: Concerte militaire. Zongorakisérettel hegedűn előadja: 

Süss Ernö, VIII. o. t. 
5. Magyar népdalok. Elöadja: a fögimn. vegyesImra. 
G. Madách: Az ember tragédiája. I. felvonás, I. szín. Szavalja : 

Kiss Ernö, VIII. o. t. 
7. Chopin: Polonaise. As-dur. Zongorán előadja: Joldicsek Emil, 

VIII. o. t. 
R. Beszámolás az önképzökör egész évi müködéséről. 
a) Titkári jelentés. Fölolvassa : Schulz Károly, VIII. o. t. 
h) A pályadolgozatok eredményének kihirdetése. 
!). Gúrdonyl: I~n is mulattam. EJöadja: Gyulai Pál. VII. o. t. 
10. Haydn: G-dur simphonia. Allegrettó. Előadja: It fögimnúzium 

zenekara. 
A önképzökör tevékenységében kifejtett szorgalmukért külön juta

lomhan részesUltek : Borota Braniszláv VIII. o. t., a ki az önképzökör 
ezlistérmét. Schulz Károly, VIII. o. t., mint a kör jegyz{íje a Kisfalwly
dijat, 4~ kol'. értékú magyar szépirodalmi múwt ('8 Vihlitzhausel' Ö(löll. 
nIL o. t., a ki a bronzérmet kapta. A zcnc- és énekkar buzgó tagjai 
köznI a fehruár hóban rell(lezett lillllepél~-en heg~-Ult összeghöl 10-10 
koronát kaptak jutalmúl: Borota Braniszláv, Bmek XáI\(IOl'. JokIícsek 
EmiL Jlayer ÁntaL Sugár Géza, Sliss El'llö, VIII. O. t. Lö"éRz Ántal, 
nl. o. t. és Farkas "Ü:os, VI. o. t. Köny,'jutalomlJaIl részesült: Kiss 
Emő, VIII. o. t. 

A önképzökör tagjainak gazdag éR vúltozatoR tartalmú köny"túr 
úllott reIHh-lkezéRre. A mult iRkolai éY Y(~géll 131~ mú\"PÍ tartalmazott. 
4~7~ korona 7G fillér értékheIl, a jelen hi gyarapodús a folyóiratokkal 
fi;). mü ~~G kor. GO fill. értékhen és így a könyvtúr jeJenh-g 1377 
munkából áll 449!) kor. 3G fill. értékheIl. Á kÖIIFtúr gyarapodú8únak 
részletes kimutatásút az i~júRúgi kön,ntúr címü rovathan közöljiik. 

A kör ezen iskolai évhell is eliífizetett a Sz:'tzadokra. a Tiirtó
Ill'lmi ]::Jetl'ajzokm ós Pótfiizeteil'e, a Philológiai KözlönYl'e l-S tagja 
"olt :t JI. '1'. Akadémia kÜllyü:iadó vúllalatúllak. 

Ezekben tiintettiik fül l'ö,'iden az ifjusúgi öllkópzökül' jelen i:-,;kolai 
('\"i múködósót. 
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G) Gyorsír6kör. 

A Gabelsberger-MarkoYits-féle gyorsírást művelő és terjesztő 

gyorsírókörUnk 1906. évi szeptember hó 13-án tartotta meg XXX. 
alakuló közgyűlését Jakab Lajos okI. gyorsírás tanár elnöklete alatt. 
A kör tisztviselőiyé meg\'álasztattak: ifj. elnök lett: Yáradi Károly 
(YIlL), alelnök; Singer IstYán (VIIL), titkár: Pulitzer Sándor (YII.). 
főjegyző: Hódi József (VII.), II. jegyző: Steiner Henrik (\"1.), főkönyv
túros : Gömöri Endre (YI.), alkön,Htúros: Aczél Iván (VI.), pénztáros: 
Schiiffer János (YII.), ellenőr: Schulz Károly (VIII.) és leyelező: Gerö 
Elek (YIL). Előadók lettek: Yáradi Károly YIII., Hergovits Jenö YII., 
Hódi József YIL a kezdőknél és Pulitzer Sándor (YII.) ahaladóknál 
és gyakorlókná1. 

A körnek a folyó tanévben 6 gyakorló, 39 haladó és ;);') kezdő, 
összesen 100 tagja volt, a lefolyt 30 év alatt összesen 2R07 tagja. 

A kör az év folyamán egy alakuló, 6 rendes és egy záró köz
gyűlést tartott. Ugy a kez !lök. mint ahaladók 30-30 óráhan foglal
km':tak a gyorsírással és íg.v az önképzéssel. Az órák csUtörtökön 
rlélután 3 - ;)-ig és vasárnap ~) -lO-ig tartattak meg. 

A kör összes kiadásai a 4: koronás tagsági díjakból fedeztettek. 
A kör tagjai a kör hivatalos lapját, a Szegedi Gyorsíró-t tagsági dijaik 
fejéhen kapták. 

A tandíj 12 kor. volt. Teljes tandíj mentességet éhezett 32, féltan
díjat fizetett 12, nagyohh mérséklést nyert 15 tanuló. 

A gyorsírókör ez évi életéhen neyezetesehh mozzanatok: 

I. A Budapesten megtartott orsz. öszi írúsversenyre körUnk ;) 
tagot kUldött ki, akik sikeres púlyúzataikkal a köwtkezö eredményt 
érték el: Pulitzer Rúnrlor a 220-as fokon 1. 4. 4. hihúyal elisl1wr<í 
okiratot. a 180-as fokon hihútlan dolgozat:'mll 2 aranyat. Hergo\'its 
Jenő O. 1. 1. hibával 1 aranyat, Hódi József O. 1. 3. hihá\'al 1 aranyat, 
Rehiiffer Júnos O. 1. 4. hihúval díszmúvet, a 150-es fokon Yúmdi 
Kúroly hilJútIan (lolgozatáyal 1 aranyat nyert. EzenkíyUl u. e. fokon 
Hó(li Józ:olef, Schiiffer Júno;,;. Hergoyits Jen{) arltak he jó púlyanumkúkat. 

II. Körünk töhh tagja elsajútította a ~agy Rándor-féle nép;,;zerü 
gyOl'sírúst :ol a kitiízött púlyúzaton is résztwttek. Így Pulitz('r Sándor 
az iskolai yer~enyírúson (Yitaírús), J. díjat; Hergoyits Jenő pedig a 
lll'pSZl'l'ií szahato:ol wr:olenyírúson II. díjat nyert. 

Ill. Köriink az i!lén is helépett az Or~z. Diúk GyorsírószÖ\'Ptsl'ghp 
L tagsúgi jeggyel. Gyülésein a kört Barahús Béla jh.. köriink yolt 
i(j. elnöke kép\'iseltl'. EZl'nkh'ül alapító tagja az Orszúgos ~ragyar 

Gyorsíró Egyesiiletnek és a Szegl'dí Gyorsírók Egyesiilt·tének. 
1\'. KörUnk az ÖS8Z('S hazai szaklapokat töhh példúnyhaIl reIldelte 
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meg a tagok szakképzettségének előmozdítására, a "Szegedi Gyorsíró" 
a kör hivatalos lapja lévén, azt minden tag tagsági díja fejében kapta. 

V. Körünk elnökét, .Jakab Lajos okI. gyorsírót szép kitüntetés 
érte, amennyiben a szegedi állami felső kereskedelmi iskola Vikár-gyors
íróköre, a szegedi tanítónőképző-intézet gyorsíróköre és a szegedi városi 
polgári leányiskola gyorsíróköre tb. tagjáYá választották. 

VI. Ugyancsak körvezető tanár végzi a Szegedi Gyorsírók Egyesü
letének nagyszabású akcióját, a nemzetkö'zi gyorsírási kiállítás, orszáqos 
és nemzetközi qyorsírókongresszus és országos verseny írás elökészületi 
munkáját, mely iránt nemcsak hazánkban, de messze túl annak határain, 
sőt Amerikából, Ázsiából is élénk érdeklődés és rokonszenv mutatkozik. 
A kiállítás költségeihez körünk 50 kor. pénzösszeggel és 100 kor. értékű 
könyvadománnyal járult. Egyben elhatározta körünk, hogy könyvtúrát 
kiúllítja és tagjai stenogrammokkal \"esznek részt a kiállítúson. KörUnk 
tagjai köziH töbhen segédkeztek a körvezetö tanárnak nagy és fúrad
ságos munkájában. 

VII. Körünk tagjai közUl töhben vettek részt a szegedi országos 
szabatos levelező és vitaírási pályázatokon, hol is díjra érdemesen 
pályáztak a levelezőírási pályázaton: Váradi Károly VIII., Hergovits 
Jenő VII., Hódi József VII., Steiner Henrik VI., Gál László VII., Soós 
Károly '11., Aczél Iván VI. Dicséretet érdemeltek: Schmidt Károly 
V. b., Bondi György V. h., Blau Izidor V. a. 

A vitaírási versenyen díjat nyert: Plllit.zer Sándor VIL, Sch1iffer 
János VII., dicséretet nyert: Hódi József VII., Hergovits Jenő VII. oszt. 
tanulók. 

VIII. A kör könyvtára az idén 40 müvel gyarapodott, részint véteL 
részint adományozás folytán. A tagok részére j ól szerkesztett könyvj egyzék 
úll rendelkezésre. mel~'et Váradi Kúroly i~j. elnök szerkesztett s amelyet 
a kör kinyomatott ;-)00 példúnyhan. Használta a könyvtárt ;-)0 tag, a 
hasznúlati forgalom 250 müre terjedt ki. 

IX. KörUnk tagjai köziil töhhen éITén~'esítették gyorsírói képes
ségiiket kinúlkozó alkalmaknúl. Avasútasok szöwtségének janllúrhan 
Szegeden megtartott nagyg~'ülésén elhangzott összes heszé!leket. Vúradi 
Károly VIII., Pulitzer Súndor VII. és Hódi József VII. o. tanulók gyors
írták s ezek a beszédek a szöwtség hivatalos lapjáhan szószerint 
megjelentek. 

X. Körwzető tanúr It folyó tanéYhen tanfol~'am\"ezetői ViZRgút 
létesített azon johb gyorsirók szúmúra. kik mint eWadók szerepelnek ct 

gyakorló Órúkhan. EWadói úllúsra csakis VI - VIII. oRztúlyheli tanulók 
pályúzhatnnk. Körvezető tanúr az előadók vizsgújút nlÍnden tanév elején 
tartja meg. 

XI. A tanéYben kifejtett tevékenységiikért. huzgósúgukért és szor
gal mu kért kiilön dicséretet:érdemelnek: Váradi Károly (VIII.) ifj. elnök, 
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ki a kör könyvtárát rendezte, arról könyvjegyzéket készített s a 
tanárelnöknek segített a gyorsíráskiállítás munkálatai han, és azonkívii.l 
az előadói tisztet is példás buzgalommal töltötte be; nemkUlönben 
Pulitzer Sándor (VII.) titkár, ki nemcsak szép és szabatos írásával 
tűnik ki, hanem gyakorlati gyorsíró i rátermettségéwl is emeli körünk 
színvonalát. Pulitzer autografálja úgy a .,Szegedi Gyorsíró", mint a 
"Gyorsírási Szemle" mellékiapját, ő autografálta Kún Gyula nagyYúradi 
tanár két gyorsírási tankönyvét is. Elismerést érdemelnek még: Sehiiffer 
János (VII.), Hergovits Jenő, Hódi József, Kulinyi Ernő, Pulitzer Jenő, 
Deutsch Imre, Erdélyi Gyula, Deutseh Ármin, Blau László. 

XII. Körünk június lG-án tartotta meg évzúró vizsg~tlatút Floderer 
Imre főgimn. tanúr elnöklete alatt, Szinger Kornél igazgató jelen
létében. 

Vizsgálat után évzáró közgyűlés volt, melyen a titkár szépen meg
szerkesztett jelentésben sz úrn olt be a kör idei miiködéséröl. Időhiánya 
miatt a wrsenyírást ezen alkalommal nem tartottuk meg. hanem 
június 22-ikére halasztottuk el s így ezen versenyírás eredményéről 
jelen Értesítőben nem emlékezhetUnk meg. 

XIII. Tájékoztatásúl felemlitjük, hogy a jövö tanévhen is. mint 
eddig III -VIII. oszt. tanulók lehetnek a kör tagjai. A tagsúgi-díj 
-:l korona, amelyért a gyorSÍrókör hivatalos lapját is kapjúk a tagok. 
A tandíj 12 korona. Tagsági-díj fizetése alól senki fel nem menthetö. A 
kör-vezető tanár a tandíjat mérsékeli, sőt teljesen elengedi méltúnylúst 
érdemlő esetekben. Ez iránt azonhan a heiratkozlts alkalm,'tyal írúshelí 
kér\'ényt kell beadni s a kérelmet illllokolni. Úgy a tagsúgi-, mint a 
tandíj, részletekben törleszthetö. Aki a tanfolyam ba beiratkozott, az év
kö'zben ki nem maradhat s /Így a tagsági-, mint a tandíjat is kö'teles lesz 
megfizetni. A. gyorsírótanfolyamba csak azok a tanulók vétetnek (el, 
kiknek szülöi a tagság i- és tandíjak megfizetéséért írási lag vállalnak 
felelösséget. 

H) A főgimnázium ösztöndíjas és jutalmazott tanulói 
1906-1907. tanévben. 

aj Ösztöndíjasok. 

1. Ábrahám Andor VI. oszt. tanuló a :\Iillenniumi ösztöndíj-alapit
vúnvból évi 200 koronával. 

, 2 .. Ümthám Gyula VII. oszt. tanuló a~Iakra-féle alapít\'únyhól 
évi 154 koronával. 

3. Borota Braniszl{w VIII. oszt. tanuló it Trandafil JÚllOi:l és 
~Iária-féle alapítvállyból évi 1000 koron úval. 
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4. Dulovics Aladár IV. B) oszt. tanuló a jövedéki bírság alapból 
évi 200 koronával. 

5. Dulovics Antal I. B) oszt. tanuló a jövedéki bírság alapból évi 
120 koronával. 

6. Dulovics Elemér I. B) oszt. tanuló a jövedéki birság alapból 
120 koronával. 

7. Fluck Endre V. A) oszt. tanuló az Alapy-féle alapítyányból 
évi 300 koronával. 

8. Gunda Gyula V. A) oszt. tanuló a Zombory András és neje 
Fehér Anna-félealapítványból évi 240 koronával. 

9. Juhász József VII. oszt. tanuló az Alapy-féle alapítványból évi 
420 koronával. 

10. Kovács József VII. oszt. tanuló a Sáry ~Iihály-féle alapít
vúnyból évi 374 kor. 35 fiIIélTel. 

11. Kresadlo József III. B) oszt. tanuló az Osztrúk-magyar Állam
vasút-Társaság bányafelügyelösége jubileumi ösztöndíjából 500 ko
ronával. 

12. Kynsburg Károly IV. B) oszt. tanuló a Vetró Sándor-féle ala
pítvúnyból évi 125 kor. 66 fillérrel. 

13. Mésútros Ferenc II. B) oszt. tanuló ct Rózsa Ferenc-féle ala
pítványból évi 200 koronimtl. 

14. ~Iiklós Károly III. B) oszt. tanuló II Bésán-féle alapítványból 
évi 200 koron úval. 

15. Miskolczi Gyula VI. B) oszt. tanuló a Hózsa Ferenc-féle ala
pítványból évi. 200 koronával. 

16. ~ávay Andor VII. oszt. tanuló az Alapy-féle alapítványból évi 
420 koronával. 

17. Oltványi József VIII. oszt. tanuló az Oltványi hltvún-féle ala
pítyúnyból évi 226 kor. 50 fillérrel. 

18. Palócz Simdor VII. oszt. tanuló a Jettim József-féle alapít
yúnyból évi 160 koronimtI. 

19. Hafner Béla lll. A) oszt. tanuló a Kárász Anna-féle alapít
villlyból évi 800 koronimtJ. 

20. Takúcs Zoltún IV. B) oszt. tanuló lL Xémeth Ignác-féle alapít
ványból évi 120 koronúntl. 

21. Valentini .~goston nIl. oszt. tanuló a Bonnaz pUt:5pök-félc 
alapítványból évi 174 kor. 68 fillérrel. (1906. évi kamat, odaítéltetett 
1906. juJ., folyót:5ittatott 1907. január hm-úban.) 

Az évi ösztöndíj összesen 6255 korona 19 fillér. 
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bJ Az intézet jutalmazott tanulói. 

I. A vallástanban tanúsított jeles előmenetelért : 
Gaberdeén Ferenc VIII. oszt. tanuló az Ebner-féle alapítványból 

50 koronával. 

II. A magyar nyelvben és irodalomban tett jeles előmenetelért : 
Schulz Károly VIII. oszt. tanuló a Kisfaludy-Társaságtól alapított 

Kisfaludy jutalomból 42 korona értéln:l magyar tlzépirodalmi műyekkel. 

III. A magyar nyelv elsajátításában tett jeles elömenetelért: 
Struher Géza V. A) oszt. tanuló a .,)Iagyar Gábor 30 éves tanári 

működésének emlékére régi tanítványai által tett alapitvány"-ból 40 
koronával. 

IV. A magyar történelemhen tanúsitott jeles elömenetelél't: 
Dobai János VIII. oszt. tanuló a "Szinger KOl'llél étl llakos Pali 

alapitvány"-ból 40 koronával. 
V. Jó magaYiselet- és elömenetelért: 
1. Bózsó István III. A) oszt. tanuló a Sohay-féle alapitviwyból 

50 kor. 40 fillérrel. 
2. Bezdány ~Iihály IV. B) oszt. tanuló a Sohay-féle alapitvúnyhól 

50 kor. 40 fillérrel. 
3. Halasi Antal II. A) oszt. tanuló Dcbreczeni János egri apát

kanonok adományából 40 koronával. 
4. Szőke Gyula II. B) oszt. tanuló Debreezcni Jáno::; egri ap,'tt

kanonok adomúnyúhól 40 koron úval. 
5. Váradi Károly VIII. Otlzt. tanuló Dehl'eezcni JitllOtl egri apút

kanonok adományúból 60 koronúval. 
6. Farkas Istvún ifj. VI. oszt tanuló Dehreezcni J:'tnotl apútkano

nok adomúnyáhól no koronimIl. 
7. Hir::;chl )[útyÚtl VIII. OtlZt. tanuló a .J{égi tlzl'gedi fiígimnúziumi 

tanulók alapitvill1yú"-hól H8 koronimtI. 
ti. Az 1ti70-hen érettek jutalomdíjúnak ez évi kamatúhúl Ortínau 

)[ihúly VII. oszt. tanuló 60 koron{mll. (Ezen jutalomdíj kalllatút az: 
HlO:)-l DOG. tanéYhen is ugyanezen tanuló kapta. .-\z: I~rtesítííhöl v('~
h,tlcnúl kimaradt.) 

a. Halasi Ferenc I. A) oszt. tanuló a Cserwny-féle alapítvúnyhúl 
:2 koronúval. (Kit'gészitve 10 K.-ra nl'vtcll'nek a<!omúnyúhól.) 

10. \-astagh Lúszlú VIII. oszt. tanuló Dobszay Antal péesi olnlsú 
kanonok alapitv{wyúhúl HO koronával. 

11. Dohóezky Pál VII. oszt. tanuló Dohszay Antal pé esi olvasó 
kanonok alapit\'{lllyúhól HO koron{mtl. 

12. Kurusa József' 1\-. A) oszt tanuló a Cajutl Gúhor l'tl npje 
Ahl'll'sZ Rl'ginlt alapity{tIlyáhól til ];:oron{mll, 
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13. Apró Dezső VI. oszt. tanuló ft Pap József-féle családi alapít
ványból 200 koronával. 

14. Kovács János-alapítvány 12 kor. kamatából ruhasegélyben 
részesült egy II. B) oszt. szegény tanuló. 

15. Az Eisenstüdter- Cserép-alapítvány jelen évi kamatait, 40 - 40 
koronát, a jövő tanévi iskolakönyvek, író- és rajzeszközök heszerzé
sérc Gömöri Endre \"I. és Jakoh Károly YI. oszt. tanulók kapjúk. 

Hj. A ministrálúsban kifejtett buzgósúgúért könyvjutalomhan ré
szesült: Gallyas János II. B) oszt. tanuló, ki Hám József tanár úr 
szívességéböl Hock Vigasztalások könyvét kapja. 

17. A ílene- és énekkar régi, buzgó tagjai: Borota Braniszlúv, 
mit;s Ernő, Jokli(~ek Emil, Sugár Géza, Brnek Xúndor, ~Iayer Antal YIlI., 
Lövész György YII., Farkas Ákos YI. oszt. tanulók 10 -10 korona 
jutalmat kaptak. 

Könyvjutalmat nyertek: Kiss Ernő és Tóth Béla \"III., Ábrahám 
András és Tarján Pál YI. oszt. tanulók. 

18. A rajzoh'tsban tett jeles előmeneteliikért huziási Eispnstúdter 
Hóhert úr ajúndékáhól egy-egy festő-kasettát kaptak: Yastag Lúszló 
YlII., Lőrinczy Endre YI. oszt. tanuló k. 

Könyvjutalomban részesültek: Sevit y Miroszlúv YIII., Zeisler Ist
vún YII., Fürtös Béla Y. A) és Ujj György 1\0. B) oszt. tanulók. 

19. Az egészségtanban tanúsitott jeles előmenetel jutalm:'túl Do
hieílky Pál YII. OSílt. tanuló az Országos Közegésílségügyi Egyesület
Wl Elismerő okirat kíséretében az Egészség e. folyóiratot kapta. 

20. Jó mllgaviseletiik és jeles előmenetelUkért könyvjutalomhan 
részesültek: I\Jucsik István, FelI egi Andor, H:uhoúnyi Géza 1., Berger 
Lúszló, Erc:'IImlCker Aladár II., Kátay Lajos, Kraxner György, ~lolnúr 

~liklós, Gergö Anrlrús, Struhert Ferenc, Urhún Istvún III.. Hónay Tibor. 
Wagner Emü, Halas Istvltn 1\° .. Pulitzer Izsó, Struhert Géza, Schmidt 
Károly Y., .\hrahál1l Andor. Weigand János YI., Láútr ~liklós. Dohóczky 
PÚl. Fi8cher ~Ltl'cel é8 Zauner Istvún VII. oszt. tanulók. 
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} IV. A. IV. B. 19 főnöke, 10 3 az itj. kisebb r. tanár Német nyelv V. A. V. B. könyvtár gonunoka. 

- - --- -

Természettan VII. A természetlani Frank István 19, szertár örc, az 11 1~1 ifj. segélyzó·e~ylet r. tanár Mennyiségtan I.A.I.C. VI. VII. felügyelőJe. 

- -- - -

Bám József Magyar nyelv II B. 
A II B. osztály 12 3G Latin nyelv II. B. IV. B. 18 fönöke. r. tanár Szépírás II. B. 

I 
1 l! 
11-1 -- --- ------ - -------

113 1 

Természettan VIII. BODor József li Mennyiségtan \ II. B. III. A. 19 
r. tanár /IV. A IV. B. VIII. 

-

L I Fóreáliskolai ren-
14 Káta, a os 123 Rajzoló geometria I. C. III. A. 111. B. 7 des és ltimn3ziumi 

világi, r. tanár I I kisegító rajztanár 

-~--'i-___ 'I---I--
r li Kiss István 4 ~~~á;~:nnyelv lx: C: B ~9 h~c:~~;i.kr~~:~i 

o I r. tanár Latin nyelv IV. . C ., könyvtár órc. 
Szépírás I. . 

- ---------- - - ------ ------11 I 

1 i I 
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A tanár és 
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Észrevételek 
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amelyekben ~':I 
N ~~ VI 

Iyeket előadott előadott "- tanári minOsége o.,. 
aJ ... o "aJ :t: c CFl I C 

~~ 

lJ Nao József Földrajz III. B. 
A III. B. osztály 2 Mennyiségtan ll. B.II.A.III.B. 19 

főnöke. r. tanár I V. A. V. B. 

- - .- -

1 17 NovákJ Bertalan Rajzoló geometria \ I. A. I. B.II. A. 

I ilii III B.IV.A.IV.B. 22 A rajzszer tár ore. 
világi, r. tanár Szabadkézi rajz V-VIII. 

- -

Magyar nyelv VI. 
Prelogg József Görögpótló iro· \ VI. 19 

A VI. osztály 18 9 fönöke, az ének- és 
r. tanár dalmi tanulmány I a zenekar vezetője. 

Német nyelv III.A. VI.VII.VIII. 

- 1-

\111. B. IV. A. V. A. 
Az érem- és régi-SalánkJ István 18 Történelem 18 ségt:\r őre, 19 

J V. B. VI. VIII. az intézet évköny-r. tanár vének vezetője. 

- r--

Seb.es Ferenc Vallástan \ I. C. III. A. V. A. 
Az I. c. osztAly ( V. B. VII. 19 20 a hittudományok 1 Magyar nyelv I. C. fönöke, hitelemző. Iicentialusa, 

r. hittanár Latin nyelv I. C. 

- --

SimoDides István Magyar nyelv I. B. 
21 20 Latin nyelv I B. IG Érte kezleti jegyző. 

r. tanár Görög nyelv VII. 

- ~-

TimiDa Ödön Testgyakorlás l-VIII. 28 A lornaszcrek 22 21 
felügyelője. világi, r. tanár 

- r--
Vallástan I. B. 

Torma Károl, Földrajz I. B. II. A. 
Az I. B. osztály 2:1 3 Természetrajz \ I. B. II. A. 19 főnllke. r. tanár I IV. A. VI. 

Szépírás I. B. 

1--- -- I-- --

B) A más vallású tanulók hitoktatói. 

l. Bereczk Sándor, a szegedi ev. ref. egyház lelkésze, tanította az ev. rer. vallású 

tanulókat heti 3 órában, az állami főreáliskola helyiségében. 

1 



2. Lőw Immánuel dr., Szeged és kerülete féírabbija, tanította az izraelita vallású 

tanulókat heti 5 órában, az állami föreáliskola helyiségében. 
3, Nestor Romulus, magyar· csanádi gör. kel. román segédlelkész, tanította a 

gör. kel. román tanulókat heti I órában, az állami fögimnázium helyiségében. 
4. Sevit y Lázár, szegedi gör. kel. szerb plébános, tanította a gör. kel. szerb 

tanulókat heti 2 órában, a városi fögimnázium helyiségében. 
5. Thomay József, szegedi ág. hitv. ev. lelkész, tanította az ág. ev. hitv. tanulókat 

heti 5 órában, az állami föreáliskola helyiségében. 

e) A nem kötelezett tantárgyak tanárai. 

I. Bite Béla, főgimn. r. tanár, a francia nyelv képesített rendkívüli tanára, taní

totta a francia nyelvet heti 4 órában. 
2. Jakab Lajos, déli vasúti ellenőr, okI. gyorsíró, tanította a gyorsírást heti 2 

órában. 

3. Nováky Bertalan, főgimn. rajztanár, tanította a szabadkézi rajzot heti 4 órában. 

4. Prelogg József, főgimn. r. tanár, tanította az éneket heti 4 órában. 

D) Iskola-orvos és egészségtan-tanár. 

l. Gidófalvy Béla dr., honvéd ezredorvos, az egészségtan képesített tanára. 

tanította az egészségtant a VII. osztályban. heti 2 órában. 
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Előadott tananyag.* 

Első A., B. és C. osztály. 

Osztály(őnökiik: A. oSíltúlyhan: Babos Dezső, B. oSíltúlyhan: Torma 
Károly, C. oSíltúlyban: Sebes Ferenc. 

Vallástan, heti 2 óráhan. Tankönyv: Kis Imtekiílll1us. Tanúrok: 
1. A. oSílt:'tlyhan: Babos Dezső, I. B. oSíltúlyban: Torma Károly, 1. C. 
oSíltúlyhan: Sebes Ferenc. 

M&gJ'ar Dyelv, heti G órúhan. Tankönyv: 87.innyei dl'. Iskolai 
magyal' nyehtan és olvasókönyv. 'l'an:trok: I. A. oS7.t:'tlylmn: Babos 
Dezső, I. n. oS7.túlyhan : Simonidcs István, I. C. oSíltúlyhan: Sebes Ferenc. 

Latin Dyelv, heti G IÍrúhan. Tankiinyv: Cserép ,Jó7.spf (Ir .. Latin 
lIyl'l\·tall. U. a. l.Jatin olvasó- l~S gyakor!ókiinyv. Tan:trok: I. A. oszt:'tly
han: Babos Dezső, L B. osztály han : Simonides István, I. C. oszt:'tlyhan : 
Sebes Ferenc. 

Földrajz, lwti 3 ór:'than. 'l'ankönyv: Kiíriii.;i Alhin, Fiildmjíl. I. 1'. 

'l'anúrok: I. A. oS7.túlyhan: Floderer Imre, I. B. oS7.túlylJan: TOT/na 
Károly, I. C. osztúlyhan: Czimmermann Pál. 

Természetrajz, heti ~ órúhall. Tankönyv: Orll1úndy l\liklús dr .. 
'rerl1ll'SZl'tmjz. 'Panúrok: I. A. oSíltúlyhan: Floderer bnre, I. B. osztúly
han: 'Porma Károly, I. C. oszt.:'tlyhan: Oúmmcrnumn Pál. 

Számtan, hdi 4 órúlmn. 'ran könyv : Nutúk JÓílsef dr., Nz:'tllltall. 
'l'anúrok: 1. A. és 1. C. osztúlyhan: Frank l~tL'án, I. B. oszt:'tlyhan: 
Nagy .József. 

Rajzoló mértan, heti 3 órúhall. 'rankönyY: Huszka, }{ajzoló 
gl'ollH'tl'ia, 1. r. Tanúrok: I. A. l'S B. osztúlyhan: NOlJáky Bertalan, 
I. C. m;ztúlyhan: Kátay Lajos. 

Szépírás, heti 1 órúhan. Tanúmk: I. A. osztúlyhan : Bontó .T,íZ8C{, 
I. B. osztúlyh:ln: Torma Kríml!]. I. C. oszt:'tl,rhan: Ki8S Z.~ll'án. 

Tornázás, Ill'ti ~ ú .. úhall. Tanú .. : Timilla (}rlÖ·ll. 

• ,\ tallanya~ elméleti részel az UtasitAsok szerint végcztük cl s i~y iti ncm ki\zöljiik. 
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Második A. és B. osztály. 

Oszlályfónökiik,' A. osztályban: Bite Béla, B. osztúlyhan: Hám József. 

Vallástan, heti 2 órában. Tankönyv: Pokorny Emánuel dr., 
Ó:lzövetségi hibliai történetek. Tanúrok: ll. A. osztály han : Bite Béla, 
Il. B. o~ztályhan: Fekete Ipoly. 

Magyar nyelv, heti i) órúhal\. 'rankönyv : Hzinnyei dr., Iskolai 
magyar nyeh·tan és o!\'asókönyv, II. 1". Tanúrok: II. A. osztúlylmn: 
Bite Béla, II. B. osztúlyhan: Hám .liizse(. 

Latin nyelv, heti G órúlJan. 'l'ankönyv: Cserép Józ:-:ef dr., httin 
nyelvtan. U. a. Latin olvasó- és gyakorlókönyv. Tanúrok: II. A. o~z

túlylJan: Bite Béla, II. B. osztályhan : Hám József. 
Földralz, heti 3 órM)an. Tankönyv: Köriisi Albin, Föl(lrajz, ll. r. 

Tanárok: II. A. osztályban: Torma Károly, II. B. osztúlyhan: Floderer 
Imre. 

Természetrajz, heti 2 órúhan. Tankönyv: ürmúndy ~Iiklós dr., 
1'ermé:-:zdrajz, II. osztúly szúmúm. Tanárok: II. A. osztúlyhan: Torma 
Károly, II. B. osztúlyhan: Floderer Imre. 

Számtan, heti 4 úrúhan. Tankönyv: Hut:'tk József dr., Szúmta1l. 
Tanúrok: II. A. osztúlyhan: Nagy József, II. B. osztúlyhan: Hogyor 
Jlizsef· 

Rajzol6 mértan, heti 3 óráhan. Tankönyv: Gerevich dr., Hajzolú 
geomet.ria, II. r. Tanár: Nováky Bertalan. 

Szépírás, heti 1 órúhan. Tanúrok: II. A. osztAlyh:m: Czimmermann 
Pál, II. B. o~ztúlyhan: Hám József. 

Tornázás, heti ~ órúhan. Tanúr: Timina Űdiju. 

Harmadik A. és B. osztály. 

Osztályföniikiik: A. osztúlyhan: Bontó József, B. osztúlyhan: Nagy József. 

Vallástan, heti :2 ór:'than. Tanki)nyv: Pokorny Emú1lllPI dr., Bihliai 
tiirténet. 'l'anúrok: Ill. A. osztúlyhan: Sebes Ferenc, Ill. B. o~ztúlyha1l : 
Fekete Ipoly. 

Magyar nyelv, lwti 4 órúhal\. Tanköny\': Rzinnyei .J{IZf~('f dr., 
HplHIszeres magyar nyelvtan. U. a. :\Iagyar olvasúkönyv, III. r. Tanú)": 
Bontó József. 

Latin nyelv, Iwti G órúhall. Olv:tsmúnyok: ('om. :\('po:,húl: :\rilti
adl's, 'rlH'llli:ltocl('~, Ari~ti(lPs. Li\"iu:-:húl: :\h'lll'lIiu:, AgTippa. Cll. 
Marc. Co]"iolallus. I'h:wdrllf;húl: LllJlI1:-: l't :lg'llUR: Han:tl' )"('g'('1I1 pl'Í,i l' 1'1I II t ; 
Gracului:l superbus et pavo; Yacca, capella, oús et 11:'0; Lupus et 



~ruis; Lupus et vulpes; Cicfula et noctua. Tankönyv: Cserép József 
dr. I.Jatin mondattan. U. a. I.Jatin olvasókönyv. Tanárok: III. A. osz
túlyhan: Rontá Jázse(, III. B. osztályhan : Fekete Ipoly. 

Német nyelv, heti 4 óráhan. Tankönyv: Szemák dr., Német 
l1yelv-, olvasó- és ~yakorlókön~'v, I. r. Tanárok: III. A. osztályhan : 
Prelo.'l.'l Jnz8e(, III. B. osztályhan : JkJntó József. 

Történelem, heti 3 órcí1Jan. Tankönyv: Júszai Rezsö dr .. -:\Iag-yar
orszlíp: története. Tanárok: III. A. oS7.tályhan: Cúmmerm'J,nn Pál, III. B. 
osztályban: Salánky István. 

Földrajz, heti 2 ÓrúhaJl. Tankönyvek: Körösi Albin, Földrajz. 
II. r. l'S Yürös Cyrill (Ir .. ~latel11atikai és fizikai földrajz elenll'i. Tanúmk: 
III. A. osztúlyhan: Czimmcrmalln Pál, nr. B. osztúl,Yhan: KWJ.II Jázscf. 

Számtan, heti i1 óráhan. Tankönyv: Sutúk ,József dr., Számtan. 
'I'anúrok: III. A. osztúlyhan: HO(J!lor .TÓZS('f. III. B. Of~ztályhan: Naq!J József. 

Rajzoló mértan, heti 2 órúhaII. Tankönyv: Gerevich dr., Konstruktiv 
planimetria. rranár: Ká/ay Lajos. 

Tornázás, heti 2 óráhan. Tanár: Timina Ödön. 

Negyedik A. és B. osztály. 

Oszlál!J{Ölliikijk: A. osztúlyhan: Kiss Islcán, B. osztúlyhan: 
C?immcrmann Pál. 

Vallástan, heti 2 órúhan. Tanköny\': Gerely I.. Hóm. kath. 
szertartúSntII. Tanárok: IV. A. osztitlyhan : Ki8S Is/rán, 1\'. B. osztúlylmn : 
Czimnwrmanll Pál. 

Magyar nyelv, heti 4 óráhaIl. Olvasmúny: Arany Júnos Toldija. 
Tanköny\': Négyesy Lúszló (Ir.. Rtilisztika I. r. - Aran~' Júnos, 
Toldi. Mag'yarúzta I.Jehr A. Tanúrok: IV. A. osztályhan : Kiss István, 
IV. n. osztályhan : Forqács János dr. 

Latin nyelv, heti fi órúhml. Prózai olvasmány Julius Caesarhól 
A 1H'lwtiusok kiyúIHlorlúRa, CaeRar húhorúja ArioYistussal, Agallusok 
é" ~('rmúnusok szokúsai. Kö!ti\i OIYHSI1lÚllY OYidiushól: Az emhl'risl'~ 

kOI"szakai, Daedalus és Irams. Philemon ('S Baueis, Orpheus és Eurydiel'. 
rrankünyv: Cserép József dr.. I.Jatin mondattan. U. a. J. ('lll'sar: 
Commentarii de hello Gallieo. U. a. P. OYidius : ~letamorphoses, Kempf
CSl'rt'p: RtiluRg-yakorIatok. Tanúrok: 1\'. A. m~ztúlyban: Kiss István, 
1\'. B. oRztúlyhan: Hám József. 

Német nyelv, heti 3 órúhaJl. Tankönyv: Szemák dr., Német nyelv-, 
o!vasó- és gyakorlóköllYV, ll. r. Tanúr: Forgács János dr. 

Történelem, heti 3 ÓrÚhaII. Tankönyy: Júszai Hezső dr., Magyar
orszúg története II. r. 'ranúrok: 1\'. A. osztályban: Salán7cy Ist1:án, 
1\'. B. osztályban: Czilllmermann Pál.· 
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Természetrajz, heti n ól'úhan. Tankönyv: Ormúndy :\liklóR dr., 
~ii\"énytan. 'l'anúrok: I\T .• .\. oRzt.úlylmn: Torma Károl!J, I\T. D. osztitlylmn: 
Ploderer Imre. 

Algebra, het.i 3 órúIJall. 'l'ankünyv: t)utúk ,József" dr., Algebra. 
Tanúr: Hogyor Józset: 

Rajzoló mértan, heti ~ úrúlmn: 'l'ankünyv: Gerevieh dr., J(onRtruktív 
planimetria. 'I';\llúr: N01:áky Bertalan. 

Tornázás, heti ~ órúball. Tanúr: Timina Ődó·n. 

Ötödik A. és B. osztály. 

Oszlály(ünó'kó"lc: A.. oRztúlyhan: Baksay József, B. oRztúlylmn: Forgács 
János dl'. 

Vallástan, hpti 2 órúhall. 'ritz A. dr., Kath. hitta!l. Tanúr: Sebes 
Ferenr. 

Magyar Dyelv, heti n ón"tlJal1. Kütelező magún olvasmúllyok: 
~rinyi. A tiiriik iLfiulll elll~n valú OI"\'OtiRÚg; Púzl1lúny Pék'r vúlogatott 
heRz(~dei; Hodl'guti; Kazillf'zy Il~\"elei; KükRey heRzl'dei; Gyulai l'1111('I;:
hl'RZédl'i; Faludi el1)(:'Rzéll'Rei; Arally. 'l'oldi estéje. 'l'anl;:ünyv: :-\(~gyeRy 

L., Ht'torika. 'ranúrok: V. A. osztúlyhan: Babos DczSrJ, 'T. B. otiztúlyhan : 
Forgács János dr. 

LatiD Dyelv, heti fl órúhan. Prózai oh"aRl11úny: Cit'erónak heRzl'de i 
Cll. »omp. r.íVl'z(·rRi·gl· ('I"(]P!iJ'hl'n (~R A. Lil'iniuR ArehiaR iigyl'hl'n. Kii!túi 
ol\'a;-;l\lúIlY: 1'. ()YidillR FaRtijúhúl: HI'n'llleR Il'gyiízi Cat'llst. Róma 
alapitútia. HemllR halúla. Ll'lIl11l'ia . ..\ nürahlúR. ROlllUlllR haJúla. T('rllli
nalia. A FúhillROk hlíRi \'úllalata ('R halúla. 'rankiiny\': WLl'Z Homa. 
Cit'. de imp. Cn. ['omp. Geréh .JÓz:,;l'f dr .. Cieero vód()he~zl·de A. Tji('inill~ 
.-\r('hia~ i.igyóhen. Cserép József dr. t)zemehT

• P. (h'idillR ~aso mú\·eiM1. 
Tanúrok: 'T. A.. o:,;ztúlyhan: Baksa!} József, Y. B. osztúlyhan: Kiss István. 

Görög Dyelv, heti ;) órúlmll. 'rankönyv : Maywal(1 ,József' (Ir .. 
(;örög IIYl·h·tan. Ugyanattól: Giirüg gyakorlókönyv. Tanúr: Baksa!} 
.!cízse( 

Görögpótló irodalom, heti 3 úrúhan. Hzellleh'éllYl'l;: 'l'inúdi, (;yi)l1-
gyö:,;i, \Iind:,;z('nti, Kellll'llY .JÚnM l'R Bethlen ~likl(b gróf lIIú\·l'ihl·il. 
~l·hú.l1y kU1"l1l' dal. HOl\ll'I"OR IliúRa {'R ()d,\"R~eiú.ja. HZl'lIIl'h·én.wk Hel"O
.totOti l-IX. kiinyvl·hiil. 'l'anküll.\"\· : Badil'R Fl'rl'n(' dr., \ragyar irodalmi 
olvaRúkiinyv, 1. r. Ctil'llgl'ri dr.. HOllH'ro:,; Iliú.~a. nyolllJai Gy. (Ir .. 
HOllH'I"OR OdYRHl·i;'tja. C;préh dr.. HZl'llll:'lvén,\"ek Hl'rodotoR tiirtl'nl'ti 
lllú\"(·~I)(i1. Hl'hill, (;ürög régisl'gek éR a gürüg lllúvé~zet története. 'l'anúr: 
Babos D~zső. 



87 

Német nyelv, heti 3 órúhan. Tankönyv: Sr,emúk dr., Német 
olva~óköny\', III. 1'. Ugyanattól: ~émet nyelvtan. Tanúr: Forgács János dr. 

Történelem, heti 3 órúhan. 'l'ankönyv: Szölgyémy Júnos. Az ókor 
Wrténete. 'l'anúr: Salánky István. 

Természetrajz, heti 3 órúban Tankönyv: Ormúndy Mildós dr., 
.~Ilattan. Tanár: Floderer Imre. 

Mennyiségtan, heti 3 órúhan. 'rankönyvek : Suták ,József dr., 
Algehra és IJóky Béla dr., Geometria. TalU'tr: Nagy József. 

Görögpótló rajz, heti 2 órúhaJl. Tanár: Nováky Rertalan. 
Tornázás, heti 2 órúban. Tanúr: Timina Ödön. 

Hatodik osztály. 

Osztály{önö'k: Prelogg József. 

Vallástan, heti 2 órúban. Titz A. dr.. Erkölrstan. TanúJ': Both 
Ferenc (Ir. 

Magyar nyelv. heti 3 órúhan. Kötelezií magán olvasmányok: 
Z';rinyi, Szig-eti veszedelme; JÓsika. Ahafi; Eötvös. A falu jeg-yZ{íje ; 
,Jókai, Az új föl(lesúr; Arany. halla(l:'ti; Kisfalu(li Károly. Kériík: 
Sophokles. Elektra; kisehh kö ltií i szemelvényt'k Petiífi és a jelesehh 
Iírikllsok mií\"eihöl. Tanköny\': ~égyesy h. PoC'tika olvasnünyokkal. 
Shakespeare. Julius Caesa.r; Vörösmarty, Két szomszé!lvúr. Ford. Petöfi, 
mag-yal'úr.ta ~1'vy. Tanúr: Prelogg ,József. 

Latin nyelv, heti i) óníhan. Olntsm:í.ny: Uvius XXII. könyve és 
P. Yerg-. :\1ar. Aen. I. és IT. ént'ke .. - Tankönyv: Bartal-:\lalmosi. T. 
Livii ah urhe condita l. XXI. és XXII. Cserép dr.. SzemelYény Yerg. 
Apneisl'MI. Tanúr: Bite Béla. 

Görög nyelv, heti fl óráhan. Olvasmány: Xen. An. I. 1. l-f)o 2. 
l-H). 3. 1--7. 13-21. 4. 1,-18. 5. l-n .. 13-17. 6. I. (~S G-7. 7. 
l--l-. 8. 12 - 20 .. 2;)-2f) .. 1\'. 7. 1 f) - 27. Xl'11. jll'm. II. 1.. 21--3-l-.. 
II. 2. SZl'melvén,wk a g-örög- hrikusoklJól. Tankiiny\': :\laywald ,József 
dr., Görög nyelvtan. U. a. Görög gyakorló (':'; oIyasóköIIY\'. Tanúr: 
Baksa!! József. 

Görögpótló irodalom. l1l'ti 3 ÓrÚhall. Szpmelvények a görög és 
map:yar líra tprmékpihöl. RophokIps. Antip:olIl'ja tartalmi és szerkezeti 
:,;z('mpollthól. 'rallköllyv: Badies «'('n'nc dl' .. :\lag-\":u' olyasúkönyv. Allti
P:0II('. Sophoklps trag('(liúja. :\Iap:y. (,:,;iky G('rgely, Schill S.. Görög 
r{'g-i:,;('p:t'k és a görög- mÍÍyészl't tört('IIl'tp. Tanúr: Preloqg József. 

Német nyelv, 11l'ti B úrúhall. Oh'a:,;tattak Goethe, 8chilIer, Biirg-('r 
l's Hl'illc vúlog:ttott lHtlladúi: El'I k t'í II ip:. Del' Fischer. Der 8iillger. Der 
Zauherlehrliug. Johanna 8cbus. Der Hundschuh. Der Hing des Polyk-



88 

rates. Der Graf VOll Hahshllrg. Die Biirgsf'haft. Die Kranirhe des Ih~·kllS. 

Das IJipd vom hrawn Mann. Die Lorelei. Tankönyv: Hzemúk dr., ~é
Illet olvasókönyv, III. r. 'raw'u': Preloqg József. 

Történelem, het.i 3 órúllan. 'rankönyv: Szölgyémy Júnos, Közép
kor és Újkor a westfaliai hékéig. 'rallúr: Salánky Ist/'·án. 

Természetrajz. heti 3 óritban. 'ran könyv : Onllúndy Miklós dr., 
.~svitllytan ét-! Chémia. Tanúr: Torma Károly. 

MennyiSégtan, heti -! óritlJan. Tankönyv: Suták József dr., Al
g"phm. TJóky Bl'ht dr., Geollletria. T,tIIúr: Frank István. 

Görögpótló rajz, heti ~ órúhan. 'ranúr: NOl/áky Bertalan. 
Tornázás, heti ~ órúhan. Tallúr: Timina Ödrjn. 

Hetedik osztály. 

Oszlály(önök: Both Perenc Ilr. 

Vallástan, 1H't.i ~ órúhaIl. Tankönyv: 'rit7J Antal dr., Katholiku:,; 
pgyhitztiirf{'nel<'m. 'l'anúr: S~bes Perenc. 

Magyar nyelv, lH'ti a órúhan. Ay, irodaloll1Wrtén('ti anyag"gal 
kapl'solatosall sZl'lllelvény('k olvastattak ay, írók lIlúv('ihiíl. Kötell'Zö 
magún olv:u-llllúnyok: A i\Iargit- és a Katalin-legl'IHla; sZ(,I1l('lvén,Vl'k a 
kó(](>xek irodallllúhól; 'rinódi, Balassa, PÚZ III itlly, Mikl's, Faludi. Gyön
g"yösi Illlln].;úi; sZPll1pln"n,wk a n:'g"i Illagyar nl'pies költészethül; {'so
konai. Dorottya; Kazillez,v wrsl'i l's Púlyiull l'mlékt'zete; a i\Iondolat 
l's a fl'll'let; Kisfaludy Húndo!" n'g"l'i; Kölese,v vúlogatott wrsei és 
prózai Illllnkúi; Katona. Bún].; hÚII: Gyulai. ElIllékheszé(!ek; Erdélyi. 
Krit.ikai tanlllmúnyok; Amily, Bún].; hún tanulnüllyok; KúrIllúII. Fanni 
hagyoll1iwyai; a kllrm'vilitg" kiilt{>szl'te. 'rankönyv : ,"ÚCZ} dr .. A ma
gyar IIPJl1Zl't irodalmi törté Ilete 1. k. 'l'allltr: Both Perenc dr. 

Latin nyelv, heti il órúhan. Prózai oh'asmúllyok: C. Hallust. 
C'ris]!. liljl'r de ht'llo .Jug.-~r. 'l'. Cic. orat. pro P. Hestio. KöWíi ol\":ts
mÚII,\": Yerg". Aell \"1. Tankölly\": Bartal-~1aln1Ot-!i, C. Hallllsti Crispi 
lihri: De ('oniuratiolle Catilin:w d, de hello .Jug. Din'i(l i\r. '1'. Cie. 
oratiolIps :,wI pt'tal'. C::;l'rl'p ,Józsl>f" dr., i\L 'r. Cic. pro P. Spstio U. a. 
HZl'mel\"ény yprg". Aellei::;éhiíl. 'l'anúr: Both Perenc dr. 

Görög nyelv, heti 5 órúhall. HOIll(']"()s Od.\"~seiújlthól: 1. '-. l-~~;). 
X. l-IB-J.. XI\'.1-198. XYII. 1~~ - ..J.~)1. Hl'ro<!otoshól: HololI és Kroisos 
törtl'lIl'te. Kyro::; törtéllete. A tlwrll10pylaei iitközet. Tallköllyv : C:wng('ry 
dr., Homeros Odysseiúja. Din'id. Hl']"(Hlotos mú\"eiböl való szemelvéll,F'k. 
'l'anúr: Simonides Istrán. 

Görögpótló irodalom, heti a órúban. Ol\"asmúny: a) A görög 
irodalomból: Thukyd. történdi lIüí\"e. Demosthenet-! 1. OlYIlth., 1 - III. 
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Philippikai heszérlt'. u) A magyar iro(lalollll,.',1 : A magyar pragmat.ikus 
történetirók. R7.emelvények Budai E. Pt'l F.. Yirúg. Bajza müwihiíl. 
Telekitöl: Hunyarli Júnos jellemrajza. HOlTúth l\1.-tól: A pmgm. 
Hanctio története. Hzalaytól: Magyar lH~posztúlyok Rzent It'ltvún idejéböI. 
Halamon F.-WI: A török hódolt.súg l\Iagyarort'zúgon. - Rzónoklat: 
FelsöhLlki ~agy Pitlt.óI. A lengyelek iigyéhen; Köleseytö!. WesselényiWI, 
Hzéchenyitiíl: A magyar ny. ügyéhen ; Deúk F.-WI: A Húsyéti cikk. 
A ker .. polit. és társarI. viszonyainak meg\"ilúgit·\sa. 'rankönywk: Jehh. 
A görög irod. t.örténete; Hzilasi. Szemeh'pnyek Thukyrl. müyeihöl; 
Fölrli ,József dr .. Demosthent's v:'tl. hesz('r!pi; Barlics Ferenez (11'.: 

:\[ag,Y. irod. olv. III. ~ kiad. Tanúr: Both FerPHc dr. 
Német nyelv, IlPti 3 órúhan. Goethe, Hermann und Dorotlll'<1 ci 

müvének és Hchiller Wilhelm Telljének fordítút'la. Az irodalomtörtc'net. 
anyaggal kapet'lo\a.tosHn sz('nwh'énypk olvHt'ltattak az írók múwibiíl. 
Tankönyv: Hzemúk dr., Német olvasókönyv. 1\'. rész. Hehnah!. GoPtlws 
HermaIllI un(l Dorothea. Heimíeh tlehilkr's \Vilhelm 'rell. 'ranitr : 
Prelo.Q.fl József. 

Történelem, heti 3 órúhan Tankönyv: Hzölgyélll'y ,Júnos : Egyetemet-> 
Wrtéll('t, lG-I-H-tR7R-ig. III. 1'. Tanúr: Czimmermann Pál. 

Természettan, heti -I- Úl'úlHtn. 'l'allkönyv: Yöröt'l Cyrill dr., Kit'lérleti 
tel'ml't'lz('tt.all. TalIúJ': Fmnk Ist~'(ín. 

Mennyiségtan, heti 3 órúhm. 'rallkiiu'yv: Hut.itk ,Józfwf dr., Algehra 
ll. r. ('t'l T,óky Béla (ll'. Geol111'tria IL!". 'l'anúr: Pmnk István. 

Görögpótló rajz, heti :2 Órúhall. 'ranú!" : X()1"tíky Bertalan. 
Tomázás, heti ~ órú han. 'ranúr: Timillct Ödijn. 

Nyolcadik osztály. 

Oszlályfönö"lc: Pekete Ipoly. 

Vallástan, lH'ti ~ órúhall. 'rallköllyv: 'l'itz Alltal dr .. A kath. 
l'g-yhúz Wrt.élll'llIw. 'rallúr: Both Peren c dr. 

Magyar nyelv, heti 3 úr:'thall. Az il'odalomtöl't('lIl,ti anyag-gal 
kapet-lolatosall t'lzPl1ll'h'c'nyek oh'at'ltattak az irók mún'ihöl. Kiitl'll'zíí 
mag-úlI o!\'at'lJJúnyok : Gyulai. Yiiriit'll1larty (']Ptrajza : IÜ'llléIlY, íjord idíík; 
Kisfaludy Kúmly yigj:'ttékai. Iré lit'. kiiItl'ml'nypi; ~zl'l'IH'nyi munkili ; 
CZtH'ZOl" nl'pÍl's Yen,ei ós BotolIdja; Amny. Buda halúla. halla(lúi ('S 

kisehh kö!tPlJJónyei. Ezpken kh'ii\ YÖI'Ösl1lal'ty. Eötvös. Tompa. I'etííti. 
Gyulai l1lunkúi. Tanköny\': y:'tezy (Ir., A magyar lIemzet. irodalmi 
törtéIlete ll. k. Tallúr: Both Ferenc dl'. 

Latin nyelv, heti 4 órúhall. Prózai OIVHSI1lÚlly: Tae. Alln. I. l-G. 
ll-li"5. II. 50-ül. III. 53-34. lY. 1-:2. 4-0. \'. 1-:2. YI. 30-,")1. 
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X''. 3H-.:J.-t Költöi olvasmány: Szemelvények Qu. Horatius Flaccus 
mÜ\·pihiíl. Hat. I. 1. 3. 7. II. G. Epod. ]. W. Caml. I. 1. 3. l~. IG. ~2. 

24. H7. II. 2. 3. 7. 13. 17. III. 1. a. 23. 30. 1\'. 2. H. Carmen saeculare. 
Epist. II. 3. szemel\"ény('khen. 'ran köny\" : Gyomlai dr., HZPJllelyényt'k 
P. Cor. 'raC'. tört. mú\·eibiíl. Bartal-~Ialmm;i. qu. Horatii Flacci opera 
omnia. 'ranúr: Fekete Ipoly. 

Görög nyelv, heti -! órúhall. Költöi olvasJllúny: Hom. Iliad. l. 
1- fl ll. VI. 3G!) -529. A XXIV. é. szemelvényekben. Prózai olvasIllúny : 
Platon Apológiája. Tankönyv: Csengeri dr., Homeros lIiúsa. Hzamosi 
dr., Platon Hokrates védelme és Criton. 'ran;Ír: Fekete Ipoly. 

Görögpótló irodalom, heti 2 órúhall. Platon: Hokrates yédekezést', 
Kritollja és .~Ilama. Aristoteles Etikúja. 'rankönyn~k: Alexander Bemút, 
PlatolI és Aristoteles. Jehh. A Uörög irorlalom története. Schill, Görög 
rt'gist'gpk. 'ranúr: Baksay József. 

Német nyelv, heti 3 órúhml. Goethe. Iphigenie auf TaLU'is e. 
lIlü"l'llr'k fo]"(lítúsa. Az irodalomtörténeti allyaggal kap('solatmmn sz('-
1lH')Yl~Il.\"('k olyastattak ay, írók mün'ihiíl. 'rallköllyv: HZl'lIIúk dr., ~énH't 
ol\·asóköny\". IV. r. HeIlIlaIJI, Goethe's Iphigl'llie auf 'l'auris. 'ranúr: 
Prelogg József. 

Bölcseleti el6tan, heti 3 órúhan. '{'anköny\': Hzitn.vai EId •. Léld,tan 
("8 Logika, Tanúr: Szinger Kornél. 

Történelem, heti 3 órúlJall, 'rallköny\': ,Júszai H('zsií dr .. ~lagyar

orszúg oknyomozó törtl'nelnw, 'ranúr: Salál/ky lslnín, 
Természettan, Ill'ti -! órúhall, 'ra II kü n.V\' : \'ürös Cyrill dr.. Kisl'rlpti 

tl'I'Ill('sz('ttall. 'rallúr: HO.lJyor József'. 
Mennyiségtan, l\l'ti 2 órúh;lIl. 'l'ankünyv: Llltt"r ~ úndor dl' .. Iktú

sz:'Illltall, Lutkl'. ~I("I'ta11. Tallúr: Horf!/or JÓ,z'sef'. 
Görögpótló rajz, hpt,i ~ úrú"a11. 'ranúr: .J.Yo/"(íky Be'l'lalcol. 
Tornázás, heti ~ Úrú"all. Tanúr: Timina (jdiJIl. 
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r rásbeli dolgozatok. 

I. A magyar nyelvből és irodalomból. 

Az V. A. osztályban. 

A nún(]orfehér\'úri gyözelem. Elhesz(,l{~s Heltai krónik:"ja ut:'uI. 
(I,;kolai dolgozat.) - II. Húkóczi Ferenc. JellellIrajz. - Bl'IlcP 'I'oldi e,;t.l'jl'
hen. J(!lIelllrajz llH'ghe,;zélé:; alapjún. - A Yezuv kitön"tle. Leirú,; Pliniu,; 
Ie\'l'lei utún. (Iskolai dolgozat..) Ar, én szülöföl<\l'lll. h~Íl'ú,;. - ,Jókai 
".-\r, új fül1ll'súr" e. ]'pgéllyénck IllP:;('>.ie. - A tiil't.{'IIt't.ÍI':·t,; mint tudo
múny l':; mü\'é,;zet. I~rtekl'z{''; a tanultak alapjúll. (Itlkolai dolgozat.) -
l\.öteh-,;sl'gl'iJlk. I~rt('kez{'s !\.ölcspy Parainpsi,;e alapjún. - ŰnnppÍ I!e,;z('d 
a koronúzús -!O. éd·ol'(lulójún. .Az ol\'asottak és mpgheszl'll'S alapjún. 

Az V. n. osztályban. 

~zl'ged ,;zohrai. Ll'íl'ús. (Iskolai dolgor,at.) - 'finódi ~elJestyl'll 

.J";zpgL'di WSZl,(Jp)('m" eímií histól'iús ('nl'kp. Ismertet{',;. - El'dl'lyi 
WI\(lég,;óg a XYII. HzúzadhaJl. Hajz Apor Pékr húrú ~'l'talllol'ph(),;i,; 

'I'rantl,;ylvaniae-ja alapj:'ln. - :\liwl itlllll'l'tet meg helIIliinket. Bala,;si Búlint 
.J::llPk a \,l'gl'kl'öl" cimü költPlIll'lly{'hpn. Fpjtpget(',;. (I,;kolai dolgozat.) 
- l'eWti ('S 'I'ompa talúlkozú,;a Epl'ljPSPll H~r)-h('ll. '::I'tpkpzé,;. - ",JókOI' 
:-;zokjúl p gondolathoz: a tÚl'sasúghan sziiletl'tt. emhl'l' nem önmag:'\("." 
(I\.öIctlcy.) Elmélkpdés. - Gal'al1l\'ölgyi és ..-\nkpl',;chlllidt jl']]('IllZ('sP. 
,Jóka,V "Új földl'tlúra" nyomún. (Iskolai Ilolgozat.) - ~'illö pszml>t fpj
tI'get Eöt\'ös ,Józ:;ef 1Júl'ó Kíil'ötli Ctlom:L ~úlldOl'l'ól szóló l'mIl'khe,;z{'dl,IJell. 
I~l'tekezétl. - Beszéd löJ8/-!9-uen ele::iett hősök felett. 
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A VI. osztályban. 

Kemény Zsigmond. Jellemrajz. Gyulai Pál emlékbeszéde alapján. 
Rzolldi két apródja. Rzéptani fejtegetés. - ~Iire szolgúlnak az 

epizódok a Zrinyiúszban ? Fejtegeté~·l. - :\Iüéposz - naiv éposz. 
()sszehasonIító fejtegetés. - A esodússúg és nagyszen:íség az époszban. 
Poétikai értekezé:ol. - Az éposz és regény höseinek összehasonlító 
jellemzése. - A kölWi egyéllitil'g megnyil\'únulús,t a lírai költészetben. 
Poétikai értekezés. - Hogyan jellemzi Hlmktipere személyeit "Coriolanu::l" 
1. feh'ollú::lúlJan"? I~rtekezéti. - Kisfaludy Kúmi,\' \'Ígjútékainak tipwmi 
ÖSSZCYetH' mús Írók tipikus alakjaimI. Fej te g et('ti. - Hzélhúzy húrú és 
Kúrpúthy AhelIino összehasonlitó jl'lIemrajza. --- A "Kérőle szt'rkl'zetp 
megfelel-e a driun:L kön'tplméll,willek'? - E húrom utúhhi tétel szalmrl 
\-idasztúsrn heszúmolóul a magúnol \'asll1únyról. 

A VII. osztályban. 

A. magyar pogúny-kor költészetének jPllpmzése. Irodalomtörténeti 
értl'kl'zés. - A k('l'(-'sztl'nység hatúsa nl'/lIzetUnkn'. :\líín'Ittiég történeti 
értek!'zl's. - A n>naistianl'P hazúnkban. KOlTajz. - Balassi Búlint hl'. 
kiiItl'szetének jl'lll'mzl~::le. hodalomWrtl'neti értekl'zt.s.-- Púzlllún,v 
Péter mint hityitúzó. Jelll'/lIzés. - A kurul'-km költl'SZl'tl'. Esztl'tikai 
ft>jtpgetés. - Irodalmi életiink rajza a Jll'lIlzl'ti hallyatlús korúhall. 
I~:rtt'kpzés. - Dugollil'::l Andrúti müküdésc a Ilcmzeti mü\'('Itség érdl'l,élJcll. 
lrodalomtörtélleti értekezés. _. Berz::lenyi Dúniel költészete. E:,;ztctikai 
fej tegetés. 

A YlII. osztályban. 

Irodalom l'ti ki)Zl'lL-t a XIX. szilzad l'I"j!"11. I~:rtl'kl'zl's. - "\ 
klasszikai alakú l'poszaink. Esztetikai értekl'zl's. -- RZl'elwnyi Isf,\-ún 
gróf kiizgazdasúgi tl'Yl~kl'n.\'sl'ge. :\Iün'Itsl'gtiirtl'nl'ti órtl'kl'zés. - :\l'P
kiil1l'szetiink jel](>mz(í sajútsúgai. Esztl'tikai fl'jtl'gl'tl's. - A lelki hptl'g
st'gl'k rajza Arany Júnos halladúihan. Esztt'tikai fl'jkgl'tl'S. - A 
kl'lnH'iség kültl'szt'tiinkhpll. Irodalomtöl'ténl'ti t~l'tl'kezl's. - Il'Odalmullk 
fl'jliídése ot nemzeti költészpt m<lny];:orúlmll. Irodalomtörténeti él'tekezós. 
-- Csiky Gergely mint drúmaÍró. E::iztetikai fl'jtegetés. 
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II. A német nyelvből és irodalomból. 

A VII. osztályban. 

Hermann und Dorothea: Inhalt des ersten Gesanges. - Hermann 
und Dorothea. Die HalHUulIg des zweiten GeRanges. - Aus dem 
~ihelungenliede: Del' Htreit der Kőniginnell. Eine Inhaltsangahe. -
Del' arme Heinricll. Eine Inhaltsangahe. - Herlllallll und Dorothea: 
Die Handlung (les neullten Ge3anges. - Cleschiehtliehe Datl'n Zll 
Wilhelm '1'('11. - Die CllH'Ill'1l Zll Nchill('rs WillH'lm '1\'11. - Le~sillgs 

\Virkpll. EiJl(~ Iitl,]':trhistorische Ahhalldlllng. -- Walknstl'in. Eine 
C haml\tl~l'sC hild em IIg. 

A VlII. osztál}"IJun. 

Inhalt (les Ellripideisrhen Dramas: Iphigenie hei dl'n '1'auripl'll. -
(L, 11.) Wie hatte (foethe das Ellripideische Drama lllllgestaltet? -
(iOl'tlws Bedeutllng. EilW literarhistol'isl'he Ahhandlllng. - Fl'il'drich 
Hl'hiller als Dichter. Eine Ahhandlung. - Dil~ I'Ol11antifwlw fkhuk 
Eine Iiter:\rhistoris<'iw 'AhhalHlIung. - NikolallS Ijl~nall als DichtC'r. 
Eine Ahhandlung. - Des 8iingers Fluch. Eine Inhaltsangahl'. 

III. Érettségi dolgozat. 

1. Magyar dolgozat. Föladatott : A l'l'gény fl~jl(idése irodalmunkhan 
.JÚsika ~Iildús Ahafijútól .JÓkai ~Iórig. lro(lalomtört.(~net·i {~I'tekl'zés. Dol
gozott 4~1. Jelesen dolgozott 21, júl 20, elégRégeRen N. 

2. Latin nyel/!. Fela(latott fonlitúsúl latinból magyarra: Aeneas 
és túrsai Italia felé közplednek. ('"erg. Aen. III. -1-71- 4DG.) Dolgozott: 
4!). Jelesen dofgozott: ;J, jól 14, elégségl'sen 20, elégtelenUl 1. 

3. Mennyiségtani dolgozat. Feladatott : a) Algl'hrúhM: Egy s?-úm
tani halallyúnyról tudjuk, hogy 2-ik és ;j-ik tagjitllak a szorzata 01; 
a 4-ik és N-iké pedig 20D; kénlés a sor húny első tagjúnak az ösz
szege 320? 

h) Geometriúhól: Egy fenleszögü hÚl'Omszöghen ismeretes a 
3 oldal: a = N m, h= 10 nl, c = 1~ m. Borsú:"sunk a hÚI'OIll:"ziig sziif!;
])ontjaiból a szpmhenfl'kyií ol(lalakra mer{j\l'W'~l'kl't. Hatilrozzuk 1l1l'g 

az l'l'l'(leti s a nlPl'őkgl'spk talppont jai ÜSRZp];:öt('se últal k('h,tk('zett 
húrolllsziig köré írható kiiriik t!'riilpt,élll'k a kiiWn h~('göt.. Dolgozott: 4~). 

,ldl'sen dolgozott U, júl 1:), l'légsl'geSl'll Iti, ell'gtl'll'niil 4. 





A tanulók előmenetele. 

AJ A k ö t e I e z e t t t a n t á r g y a k b a n. 

Els{J A. osztály. 

A talluló neve éR ntlIilslt, 
ösztöndíjas vagy ísmétlö-e ? 
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Bokk' .I:'nos 
Bo].;o]' A nelor 

~) (;~ala \Pj]nH)~ 
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I Tantárgyak 
c 

I 
> N ~ Qj .~ 

A tanuló neye és ntllúsa, » > ... ,t Qj 

c c v Qj E VI Qj 
» N N C VI ',," VI 

ösztöndíjas vagy ísmétló-e? !l ... c .~ VI ... 'o :~ N ... > VI » ... 'v E "o ' ... ... '<11 bII c :!:! E N a. c bII ... .... ·v ... 
~ co oi 'o V N co N o ... 
> :E ..J LL- l- rJl o::: rJl I- :E 

Klatnek Hemik 3 3 3 3 '> 3 2 2 3 1 
Klinon;zky Ántal 1 1 2 1 1 1 2 2 l 1 
Klucsik István 1 l l 1 l 1 l 1 1 1 
KOYl'in(1l Antal a a 4 ..J- a -J. B 3 a L 

BO Kiírösi Lajos, ey. ref., ism. l B 3 3 3 B 2 3 3 2 
Kroó Imre, izr. 1 3 3 3 3 3 3 3 2 1 
I,atzkoyits Béla 1 2 2 l l 2 2 2 2 1 
I,engyel Lúszló, izr. 2 3 3 3 2 2 2 2 2 1 
Lieber Béla l l l l 1 l l l l l 

3G l,im hek Géza 3 3 3 2 2 3 2 3 3 1 
L,orch Pétpr, ism. 2 3 3 3 3 3 3 3 l 2 
~laczkó Ferenc. ey. ref., ism. 2 2 3 3 2 3 :2 :2 2 2 
.Múrki Szil veszter l 3 3 3 3 3 3 2 3 1 
Muth Endre, izr. l l l l l l l 1 1 1 

40 ~1üller Júnos, ism. 1 3 3 2 2 2 2 2 l l 
~1üIler Húndor 2 3 B 3 3 a ') 3 3 1 '"' 
Púpay I,ászló 2 3 a 3 3 3 2 2 a 1 
Pinteroyits Gyula 2 3 4 3 2 3 2 3 2 1 
Pin tér Ferenc l ;) 2 l l ') 2 2 2 l '-' '"' 4;) Répás Béla . l 1 l l 1 1 l l l l 
Hiesz Jyzsef, ism. :2 3 3 3 2 2 '> 3 1 2 '"' 
Hózsa Arpú(l a 3 ..J- 3 a ..J- a a a .) 

Halamoll htjos 3 a a a 2 il ') ') I ~ ~ 
Sehachtitz ,Júnos. Izr. ~ l 1 2 1 l 1 ~ ~ l 

,-)() Szabó Zsigmond, ey. ref. ~ il B il B B a a ~ 1 
Hzúsz ,Júnos, izr. ~ 3 4 4 3 3 ') il 3 l 
Szegfi László 1 l l 1 1 1 l 1 l I 
Szen(h'ei Kurkcí György ~ 4 4 3 3 4 a il a l 
Szögi Istyún l 2 B ;) 1 ') 2 2 I 1 

Dd 'fóth József a 3 3 a 3 3 2 1 2 1 
Ujj Béla 1 l l 1 1 l 1 2 l 1 
Wehli Béla, ism. B 3 4 3 2 4 2 3 3 1 

Kimaradtak: rizsiJálatlan maradt: Magántannlrik: 

HaYas .~rp:\cl. IZ]'. no Pap ( ;l'za, ey. n·f. Xiki('; 'l'iY:lCI:U'. g()]'. kl'l. 
\"iCS:ly Lajo~ Szahó ,Józspf' 

Szarka Lúszló 

ÜSsz('sl'n : G3. 
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III nl 'o 'nl N .;; 

ti nl '<u E o ,:: 'nl 
'nl >. c: E c- nl 

bD -a N c: bD 
nl -<;;; ;O l- '," 'Oi' '<U l-

'" .. <U N N O 
> ::;; ...J ú... I- rJl o::: rJl I- ::;; 

-
Áuhermalln Júnos 3 4 -I: 4 3 4 3 3 3 1 
Á<lúm ,Júnos 3 4 4 3 3 4 3 3 3 1 
Bambús ~~f\-in, iz\'. 1 1 1 1 1 2 1 1 ~ 1 
Berényi Ál'púd. 3 4 4 -I: 3 4 4 3 1 ~ 

G Blau .JIarcel, izr. 1 1 ') ') 1 2 2 2 1 1 
Boros Lajos, izr. 2 3 3 2 2 3 3 3 3 1 
Bőhm József, izr. 1 2 ') 1 1 2 2 2 2 2 , 
Dulovics Ántal, öszt. 2 3 3 1 1 3 2 2 2 1 
DuloYics Elemér, öszt. 1 2 2 1 1 1 1 1 2 1 

10 Fellegi Andor, izr. 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 
Galambos Sándor, izr. 1 l 1 1 l 1 1 1 1 1 
Gúoor Istvún, izr. 1 3 3 1 l ~ 1 ~ il 1 
Genút Ernö, izr. ') 3 a ~ 2 3 3 3 3 1 
Gömöri .JIihúly, IZr. 1 ') ') ') 1 :2 ~ 1 ') 1 '"' ! 

~ 

1;:; Gönuöcs Jenő 1 1 l 1 1 1 2 1 
I 

1 1 
Groszer Jenö, izr. 1 1 1 1 1 1 1 l 2 l 
Hóra ~rihúly 2 3 a 2 1 3 3 2 I 3 ~ I 
Hörömpő Elek, ev. ref .. 3 ') 3 2 2 3 

I 

2 2 3 2 '-' 

Kamp Júnos 2 4 4 2 2 4 3 ') 1 1 Ó.J 

20 Katona György 1 3 3 1 2 3 2 1 2 1 
Katona Ist\'ún -I: -I: 4 -I: 4 4 4 3 3 2 
Kellner Henrik, ism., úg. PV. a 3 a 3 ') a ') ') ') ~ 

KiS8 lst\"ún, ev. ref .. - :2 il 3 l ') :2 2 a 3 1 
Koczka József. :2 3 B 3 .) 3 a I 2 3 1 

25 Kontraszt y I:,;tv;'m 3 3 3 3 ~ a ') B 2 1 ... 
Kordús :Sándor 1 2 ') 1 1 ') 1 1 2 1 '-' 

Kőnig Frio've:,; i:,;m., izr. :2 3 B 3 3 a 2 3 3 ') 
Ov , 

I 
... 

Lichtneckert Béla 2 3 3 3 3 3 3 3 3 1 
~Iatejin ~Iility, g, k. szerh 1 3 3 .) I I a '> ') 3 1 '"' 

30 .JlÚté :S;'llluor, iz\' .. ') ') 2 l 1 ') ') 2 ~ 1 - ... 
~Iei:,;l Adolf, izr. :2 .) a a 2 3 3 ~ 1 1 
l\Iel'sim Andrús 1 3 B 1 ') B :2 'l 2 1 
~yúri János 3 4 -I: 3 3 4 2 3 3 ') 

'"' 
Okrö:,; \'ilmo:,; 1 2 2 1 1 2 2 2 2 1 

35 Öhler Dezső Izr. 2 3 3 1 1 3 2 '> 3 1 .. , 
Ol'halmi Károly, úg. ev. ') 3 3 3 2 3 3 :2 l 1 

'"' 
Pnlotús .Jlihúly 1 ;) .) 1 1 3 .) .) 1 1 
Pinnel Júno:,; 3 3 B 3 :2 '> 3 2 3 1 
Hadit:,; ~Iihúly 3 4 4 3 3 -I: 3 3 2 :2 

40 Hauchbauer :Súndor 1 ') 3 2 1 
I 

3 2 2 3 1 

I 
Ó.J 

HeineI' József' 1 I 2 2 2 1 2 2 1 3 1 
7 
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..J- ..J- ') g ..J- a il I 
..J-;) Sisák Ferenc I 1 J l l l I I 

I ') I 
t-ioll1]\,ód\, Árpúd, e\'. ref. .) il I il ') ') il .) I ') ') l 
rl't'll1l~:,\,;';IY El'Ilü . I il i a .) l il .) I .) a l 
rl'orn."ún:,~k." Bralli:-;zlú" g.k.Sl. 

I I il ..J- I 4- ..J- a 4- a I .) il l 
Trautll1allll Alhprt. i :-;111. B il 
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Hpo'edú:-; (;,\da ,... , --

0).) Hódi Lajo:-; 
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Ko(':-;i;-; Zol t:'tll 
:\Iawl' ,Túnos 
:\ I ú; I 0:-; .)ÚIlO:' 

(iO I'd.ri k I:'t\'ú ll. :'tp:. r'\·. Cl:,:,z(,,«~1l : (H. 
Húrlór'zy Lajo,< 
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> ::2: ...J LL.. l- v) 10::: v) I- ::2: 
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I Baranyai GusztÚY 1 c) 2 

I 
c) c) c) 3 I c) I c) 1 '-' ~ 

i Bartu Péter .) il :1 :1 ~ 3 3 
I 

3 :1 2 
Berger Alfréd 1 :1 a I 3 a i3 3 1 2 1 
Blau Gyula, izr. 1 l l 1 l 1 1 ') 2 1 "" 

;j Böröcz S:'lIldor l 1 ;) 1 l l l 2 ') 1 "" 
BruIlner Kúrolv 3 4: -± :1 a 4: 3 4 3 2 
Buczkó Istv:'lIl'. 1 '> il 3 il a a a ') 1 ... 
C:,;ikúny Ferenc 2 B il 3 I 2 :1 3 B 2 ') 

'-' 

Dermla Hez:,;ő l ;) ~ 2 ') 1 2 1 1 1 
10 Dietrich FUlöp. H il ..J- a a -! 4: l :1 1 

Fekete Ferenc. l 1 ') 1 1 .) l l l l 
Fi:,;cher 8ÚIH!Ol", izr. 4 ..J. ..J. 4 il -! 4: 4 a 2 
Flatz Béla l 1 l 1 l l 1 l .) l 
Gúbor ,György. l 2 a a ') a B ;) 2 1 

IG Guth A(túm . ;) B B q B il .) 1 il 1 i) 

HOITúth .lrpú(! .) .) il il il il .) B l 1 
Hönigcsz Dez:,;ö 2 a il .) l il a il 1 1 
Hiimpfncr ~Iik!ós 1 a 4 4: .) -! 3 a 3 2 "" 
Ifko\·its ~Iútyús 1 1 1 1 1 1 2 1 2 l 

20 JumlJrik lst\"ún 2 2 

I 
3 3 3 3 3 3 ') 1 '"' 

Józ:,;a Púl, izr. 1 1 ~ .) l il 3 ') 3 1 ~ 

Kaku:,;zi .József 1 l I ~ 1 l I 2 .) I .) a 1 
Katona Péter, py. ref .. Ism. l 1 .) l l .) ;) I .) .) 1 
Kl'l"ller Púl . 2 3 a a .) il 2 B ') 1 ... 

25 Koc:,;i:,; Ál'púd 2 3 4 :1 a 4: a 3 l 1 
Kohn Józ:,;ef, izr. 2 3 a 3 2 a c) 4 3 2 "" 
Koreck .Józ:,;ef 3 3 3 3 3 -± 4 3 2 1 
Ko\"úts Lajos l ;) 3 ') 2 il 3 2 3 1 

I 
~ 

Körösi ~úndor, l 1 I .) l 1 
! 

l ') ') a 1 IZ!'. 
30 LelH!nti Imre, 2 ') i a 2 2 i3 3 3 .) l Izr. ... i 

Lipkay Lúsz!ó l 2 , a il ') il .) 3 il l , 

~Iagyar Kúro]y .) 3 \ -± -± a -! 4 a 3 1 
I 

I 
~Iészúros Imre. 2 3 4 I -± 3 3 3 3 3 1 
)leUmanIl Adolf, iZ!'. 2 2 2 I 2 2 ') ') 3 3 1 - -

3,) Ön!ö cr Ottó 1 1 2 l l .) .) c) .) 1 
~ 

Pejtsik Béla .) a -± 4 3 4 i3 3 .) l 
Radványi Géza. l l l l l l 1 l 1 l 
lútschke Lajos 3 4 4 -! 3 4: 4 3 3 .) 

Hetzler György .) 2 3 3 3 3 .) 3 2 1 ... '-' 

40 Roth Antal .) 3 3 3 3 3 2 c) 2 l 

I 
'-' '"' I Rozmi:,; Ferenc 2 3 4 4 3 4 i 4 4 3 ') 

I ... 
I 

j' 
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Második ..4.. osztály. 

T a n t á r g y a k 

ti l c 

It !:! 
A tanuló neve és vallása, > .... Q:i '<.I 

C 
-.:; E VI -.:; 
>. N c VI ,'" VI 

ösztöndíjas vagy ísmétló·e ? !:! .... I c VI 'O ,'" 
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> [L.. r- o::: vl r- :2: 

Biiek Aladúl', izr. c) 3 3 I 3 :2 I 3 3 3 c) 2 

I Wlllyai Hugó 3 3 3 I 3 3 
I 

4 4 3 2 l 
Berger László, izr. 1 1 1 I 1 1 1 1 2 2 1 
Bittó Fpl'ellc 3 3 ..J- 3 3 3 3 3 3 2 

;) BUl'g Ede 1 1 2 l 1 2 2 1 2 l 
BI'. Csúvossv ,József l l ') 1 l 2 1 ') ') l 
Deutsch Jpliö, izr. 1 3 ..J- 3 il 4 ..J. il _ .. l 
Dokuppl HÚlldol' ') il 3 il 2 '> 2 '> l 1 

"" EgTPsi IstYÚII, ism. 1 3 3 2 3 3 3 3 ') l ... 
10 Elldl'éllyi Imre 1 il 3 B ') 3 B 2 ;) ~ 

Eszes If<tYún 1 1 ') 1 l 1 l ') - 1 
Fl'útcr Gyula 1 ') 2 1 l 1 ') 2 B 1 '-' 

Gaúl PúL izr. 1 c) 3 '> ') 3 B 3 - 1 
(;úl'g'yún Imre l 3 il 2 q 3 B 2 il l ... 

li) Gomhos József. l 2 il l 1 2 '> l - 1 
Guhriczky ,Jelli) . 1 1 '> ') ') c) 1 2 il l 
GuttmHnil Imre, izr. 1 .) ') 1 1 l .) ~ 3 2 I 

Gn'rh'úllffy Alldor l '> il 1 ! 1 3 ') il '> 1 
H;tlas' ~ún~lor, eY. ref. i~ a I B .) 

I ~ c) ;) l ;) l 
20 Halasi Antal l l 1 l l l l 1 ~ l 

Halmos f3únd01' izr. 1 l l 
I 

l ') ') c) il l 1 I I 
Horyúth Gyula l il ..J. I 3 ;) ..J- a 3 

I 
3 2 

I \"ú nkoYies József . 1 ') c) 

I 
.) .) 3 ') '> 3 1 ... 

,J alm Hprmann l il il 1 1 il B l 
1

2 1 
2;) Jakahfy Dezf'ö l 1 c) l l l 2 2 

13 

l 
Kollúr 'I-lajos 1 '> 3 l l ') 3 l 1 
Kúp Lúszló l ') ') l l 2 2 1 1 
L i II( ll' II fe lfl f3úJl(lor, izr. l 2 '> l .) c) a 3 IB 1 
Lohstein Imre, Izr. l ;) c) ') c) B il c) il 2 

30 Lö,,'Y Henrik, izr. l il 3 B c) il 3 il 3 ') 

~rag'pr Júnos 2 ..J- 4 3 a 4 a ') 3 l "" 
~ramusics Bt'la l a il 1 1 2 B B 3 1 
~ralldel ZOItÚII, izr. q B ..J- 3 :2 , 3 a 3 3 c) .... 
~ratók A 111101' l 1 ] 1 1 1 2 

I 
1 l l 

:30 ~Iúthé (~ \"lila. ref. 1 1 '> 1 1 ;) B ') e) l PY. - I .\Iiksa ,Jú'nos. gÜl'. kath. I ;) il '> .) ') .) 1 :3 1 ... 
~Iolllúr ~úII(101'. ('v. reL H il 3 i3 il il i3 B l 1 
.\Iiilll'r Emil, ism .. a il 4 ..J-

., i 3 4 B B l il 

\" ptt!'! Ottó 1 .) B 1 l c) ') 2 :~ l -
40 !'ap (;yula. I~Y. 1'('1'. H " B B ;) 3 a l B 1 il 

i Pin tl' r Kúro]y .) ..J- ..J- " 3 4 i3 ') 1 2 u I "" 
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Polp;úr Ist\"ún. izr. 2 3 I 3 3 I 2 3 3 I 3 3 1 
Pl'Ohúszka BI'la 1 2 3 1 1 2 1 1 2 1 
Han::;chhurg Emő, izr. 1 2 3 3 1 3 3 2 2 2 

45 HUrligel" Komél 2 3 3 3 2 3 3 3 3 1 
SÚlldor Józspf. ism. 1 3 3 c) 

c) 
3 3 3 1 1 

Schallpl" 'rih:lmt'l" 1 c) c) 3 
c) 

3 c) 3 3 I 1 
Schiffkol"ll Antal 1 3 3 3 3 3 -I- c) :) ') -
Schön Ferenc 1 1 1 1 1 1 1 1 ') 1 

i)0 Sélley Lúszló 1 1 2 1 1 1 1 1 :) 1 
SUtöi'i Jenö 1 2 3 3 1 3 3 c) c) 1 
Szahó Gyula. ('Y. rl'f. 3 3 -I- 1 1 3 3 2 - 1 
Gr. Nzapúry ..\Iikló::; 1 2 3 1 1 3 B 1 c) 1 
Szarka L4\'ún 1 2 2 1 1 3 c) I B I -- S z l' lill' P;Y i Kúroly c) c) c) 1 c) ') l .) ~ d~) 1 
Szúcs József 1 1 2 1 1 c) l ') .) 1 
'ramúsi Gnlla c) B 3 c) 1 3 a ') 1 1 
Tl'lpki K o'm l' I. gÜl'. kath. c) 4 4 4 ~ -I- B :) 3 2 
'rpl1w::;Y;\l'i Kúlmún c) B 4 c) 1 3 il a B l 

(jű 'l'óth ..\Iihúly 3 -! 4 4 :) 
4- -I- .) g l 

t;n'i 
~ Lajos ') 4- 4 3 1 B -I- a .) l 

\'arga Fen'nt' 2 B 4- B 1 4 H B .) l 
Y l'gm:lll Béla 1 .) B 1 I ') .) .) a l i i -
\ 'i d(' rll1a II II Alltal 1 B B 1 

I 

1 c) I .) 
') B l 

[ 

I 

I 
- -(Ji) Winkler HlWlÍ i Z l". 1 il B 

! 

') 1 '> ') il B l ,,., -
\\') a::;::; i es Akos . 1 1 2 : 2 1 a .) .) B l I 

Kimarcultak : Ma.r;ántanulók : 

,Janik ,JÚIlO::; HI'. Gl'rlicz\' btYÚIl 
Húez Fl'n'IlC 70 Faludy (;l'za 

Xiki(~ 'riyadm, göl'. ke!. {)::;::;Z('::;PIl 71. 
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A tanuló Ill'n' é~ yallúsa, 

T a n t á r g_'Y'--c-a_k~ _____ _ 

-I..:: I-I-Ioörö';=-I-' I t: " I 
~ > ~ pótló ~ E l.:::! t I ~ ~ 

ösztöndijas vagy isméLló·c ? 

I ~ II ~ :1
1 ~II :f II f 'II·~-I i ~ Illl:j 1:[ I ~ 
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[{útz Iit~Zlú 
Hé]!;'l" ,IÚllO:-; 

-1,-) Hehiitfl'l' ,J;'lllO:-;. IZ!', 

Hl'hiitz Laj()~ 
H"Il\H'itzpl' Alhl'l't. izl'. 
Hi:-;;'t1, BI'lljúlllill 
Hoú~ Kúmi\'. ey, !'l't'. 

;-)() HpI'Pllg-I'1' I~l'la 
Hiitiirv bt\'ún 
Tóth 'L,ljoS, Úg-. l'\'. 
Tóth L,'t:-;zlú 
\',lI'g-a Lajos. l'Y. reL 

.).) \""!-!:IIl:t.nn ,Jenő 

Zauner István 
ZL'i:-;lpl' I:-;tsitll. izl'. 

q )3 -l-o i3 3 a B il il .1)1'1) 
.) ') il ') -- q ') .) il 
.) il il i il 1- 'l' 1 il -l -l il I 
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.Jllh(r:-;z [{úhl'rt. 

"izs,l/úlatlan mamdt.

Il("kL'n Lú:-;zlú. ('\', !'l,r. 
JJa,ljúlllalUtlrik, 

F,'ill ,Jell"'. IZr. 
Kirú ly ,I olú II 

MClJhall .

B,ljtZ ~Iihúly, 
():-;:-;Z(':-;l'n. I;~, 
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NyolcadUr osztály. 

A tanuló neve é;,; vallúsa, 
ösztöndijas vagy ismétlő-e? 

Balogh Iiiszió 
Bereez Imre 
Borota Braniszláv, g. kel. öszt. 
BÖl'l'HÜ];: ,Htno;,; 

.) Bme];: ~úndOl' 
Bl'llehholz .JÚno;,; 
('Ható LajoR, PV. reL 
CRún,yi Púl iu. 
CSl'l'llovitR Gyiirp:y, ).!;Öl'. kel. 

1 () Cziklay j[útyú;,;, iu. 
Dobai János 
Famgó SÚll<lol', izr. 
Gahpl'dpén Ferenc 
(;odúc;,; 11111'(', ev. rl't. 

1;) c; ru h('r AndrúR 
Hart.llel' LÚRZló 
Hirschl Mátyás, Izr. 
TstVÚllfi EI\(ll'e 
.J()kli(·~('k Emil 

~O Jurkovics Othmár 
KardoR jlihúh-. IZI'. 

l\.iHR El'Ilií ' 
Kiss István 
Ki~~ ~[('II\·h('rt. lU. 

~.-) KOl'zOl' dnIla. iig. ('\. 
Ló\\' Lipót. izr .• 
Magarasevits Sándor, ).!;iir. k. 
~Iag:\'al'i [Rtvún 
~Iai·sl' ha Ili!; Abu lúr 

;~() '[a H'l' .Antal 
\'<';'~('I (;.nIl.. . 
(k~ka\' ~[ihúl V 

o 1t\';lIi vi .JÚzs~'f. üszt. 
I'Úl't()~' PúL lU. 

il:) Hadil'~ F('n'Il(' 
HÓllar (;nda 
:-lehi,;pl'l' '~Iikló~ 
Schulz Károly, lU. 

:-l('h(,~t,r('1I Elldn', lU. 

""0 :-lP\'ity' ~Iil'():dúv, ).!;iil'. lü'J. 
:-lillgel' Ist\'ÚIl, Izr. 

~13 3 -- 3 3 3 3 3 3 3 
c) :) .) - 1 l 1 l ;) :) 3 
1111--11111 
~-J.il3-- 3 B3Ba 
:) il il - ~ ;) c) 3 a ;) il 
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1 l 
1 1 
;) 1 
;) 1 

1 l 1 1 - - l 1 ') ~ 1·) 1 .) 
l ~ 1 il -I ~ a i;{ ') il .): il 1 1 
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'l'úth Bl'la 
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\'a~t;tg L:'l~zló 

Yitl'adi Kúmlv 
\'l'I\(11'1 IIlJl'(~' 
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B) A nem kötelezett tantárgyakban. 

I. Gyorsírás. 

(A -,gal jelöltek halacJók, a "-gal gyakorlók és a csillag nélküliek kezdő gyorsírók,) 

- - - - --------- -- --

r ' , 
------------ ------ -

Erúem- Érdem-
jegy je~y 

osztály, 
l::="==::::=="-::::: 

lll, A. II 
il ;)- Kn'ikpl' Aladúl' g 
il _.) 

*K Ul'u:';t ,) úz:,pf 
(i O I d :,l'!1I11 i d t. I III 1'<' 3 

H('x El'Ilö .) 

,J ('rl)(',' \'iktor a 
KIl;lu;'r lkl.:-:ii q Hohoz !';\:-:zlú. .) 

il 
Ho:-:pllthal B(\la ~ ( )raft:-:ik L,"t:,zlú ~ ilO t-iallai ,J úz:-:pf ::l 

.) "'hallllOn('J" EllIil , 
\'ajda IIIlJ"e () 

\'a:,:, Ikla " i) 
\'ajda Alldor ') 

n. osztály, 
Wa g-lll" J" El'll() 

III. 

Bala:,:-:\" bt"úll .:) IV. n. osztály. 
Blau I'Jú~zlú l 
Blau ~úlld()r 3 [)ohl'O\':,zk,\' ,J('III') 3 

10 Br('idl'r (;('za " ;~:-) Ili) rlllu'ík r Lajo:-: i:l i) 

Erdl"l\'i (;\'Illa Harpal(('J" ,J úz:-:I' t' . .) 

Fi~I'I\'llOr i; \'l; r"'\" .) *,Jakal, L;ljo:, , . ~. 

,Ja ko hll " i t:' (;ntla I,i~:, \Iú rtoll .) 

\lildú:-: K;II'I,I,' ,) 
~dlYi\h Imre B 

I;, ~I'1t ullwf .\lIilllr .) 
-

~trul)(,rt FI'/'{'II(' , 
l' r\);'1 Il bt"úll , .) V. A. osztály. 
\'I'ílll'ki Szih'('~ztl'r il 

-m Batta (inlIa a 
I\', A, osztály. *Blau Iz'idllr 

"'(':-:ú II \'i \[;'ttÜI:' 
Biil'k \Iiklú:-: .) 

- l h 'll t:,'1'I1 .-\ !'lili II .) 

:l0 Fri~:, EIIIii ·l Fiikki Laj();-: .) 
i) -

( ;;\:tI bt";úl .) 4:-) 'Fiirti;:, Bl'la -
II"tTtllallll ].'1'1'1'111' 

,) \l:trz:-:ú (il'za 'l 
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,I 1'1'111'\' l\'úlI 
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Érdem-
jegy 
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Érdc,;,-
Jegy 

Ri'(' i'l'i Dl'Z~íi il 
;-)() H('\l(;whll'1' .-\lIt,al 1 

*HtrulJl'rt W'za 1 

V, n. osztály. 

*Bolld\" (iyörgy 1 
(;)"l\ 1J(:r Emií ;~ 

"I\i~" :'\úlldor , 1 
d· ) Ko\'ú('" i"t,'úlI g 

:'\O\'úk ( bzkúr " i) 

"Púlleúl :\1 i1dú~ .) 

-
HaHa,' (,;t"úll .) 

'Húl'; ,\lIdol' 
t)O *H('hlllidt Kúmly 

~zi,k('''' L;'I"zlú .) 

*\/>"1' i,,; I" t "'til .) -

n. osztály, 

*.-\('zi'\ I"úll 
'.~ lJ ra hÚIII .\ IIdor -) 

fj.') *BIH'k (;itllOr, l 
I k II t,,('\l 1111 1'(' 1 
*I'\'lI('r-.J:'lllo" I 
"( ;ülllül'i Elldn' I 
"Kol oz" Lajo" I 

70 K o II t ra"z t i ,Jú 11O" 
,) -

lin'ia .-\lad;11' .) 

-
Pi t " l "t,,;'11I .) 

-
I 'uiitzl'l' ImI'(' .) -

*Hi('glpl' .JÚIIO~ 
7;) *Ht.l' i Ill'I' Hl'lIl'ik 

*Hzút~ Húllllo[' 
*\'ajda Emlí 
*Zl'i~I('l' lIllre. 

nr, osztály 

*Ikllt~('h :\Iút\'ú" 
~O *Fiir1ii" Laj o~· 

**( ;('rii Elpk 
*( ;oldtúhll :\Iihúl.\" 
*H('l'ezl'g (,;t"ÚIl 
**H(' rgo"it,; .h'lIii 

~0 *'Húdi .JÚz"d 
*I'alú(,z HillHlor 
**\'lIlitz('1' MúlIdor 
"*M d Iii tll'l' .);'UlO" 
*~pn'lIg('r Bl'la 

! I() "Ml' II \\"(' i tZl' r ,-\ /1)(' rt. 
';'Moú~ I\úmly 
'fóth Lú"z\ú 

\'Ill osztály, 

*l)olJ;li .J ÚIIO~ 
I\al'do" :\Iihúh 

!l.·) *'Nzillg('r l"t,\:ÚII 
Nl'hlllz I\;\roly 
\'ajda .\ II !l or 
\'úradi I\úro!\' 
Willk/('l' .Jplli\ 
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1 
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.) 
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.\ g-y()r~írú" t:lllitú"úl'<l hd('lIk('lIt kd úrút fordítot,tullk úg-y a 
kl'zdtlklli'l (-." Iwladúkllúl. lIliIit a g-.,'akorlúkll;'d, .\ kl'zdii g-."Ol'"íl'úk 
"ZÚII1:l .)0), :l !t;t!;ulúk(-' :m 1',,,;1 g-yakor/úki' fj. ii""z(,,,('II: IDO, -
'I'allkiiliyüt! Ilúdog-h ,JÚlIO" talikiill.\'\('it" oh'a"úkiillydíl a ,.MZ('g-l'di 

GyOl'~,drót'· L'" "(;yor"ír:'I,,i NZl'Jllll-t .. ha"zllúltllk, 
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II. Műének. 

'j Érdcm-
I, 
I Erdcm-

jcgy Jegy 

(!) KEZDŐK b) HALADÓK. l~'= 
I. A, osztály, ll, A, osztály. 

BocI;: ,J:'tllO~ Bu\'p; Ett, 1 
Bokor El1dn' hl', (~~Ú\'O~~V ,l úZ~l'f I 
C~ala Yillllo~ .) Hala~i Allt;il I 
[)('\i('~ bt\'ún I I\úllko\'it~ ,J úz~C'f I 

.) Dl'n'c~k('\' ,Júz~l'f I -Hl ,JaIm H('rIllHI1I1 I 
Hala~\' 1'\'['('11(' I ,lakaIJft\ D('z~ö I 
H('!!:\'j' \1;'II"t.OIl l Kúp Lil~zlú I 
1\li'l1'o\'~zk\' l\úl'Ol\' I \I;llnll~it~ Bda I 
Klll!'~ik l~t\'úlI . I \Iik,a ,hlllO~ I 

10 Lil'I)('\' Bl'la I ,r:-) I )l'Ohú~zka Ikla I 
\Iúl'ki Nzih'l'~zt('r 1 mid i "'l'\' ,.., KOl'llél I 
\Iiill('r NÚlldol' l Nzarka bt\úll I 
IU'pú~ Bl'la I Nzüt~ ,J <Íz~l'Í' I 
nil'~z ,J óZ~l'f 1 'l\'il'ky 1\ Ol'll é l .) 

I.') Nzl'p;(\' Lú~zlú l 
NZl'lldrl'y (;\'ula , ~ 
Nzüg:hy I ~t\';'LIl ~ II. ll. osztály. 
r" .1.1 Bl'la l 
\'l'hli B("la 1 :-)0 Bartók :\1 i h;'t.1 \' 

B('I'IlMh ,Józ~~'f 
I. ll. osztály. [<'"kde (Inda 

I ,JordÚII ,h"llií 

~() KOlltl'ú~zt\' bt\úl1 1 \I!":-:ZÚl'o:-: F('I'l'Il(' 

\kr:-:úl1 E'lIdJ'(' '1 ol, ) Hl'l'kl Alajo:-: 
(') k 1'(;:-: Yill1lO~ I Nziík(' (;yula 

I'a lotú:-; :\Iih;'d\' I Ya:-:tap;h F('['('I1l' 

1{('illl'l' ,J úz:-:l't: I \'ido\'il':-: Alldrú:-: , .) 

~:-) ~oIlllyúdy .~rpúd l 

I. (' usztály. 
lll, A. usztály, 

Bl'l'gl' l' ,\11'1'(,,1 CZarill:L \'iktn[' 

i 

l 
Di ttril'h Fiilii]! I ill I )l'\'il'~ Nú I1dm l 
Flatz B("la Di:-:ka\' L;'1~zl,') 

I I 
H";llig(':-:z D('z:-:,; H II 1)(' I~t I'úl I I 

; ;0 .Jallt!'I'i k l:-:t\';'lll Hll:-:Z;Ú,,:-:(,k \'ÚIlt!OI' 

'I 
I 

1\"1'111'1' 1';'11 .) 1\ l' I'll D('z:-:ií I 
.\!" ,>::'\ I"();--: i 1111'" .1 Ij:-) 1\('1'11('1' IIll[,( , 

I, 
I -

()i',I".~ ( ),1:', I 1\ 'II':-:i:-: l:-:t\;'111 I 
Hatl\;III\i (;:"Z;t I 1\l'<lXlll'l' ( ;,\iil'gy II I 

-,- Nik \lil~lú:-: l Lit'htfll~Z Alltal II I il· ) 
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Érdcm- Érdcm-
jegy jegy 

Moln:'tl' 11iklós V. A. osztály. 
70 ~lotika Ottó ~ 

Pataki Imre !OO Fiirt(i~ B{·la. 
W'nyi {inIla Ki~~ I~t\'úll 
NOl1i I rúd \. I~t\'ún Kli\'ill\"i I~t\":'tn 
'l'hnll'll<)ff'('r EllIil Kiipf('j, ~[ihúl\" r, 'l't'lIi'r\' (;éza 
\':\~8 i~('·la 

IJanto~ l~t\':'\li 
1(1:-) Nzíí('~ .JÚz~l'f ·1 

\"io'h .kl1lí ,.., 

V, H. osztály, 

III. 8. osztály. 
. KOY:'t(,~ Emlí 

Czapp:'tll EIt'llIl'r o) ( )(,z\\'irk Eh'llI(")' 

Ei~'WI1 harth ,Iak:\h Pú II \"z{· I \Iiklú~ . 

NO ,Iúkai Emil Haffa~' I tit,,, ú II 

Nt.nd)('lt ]<'("'('11(' . 

Urhúll bt\'úll 
VI, osztály. 

IV. Ao osztály 1 I () Áhrahúm And r:'t~ 
Bajor !;:)jo8 . 
Farka:.: Ako~ 

K o\'(' i ildI 
-

K:'troly ( ; i I il'Z(, [k·la 

Lú~zlú .JÚz~('1' Hill(, AI1'\'("(1 
~:-) ['úp:t,\' I ~t.Y;'lIl 11.-) l';: I' l"Il A \11'(·1 

I 'i I\t('J'()\'it~ En'i II I\. i ~~ I ~t\"ú II 

N;tll;ti .Iúzs('j' I ,líri I1<'Z\' El1d\'(' 

N('llllltz .\ lajos ~[i~kol('zl (;,\'\lla 

Tarjúll AIl ta I Pit,\, I~t,\':'tll 

~ II l TOl II pos Lajo~ I:!O [ 'oiúlI\"i (;nlla 

\\'a!!:II('r Emlí Ni(·o'I(:)' .);'t'lIo~ ,.., 
\\"(,I'I}('r I,;'\~zlú Tarj;'tll I'itl 

Cjhúzi Lajo~ 

I V, 8 osztály. HI. oszt:íly. 

D;Ul('zillg('r (;nll:\ ,\ hr:t h:'\111 (;nll;\ I 
\li(·tllt·lm \"illilO~ I :!:-) Ikn"Il\'i .1 :'lIi os ii I 

~ 1:-, .Iúzs:\ ,\Ildrús . o) ( 'sol1l~a ~Iikl(')s j' I -
l';: \'II sllll ro' 1\::'1 1'0 h' (; a },('rdl'("11 B("la I , ,.., 

F('I'('II'(· ~1:1I11llsi ts H('rgo\its .Ic '11(') , I 
Tvll'ky N;lItdo)' Húdi .JÚzst't' . I 
Tóth púl l i30 Ke l<.'I1H' II Fl'l'l'I}(' l 



K()n'te~ ,JÓZRef 
Ib('z Lúszló 

VIII, osztál)', 

Balog:h L;'\~zlú 
B,,]'(·,';t, IIl1J'(' 

Iil:-) Brlll'k \;'IIl!\or 

Érdem
jegy 

1 
1 

Dohai JÚIlO~ 
(imbe!' AndrúR 
Ki~~ El'Il{) 
~Ia'yl'l' Antal 

1-1-0 Xl'~~('1 (iyula 
()('~ka\' ~Iihúly, 
Neh i PI')('r ~I i kl',')~ 
'l'úth B("la 
"ir;'Ig: ,'illi'" 

Ü~~zeRell: 1-1--1-, 

l
i Érdem

,i jegy 

il-
, l 

1 
1 
1 
j 

1 
I 
l 
I 

A mMIll'k tallítúRúra Iwtpnkint -I- óra fordittatott. A tallllló);: k{·t 
('~oportl'a ,"oItak o~zt\'a, A k"zdük tallít:'\:-;a a hang'j('g:,\'l'k, iitpllwk 
pauzúk, módo:-;ítú ,kl"k í~llH'rteté~l'ru t<~r,jP:-;zk"dl't.t. A hal:1I1lÍk 
Z:~a~:-;koY~zk,v Il"'g:y :-;zúlamra alkalll1azot.t, lIlag:,'r':t1' {.~ latill l'g:yhúZi 
{'Ilpk('it, tallultúk, to\'úhh:', llóh:'lIlY darahot a ,.I'al,,:-;trilla"" fiizptpihiil. 
az ./):-;t·illk hllzg:ú~:'Ig::'\hM" B,;g:i~i('htiil ~th, A bl't.alllllt ('g-yhúzi 
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wt",1;: n"~zt lwti ~ J ú\':'! ha II. T:lIld íj ul haYOIl kl"llt k(',t 1;01'011:'1 t 
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0t.n' :-;pg("digl'k. :IZ l'I'. ir. oi\' <',~ \,p \'("gzl'tii ig("k I'agoz:b:l. f,'ill('\'"k. 
11]('11("1.;:111'\'('1.;:. Il('nll:'l~ok. ~z:'tmlll'YPI.;: Il1pgfpklü f()J'dít.;I~ (fl'a Il l 'i:'tI ,,')1 
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íg('ídiík ('g',\','Ú'~I', Az illtillití\' ha~zll:'t1ata mpgfl'l,'lii fOl'dít:'I~ <',~ 

b,'~úlg(,tl"~ :t1apj:'111. T:lllkiiIl,n': 'It"hold (',~ l"j \':'1 \'í : FI':llwía 11,\'('1\'
('~ Oh':I~úkiil1,n' kl'zdiik <":, h:tl:ldl')k "Z:'llll:'tr:1. Fl'al1('ia t:'ll',,:d!!:ú. 

~1."l'k,':,ztdt,,: dl". 1,:'t!Il1:'11l .\lík,,:l. 
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V. Egészségtan. 

Kötelezó rendkívüli tárgy. 

Az "Egészségtan" heti 2 órai tanítúsán a YII. osztlúy összes 
tanulói részt yettek. 

Tananyar; : A közegészségtan fela(lata és célja. Fertöző hetegsé
gek, azok felismerése; fellépésiik, elterjedésiik legfőhh okai. Állatokról 
(~mherre útyihetö ft~rtííz(j hetegségek. Y édekezés a fertííző betegi'légek
kel szemhen. Fertíítlenítés. Egészséges vúros, falu, húl'., lakús. 8zelliíz
teté8, fütés. Uriilékanyagok eltÚyolitú8a. Huhúzkodús. 

Emherismerettan. Al'. egészség. hetegség jelentiísége. 'ráplúlkozús ; 
megromlott, meghamisított árt.almas túpszerek, italok. Az alkoholil'.mm~ 

és kúros kö\"etkezményei, yeszélyei. '"ízszolgúltatás, yízyezeték. Foglal
kozás. iparágak, iparhetegségek, gyúregéi'lzi'légiigy. Testedzés, testUnk 
úpolúsa. - EI:-;(j seg(·lyllyújtús halesl'teknél, rögtön túmadt életyeszé
IYL'knél és meghetl'gedéseknéL l~letmentés. 
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A sorozatban használt érdemjegyek fokozata: 

A. eliímenetel royat:'than: 1 = jeles, ~ ~ jó, 3 = elégséges, 4 = 
elógt('len; a magayit;elet royatúhan: l = jó, ~ = s7,ahúlys7,erií, 3 ~~ 
key('shhé 87,ahúlys7,l'l'ü, -I- = ross7,. 

Rövidítések jelentménye: 

giil'. kath .. - görög katholikus yallúsú ; -- gör. kel. = görög keleti yallút;ú ; 
gör. kel. r. = göriig keleti ronlÚn yallúsú; - úg. ey. = úgostai ey. 
\"allúsú; - e\·. rd. == e\"angeliku:-l reformútus yallúsú ; - iu. = izl':tl'lita 
\"all:'lsú: - ism. = isml-tli); - Ö:-lzt. - öS7,tiilldíjas. Ahol a né\" lIbn a 
kütp]l'Zl'tt tant:üg.\-akhúl IlyeIt sorozatban yallús j(~kZYe nin(·t;. ott római 

katholikus ('rtl'lul{). - A. tOI'llÚZÚS j"()\"atúhan - -~ füll1]('ntetett. 
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Játékdél utánok. 

A játékdélutánok vezetésére ez iskolai évben is Both Ferenc rlr., 
Frank Istvún és Floderer Imre tanúrok vállalkoztak s szept., okt., ápr., 
május és június hónapokhan, vasárnap kivételével, minrlennap 4-6 
óra között gyakorolták az ifjúsággal a jittékok különböző nemeit. A 
három 1., a két II., a két Ill., a két IV., az V - YI. és VII VIII. 
osztályok összevonúsúval a tanuló k 6 játszócsoportot alkottak. Júték
térül az Erzsébet-ligetnek 7500 m 2 gyepes tere szolgált, mely minden 
oldalról f{wal szegélyezett. 

Tornaverseny. 

TanlntézetUnk ifjúsúgúnak 40 tanulóból úlló csapata 
súg engedelmé,'el részt \"ett II 8zegedi TOl'llaegyletnek f. 
hó 1-1--én tartott tOl'llaYersenyén. mely alkalommal Húcz 

az igazgató
éYi úprilis 
László, VII. 

oszt. tan. ezüst-, 8eYity ~[iroszlúv, nIl. oszt. tan. bronzérmet, Ocskay 
~[ihúly VIII. oszt. tan. pedig díszokleyelet nyert. 

I~észtvettiink tO\'ábbú a középiskolai tanulóknak Temesvúrott 
folyó évi mújus hó ~6-ún tartott kerületi tornaversenyén 51 tanulóval, 
kik Fekete Ipoly, Frank Istvún felUgyelö tanúrok és Timina Ödön torna
tanúr \"ezetése alatt mentek Temesvúrra, hol a tornúzúshan tanúsított 
júrtassúgukkal kitüntetést arattak, mert 31 díjat nyertek. 

Az ünnepi fŐYersenyhen, mely súlylökéshől, tornúzúshól a nyújtón 
és magas ugrúsból úllott, 1~ egyén ből úlló csapatunk díszokleve
let nyert. 

Amintacsapat tornúzúsért a nyújtón 10 egyénből álló csapatun k 
szintén díszoklevelet kapott. 

A szabadon vúlasztott botgyakorlatokért 21 egyénből álló eSltpa
tunk elismerő okleYelet nyert, 

Az egyéni futúsYersen,Vben (túvolsúg 1;")0 m.) Lúzúr ~[ildús nl. 
oszt. tan. kis ezüst érmet. lUcz Lúszló nl. o. tan. bronzérmet nyert. 
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Az egyéni függeszkedés i versenyben Sevit y Miroszláy nIl. oszt. 
tan. kis er,üstérl11et nyert. 

A kötélhúzás-yersenyhen 10 taghól álló csapatunk az összes inté
zetek közt első lett. Tagjai: Balogh I.JÍtszló, Ocskay ~[ih:'tly, SeYity 
Miroszláy és Winkler Jenö YIII. O., .~hrahál11 Gyula és H:'tCZ Lúszló 
,'II. O., Kiss Istyún és Schőn László YI. oszt., Jerney ZoItún és Szües 
József V. oszt. tanulók az I. (líjat nyerték, s/:el11élyenkint nagy eziist
érmet és az intézet részére díszokleyelet. 

Zásldótartónk: Winkler Jenö nn. oszt. tan., jelúítáhlatartónk: 
Ocskay ~lihály nIL oszt.. t., kiirWsiink: Berényi Júnos YII. oszt. L 
{'s dobosunk : Koyúcs József nl. oszt. tanuló yolt. 
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lia. A tanulásban tett előmenetel. 

A rendes tan árgyaka véve 

I. A·ll. B·II. CIII.A III. B. i III. A·II:1. B .. I IV. A·IIV. B·I V. A. i V',B I VI. I VII. _L~III., 

Minden tantárgyból jeles 
eredménnyel 

.Minden tantárgyból leg
alább jó eredménnyel . 

l\linden tantárgyból leg
aláhb elégs. eredménnyel 

Egy tantárgyból elégte
len eredménnyel . 

Két tantárgyból elégtelen 
eredménnyel 

Töhb tantárgyból elégte
len eredménnyel . 
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IIb. A tanítás eredménye összefoglalva. 
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III. Az 1906-1907. tanévi érettségi vizsgálatok eredménye. 
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E tanév folyamán :1 ízben vollak érettségi vizsgálatok, u. m : szeptember, december és június hónapokban. 
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1 I 1 

Szeptember hóban első teljes vizsgálatra álloll: 7 tanuló; ezek közül érett n, javító vizsgálatra utasíttatott I. Javító 
vizsgálatot tett 12, 9 sikerrel, :3 második javító vizsgálatra utasíl1atol1. Pótló vizsgálatot telt 2 alatinból, 1 sikerrel, 1 jadtó 
vizsgálatra u1asít1atotl. 

December hóban első telje.;; vizsgálatra állott 2, sikerrel. Első javító vizsgálatot tett 1:1, sikerrel; második javítót tell 
3, sikerrel. Pótló érellségi vizsgálatot tett 2 a latinból, sikerrel. 

Június h óban els,; teljes vizsgála1ra állott '<U; sikerrel végzett 4-L 
E szerint tehát a tanév alatt első javító vizsgálatot telt: l:: sikerrel 

érettségi vizsgálatot tett 4 reáliskolát végzett tanuló: a latin ból :1 sikerrel, l 
Az a), b), c), d) rovatok csak azon tanu!ékra vonatkoznak, kik els 

pedig az érellségit sikerrel befejezett összes iljakra. 

második javító vizsgálatot tett :1, sikerrel; Pótló 
avító vizsgálat ra u1asíttatott. 
ízben tettek érettségi vizsgálatot, az I) rovat adatai 



IV. Az egész tanév alatt beírt tanulók illetőségének kimutatása megyék szerint az 1906-1907. tanév végén . 
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Szertárak. 

aj Természettani szertár. 

A szertár gyarapodása az 1906-7. tanévben: 1. Yétel útján: 
Wheatstone hullámgépe 3 hengerrel ; Regnalllt készüléke a g:'tzok 
kitágulásúnak törvénycihez ; Jolly léghőméröje; Carré jégkészüléke ; 
1 drb Röntgen-csö vízhútővel; 1 clrb Crookes-csö kereszttel; üveg
fotogrammok a vetítéshez; bolognai palackok és bataviai üvegcseppek ; 
Üsszesen G55·70 kor. értékben. 

2. Ajúndék út jún : Analitikus mérleg teljes fölszereléssel Meák 
Gyula gyógyszerész úrtól 400 kor. értékben; Hopkins interferencia
készüléke Jurenák Kálmán YII. oszt. tanuló saját készítménye 2 kor. 
értékben -; az énekl{) jvlúmpa telTrajza Borota Braniszláv YIII. oszt. 
tanulótól ~ kor. értékben; ~Iarconi dróttalan távírójának ter\Tajza 
Jllrencílc Kálmán \"II. oszt. tanulótól :2 kor. értékhelI. Üsszesen 40G kor. 
A szertúr gyarapodása vétel és ajúndék út jún összesen 1061·70 kor. 

b) Vegytani szertár. 

Yétel út jim szereztetett: 2 drót háromszög (70 fill.); 2 drót 
húromszög (ti C111. 1 kor. IG tilL); n f{íZŐl0111hik (3 ko\". !)~ tilI.) : 
I 'I'han-félc úlh"únyos eurliometer (~l kor. 7;) till.); 10 f{lz{ípohúl' 
(7 kO\'. lB tilL); -:I: göreh (1 kor. 80 till.); l készülék a durmnógúz 
clöúlIítú:;úm (~,) kor. 30 tilL): Összesen Gl kor. 6~ tilI. értékhen. 

ej Természetrajzi szertár. 

\'étel út jún szereztetett: 100 drb desinf. iiwgccske (10 kor.): 
2 lepkphúlú (14 kor.); l merít{í-húló (4 kor. GO fill.): B hot a Ippke
é:; merítő-húlóhoz (3 kor. (j0 fill.); 1 feszítö deszka szah. nyilússaI 
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(2 kor. 30 fill.); 1 kisebb és nagyobb eyétukalillmos ityeg (3 kor. 40 fill.) ; 
1 víztartó üveg (4 kor.); 2 pipettú,s pala('k (7 kor.); 2 liveg pipetta 
(2 kol'. 30 fill.); 1 Reiehel't-féle kézi nag~'ító (23 kor.); pamfaleme7.ek, 
turfaleme7.ek, glieerin, cerh'us-olaj, earmin, eosin, szekfúszeg-olaj, 
fekete lakk, safronin (;)0 kOI'. 80 fill.); villanyvezeték és fölszerelés 
(l (lO kor.); 2 fényszürü (30 kor.); 1 fali- és ;) nmtrszekrény (87 kol'.); 
két aqual'ium (,jO kor.): Üsszesen 392 korona értékben. 

dJ Történelmi és földrajzi szertár. 

\' étel útján: Balúzs -y égh: A magas 'rútm domhorú képe és 
h07.z:'mtló útmutató, (JO kor. Koguto\\"iez: Európa 11 egy- és vízrajzi 
térképe, 2 drh 26 kor. -1-0 fill. 

Ajúnrlék útján: Xap:ys. és fütiS7.t. Platz Bonifúc dr. nyug. tank. 
kir. fííigazgató úr ajúnrlékai: Képek P11arao sírjúlJól: Phamo, Isis, egy 
istentiszteletet úlJrúzoló kép, Isis és Osiris. Kheops piramisa, 4UU-os 
kisehbített ha8onmúRa, 2 8phynx, a heliopoli"i olJUli"zk mús1t, 2 scam
heus, a denrlériai HatOl' templom oszlopa, 2 kép 'ri sírjúlJól, B kis 
korsó a mumiák sírjából. Fogadja a jótékony adakozó az intézet húlús 
köszönetét. 

ej Filológiai múzeum és művészeti könyvtár. 

1. 80p11oklé8. Kl'. e. I\'. 87.. hron7.-szohor antik músolata. 2. Col
eoni \"ezér lov:ls-szolmt. Andrea Del \'erocchiótól (1-l-;j.j-1-±öK.). a. A 
.. 8zéh's ~Lulonll;t"". HaffaeIIo S,llltitól (l-l-t-·m-1:)20.). -1-. Az adópénz. 
Tiziano \-ecelIiótól (l-l-í7 -- L.j7(j.). .j. l. K:ü'oly. angol kirúly vadú
szatOll. Antoni van Dicktiíl (13U!J-IG41.). Franklin-túrsulat kiarlúsa. 
II 4 kor.; összesen: 20 kor. 

f) Érem- és régiség-gyűjtemény. 

Az intézet érem- és régiség-gyüjtelllény(~t gyarapította a lll111t. 
valIús- és közoktatúRlig\-i lllÍn. AndrúR8Y Gyula gróf emlt-kénnéYel. 
Az intl'zl't tanulói közlil <lrlakoztak: Kis:-; ~Iiklós \-. a. kínai péllz (1 dl'h). 
III. Z8ip:lIlil!lII 1(j2-1-. (1 pp). l. Lip0t 1(j\J;3. (1 ep). Yakri<lllllS (1 ('p). 
~hl"i<t Ti'ráia 17.jO. (L pp). S dl\\"t'pl er ,L'tno8 1\-. a. ll. Clúszló 1.j20. 
(1 ep). \-arg,t Gúh:Jl' Ill. h. 1. Fenlillúnrl 1.j;3;3. (1 ep). TalIiúll Tibor 
YI. ~I~lliskos ókJri gÖl'ög (1 ep). I. ,József 17U7. (1 ep). Ezeken kíYiil 
többen adtak -i0 drh rézp~llzt töbh-ke\-e:3ebh értékben. 8zaporodott 
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gyiíjteményiink 20 (]r1l J{ORRuth-hank<Íya! ÓR 3 (!rh rp;yfOl'intoR:;al. Yan 
Hlf, ('I'PllItú,l'hall összp:;pn :21 (j l dl'h ón'tIl- ('S l (j;) drh papíl'p(~J1Z . ..\ jútl'
kony adakozók fogadjúk az intózl't húlús küszünetl't. 

g) Ének- és zeneszerek. 

Az ónpkszerpk pzidei gyampodúsa yétp] út j Ú. II : jl,sassk()y:-~zky: 

,}:npkpskiill,\'Y" l O pI'ldúny á 2 kol'. ~() fill. ()SSZPSPll :2~ kol'. hsass
koyslf,ky: .,Eg-l'i dalnolc 10 példú.lly :'t il kol'. ·m tilI. ()SSZPSI'll H~ kol'. 
érh'ld)('l1. ..\ ZI'IH'sz('I"('k gyarapIHl:'tsa: i~ hang-jl'g-ytartú :'1 7 kol'. 
ÜSSZI':;l'n :21 korona. Egy nagyhiigii: ~U korona. Hallg-jl'g-y"k (jO kol'. 
él'tókiJen, 

10 
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Könyvtárak. 

a) Tanári könyvtár. 

Kimutatús a tanú ri könyvtár gyarapo(lúsáról az InOG-7. iskolai 
évben. 

I. Hittudomány. 

1. Kö'nyvek: Arsay Fel'enr: I(júi'úgi szentbei'zédek I. k. G~·(ír. 

Hm::;. - Allgcrhauel' ,Józ8ef: A kel'. kath. hit- l's erkölrstan tört.l'np
tekben és pél!lúkhaJl. Szomhathely, l Bn::;. - Húm Antal (h.: A kiizl~p

isk. kath. yallúi'oktatús módszere. Bpest. 190.). - Hefl'le-Knöptler: 
A kath. ('gylülztörtl~net tankönyw, :2 köt.. 'I'emes\·úr. ] !lOB-;). 

2. Tudományos folyóirat: Heligio. Szerk. Dudek ,Júnos dl'. 

II. lYIagyalf nyelv és ilfodalom. 

1. Kö'nyrek: Beöthy-Xégyef'y: Zúgoni ~Iikes Kelemen TÖl'ök
orszagl lewlei. Bpei't InOG. (líszmü). - Huttkay Lipót dl'.: ~Iikl's 

Kl'lp!lWll 'röriikol'szúgi leyelei. Eger. l !H).). - A KisfallHly-'l';'ll'i':lsúg 
I~ylaJljai. -1-0. köt, Bpest. InOG. - ~Iikszúth K:\lmún: ,Jókai ~Iúr élpt(' 
és kora, :2 köt. Bpei't, Hl07. - Szérhy K:'lroly: Gróf Zrinyi ~liklós 
költlii müyei. Bpest.. lUOG, - Szinnyei József: ~Iagyar írók élete l's 
munkúi. XII. köt, Bpest. 1907. - A nm. vall.- és kö'zokt. min. aján
déka; Gyulai Púl: \'örösmarty életrajza. Bpest. 190·), - Xégyei'y: 
~likei' K Tiirökori'zúgi len'h'i, Bppst. InOG, - A. bpp.sti 11/. kir. tud. 
egyetem ajándéka: Bl'b'fi Hemig dl'.: Emlékhpszé(l a hlHlapesti m. kir. 
tud. pgyt'tem Húkörzi-iinnl'pélyén. l!lOfJ. okt. :29-én. Bpest 1\'07. - Arany 
Jállos-Társasáq ajándéka: Szépirodalmi és szépmütani közlemén,n'k. 
Szerk. Szpntklúray Jenő és Szaholcska ~lihúl'y. Temes"úl', lUOGo -- Az 
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Arany János-Társaság Émlekímta az egyetem ügyében. Temesvár, 
1907. - A D. M. K. E. ajándéka: Bársony István: Magányos órák, 
Bpest, 1904. - Békefi Antal: Az életből, elbeszélések. Bpest, 1904. 
- Endrődi [Sltndor: rr<Lrlóvirúgok. Bpest, 1904. - Palatinus József: 
Tavaszi rügyek (költemények, elbeszélések.) [Szeged, 1900. - Pálffy 
Albert: A régi ~lagyarorszúg utolsó éveihell. Bpest, 1894. - Rákosi 
Yiktor: Apró elbeszélések. Bpest, H104. 

2. Tudományos folyóiratok és szakkö'zlö'nyö"k: Akadémiai emlék
beszédek XIII, 2-4. - Akadémiai Értesítő. [Szeri\:. Heinrich Gusztáv. 
- Budapesti [Szemle. SzerI\:. Gyulai Pál. - Erdélyi Múzeum. [Szerk. 
Erdélyi Pál. - l~rtekezések a nyelv- és széptud. köréből. [Szerk. 
[Szinnyei József. - Irodalomtörténeti Közlemények. Szerl~. SzilMy 
Áron. - Képes Folyóirat. [Szerk. Hoitsy Púl. - Magyar Nyelv. Szerk. 
[szily Kálmán. - .Magyar Nyelvőr. [Szerk. Simonyi Zsigmond. -
Nyelvtudomúnyi Közlemények. [Szerk. Szinnyei József. XXXVI, 3 -4 ; 
XXXVII, 1-2. 

III. ~lasszika filológia. 

1. Kö'nyvek: Baksay [Súndor: Homérosz lliásza. Bpest, 1901. 
(a nm~ vall.- és kö·zokt. min. ajándéka). - Barcza József: Luc Allllaeus 
[Seneea, Erkölesi lm·elei. ~ köt. Bpest, 190G. - \'úri Hezsi) dr. : A 
elat-isica philologia elleyelopaediúja. Bpest, 190G. 

:!. l'wlományos szakkö'zliJny: Philológüü Közlöny. Szerl~. Csúszúr 
Elemér és Lúng ~ úndor. 

IV. Idegen nyelv és irrodalom. 

Kö'nyvek: Forgács JÚllOS dr.: Nithart von Wuwelltal és termé
szetIírllja. Szeged, 1907. (A szerző ajándéka.) - Gottfried VOll Strass
hlll'g: Tristan und Isoide. Stuttgart, 1904. - Haraszti Uyula: COl'lleille 
l~t-i kol'a. Bpet-it, UJ()(). -- Egyetemes irodalomtörténet. lll. köt. Keltúk 
és gl'rlllúnok. [Szerk. Heilll'ieh Gusztúv. Bpest, 19()7. 

V. Bölcsészet, neveléstan. 

1. KönYl'ck: Baksay József: K iil föl (li tallulmúnyútam; (RalzhUl'g. 
~liinel1l'Il). Szpgp(l, l~)Otj. (A szerző aJáud(;ka.) - Bauer RilllOll dl'. \'ida 
S. dr.: IJC·ihniz. I~rtekez(·;,i(,k. Bu(lapest. H107. - Bartha G,\'iirgy dr.: 
AlYús é~ úlolll. SzPgPII. I!JUtj. - Békefi Hemig dr.: A lléJl()ktatú~ tör
ténete ~Iagyarorszúg(Jll 13·.J.O-ig. Budape~t. 19Utj. - EgYi'éges jogosítúsú 
középiskolúról (~zakértl'kl'zll't jegyzííköllYW.) Bpest. 1UOG. - Finúczy 

lD' 
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EI'I1{) dr.: Az ókori Ilcwlés történet.e. Bpest, 1 nO(i. - hk:'tr K:'tl'ol.y dl'. : 
Pozitív p:,;zt.hetika. Bppst., 18m. - Pekúr Kúroly dr.: A niirnlwrgi iskola 
('gl'szsl'giigyi kongresszusa. Bpe:,;t, 1 UOG. - HZl110llény NÚl\(lol': Tanul-
1ll,'LIlY0];: és emlékek. Mzege(l, l nO;). - A nm. vall-o és kö·zokt. min. aj.: 
Dt'ri (iYllla: A magy,u' Uni\"enlit.y Ext.ension és l'I{)késúW intézményeinek 
óykön'yn~. 1\10-1--5. V. éyf. Bpest, H)ü(j. - Magyarorszúg közoktatús
iig''yl' az l nO;). éY1Jt'n. Bpest, l ~lO(j. 

:2. Tudományos folyóiratok és szakküzlijnyök: Az Orsz. Paet!. 
Kön.Ftúl' és Tanszerl11úzeUI11 Hiv. I~l'tesít.öj('. - I~rtekezések a túrsad. 
tild. körl·höl. :Szp]'k. PatH']' Imre dr. XII I. 7-R. - (iyakorlati Paedagogia. 
Nz!:'rk. :'II adzsal' (iusztú Y. - Hiya t.alos l\iizliiIlY. - ?Ilagyal' Paedagogia 
:Szerk. Fillú('zy Em{) dl'. és Wl'szl'ly Üdöll dr. - On,z. Középisk. 'l'a
lIún'g,wsiill'ti Közlöny.~Nzl'rk. Lhay Ede dr. - ljl'hrprohen U. Lehrgiillge. 
Dl'. Frjl's U. dr. :\lenge. Halle. - Zeitschrift f. d. östen. Gymn. L Huemer, 
E. Hauler, H. V. Amim, Wien. 

VI. Törrténelem, földrrajz. 

1. J{(jnyrck: Berzeyiczy Albert dr.: W~gi emh~kek. Bpest, l nm. -
Br<Ízik - El'iídi: l\'agy magyar atlasz. Bpl'i-ü, l HOG. - Escott '}'. H.:S.: 
.\ mai AIlg'lia II. k. (Ford. György Elldn·.) Bpl'st, l !l()(). - Hpdin Hn'll : 
.~ZSi;L szin"h(~Il. ~ kiit. (.Üdolg. 'l'hirrillg (illsztÚY dr.) Bpl'st, UH)(i. -
:'lIa h 1('1' Ed(': Bahylollia ('s Assyria. Bppst, l !IO(i. - :\Ialollyay Dpzsií: 
A magyal' Ill'P mÜ\'l'sz<'t1' I. küt.: A kalotaszl'gi magyal' ll('p mií\'(·szdp. 
Bp(·st. l !HI7. - :\1. 'rud . .\k:ul<'·mia: :\Iagylll' tiirtl~llpllIJi ('I1lI('];:l'k il:2 - im. 
kiit. Bp(·st. 1!1()(;-7. - A lllü\·plts('·g' kÜll,\'yt:'trH lY. kiit.: A fiild. :Sz(·r];:. 
('hollloky I. Bppst. 1!I07. - "arjll .'ÚIl()S: A l1lag'yal' szpllt'l1li mün'lií
,11":-; tiirt"·III't(·. ])('hrp("·11. I !I07. - Y:'ll1llit"r,\' ,~rll]ill: \'yugat kultllrúja 
1\,·I(·tt·11. J;P('st, I !IO(;. - A nni. mll-. (;8 kijzokt. min. aji1/l1.: H:mlss 
Ht'zsi; dr.: Dall1lú('ia (díszmíí). Bp(·~t. l !I07. -- :'Ilag'y,ll' tiirt("IH'Imi ('m
li'kl'];: :l~. kiit. II. oszt. Írú];:. Bp(·st. I\I()(i. - lJ. M. A-. E. ajánd,;ka: 
Bal()g'h l'úl: A llt'pfajo];: :'Ilag'yarorszúg'oll. Bpf'st. I !IO:2. - Balog'h-
1\()I'Súnl N.: ')'('1'];:("1)('];:. A II l' pfajo].; 1Iap:yar()I'szúg()1l e. 11lll11kúhoz. -
F:"k Zsigl1l()lld dr.: ()roszorszúg (úti y,'lzlatok). Bp(·st. I~!)~. -- I\ahdl'ho 
(;,\'ul:l: .\z ('·pítiíllJün'·szl't tiirtt"1I1't1' I. kiit. Úkor. Bp(·st. l !IOil. -- ~I:t
g',\'lll'OI'SZ,'Ig' ('illH·n·illl·k If'irúsa. Bp(·~t. I!HHi. - "ass Alltal dr.: Búrtt':1. 
Búrtfa-fiirdií. Zhorú tii rtl' Il I'tP. mükillCSl'i l's 1H·\,(,Zf'tf'~sl·g(·i. EpPljes. 
(.1 szerző ajándéka,) . 

:2. Twlományos fol!fríiratok PS s::aklciidö'nyó'lc: Areh:lpologi:li I::rtpsitií 
.'\.'\\'1.. il - ,-,. ~zf'rk. H:llIJlwl .JÚzspf'. - Th'·llIJagy:ll'Orsz,"t,!!,'. :Sz('J'k. Do
lI]okos Lúszlú dr. _ .. En 11'. ly. Nzt·rk. \ll'I'z:1 (;yula. - I::rtl·kl'z('·spk a 
tiirt. tud()m:'llly kiil'l··I,iíl. Nzt·rk. 1':\lII'!' Illll'l' dl' . .'\.'\1. l -.t. - Földrajzi 
1\ öz IL' IIJ l' Il,\'f'];: , :Sze!'k. CllOlllo];:,\' ,JtollŰ dr. 
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VII. TerrmészetJfajz. 

1. Kó'llyrek: Ah:tfi Aip:IlPI' T.Jaj()~: :\la.p:yal'Ol'~zúp: lppk('i, A Bel'p:p
féle lepkL'köllYY képpiwL B]l('~t, H)07. - Bl'dull Alfl't,(\: Az úllatok 
yjlúp:a. X. köt. AI~ón'll(lii P:(,l'illctpll'1I állatok. Bpl'~t. 1 !l07. - C~iki 

El'Ilií: :\Iap;yal'ol':olzúp; hop;:'tl'fallll:'tja L küt. Bpp:,:t, 1 !)O.)- li. (lottil. Hahll : 
DpI' J>ilz-H:tnUlll<:'l'. (Jpl':L, l\,OB. - :\Iiehad: Fiihl't'l' Hir Pjlzfl'l'Ull(ll~ 

B. köt. Z"'iekau Ha. l!)OB. - A nm. vall-o és k(jzukt. min. ajánd.: Hl'I'
mall Ottó: A halp;azda:,:úp; dh'id fop;lalatja. Bpp:,:t. 1~~~. - Hil'htl'1' 
Abdúl' dr.: Ep;,V magyal' tel'lIll':,:z!'thll\':'u' úti naplója. 2 köt. Koloz,mÚ'. 
1!)()--l-. - f). JI. K. E. ajándéka: Hl'I'Il1:11l Ottó:: A Ill:ulmak ha:,:zllúl'úl 
é:ol kÚl'úl'úL Bpe:olt. HIO-l,- 'rl'lIye:':lIiezky Kúlll1:'t11 dr.: :\IüY!~:,:zl,ti !JOIl
('olú:,:tan L köt. (l-G n Bpl':':t, H)OO. 

~. Tudományos /,ol,l/(Jiratuk é~ 8z'lkkiizlö'l/,l/ijk: ,~lIattani Küzll'ml~lI.wk. 
HZl'l'k. Elltz Géza (':ol :\Il'lwl,V Lajo:,:. ,-\IIHt\'(~dl'l('m. Kiadja: Az Ol':':z . 
. ~lIaty. Ep;Yl':-liill't. Xüyén,\'talli Közleményp/;:, HZl'l'k. Klt'in Gyula l':-; 
'l'ÚZ:':OIl .J ÚIIOti. 

vm. )YIennyiségtan, terrmészettan, 

1. Könyvek. - A nm. mll.- és kó·zok!. min. ajándéka: G. H. Dar\\ill : 
A t(,llp;el'jitl'úti l':ol ]'okolltiinellll'Il,wk napn'lHl:,:z('l'iill].;:l)('II. Bpl':':t, 1 \10-1-. 
Dan'ai :\lúl'il' dr.: Ü:,:tükü:-lök l':': IIIdl'mok. Bpl':':t, IH~~. Almldr 
IX'II.l'K dr.: A IJlI'Íl'ol'olúp;iai lIIü:,:zl'l'l'k l':': <,1<'I11<'k. Bpl'~t. l~!I\I. 

~. Tudományos f'uZyriiratok és s,::akkó'zZó'lIyó1,: Anll:tll'1I dpI' Plty:,:ik. 
W. Wi ell ll. :\1. Plallck IJl'ipzip;. -- :\Iap;y. ChplIliai Folyóirat. HZl'rI,. 
'l'hall K .. 110:,:\'ay h. :\[olllúl' X. -- \latlt. l':': '!'('I'IlH":':Zl'ttlld. 1::l'tl':,:ítii. 
NZI'I·k. Kiillip; (;ylll:t XXI\' .. J 0 .. XX\' .. 1. --- \IatIt (";'; 'l'l'l'Illl":':Z('ttlld. 
Kiizll'lIll'lIy('k. HZl'rk. Ll'Il,!!:,\'('1 Ikla dl'. XXIX .. 1 .) - '[\'I'IlIl":,:z!'ttud. 
!\:iizlüIlY. HZl'l'k. W:IJ'tlta \' .. (;mk" H .. lIo:,:\'ay Lajo:,:. Z('ihcltl'irt t'. 
IIwtlll'lll. U. lIatul'\'-. LTlltl'lTicltt. Dl'. H. HC·ltottl'll. Lc'ilJzig u. Ikrlill. 

IX. Vegyesek. 

l. ]{(in!/l'dc: Drlllllúr ,l:'iIlO:':: Z('lIl'tiil'tf"IIl't. Il. kiit. Dl'lll'('C·1'11. 1 qOli. 
f). JI. K. E, (/ján(lI;ka: [)O]I'IH'l'Z ,lúz:,:pf dl'. : ... .-\ lllap;,\-al' hil'. :':I'I,"('Ill

tl'lIy'-':,:zt(":,:("II l'k kiizip;az!2:at:'l:,:a. BPl':':t. 1 ~1I);l. H:lllp;ay Okt:',,-: .-\z 
,·\lIdl'lIt:,:dl :,:zii\'l't:,:(',p;. Koloz~\':'II'. 1 \10;), Ipal'Oktatú:,: \la!2:yaor:<zú!2:o11 
(":,: a klilfüldiin. Bpl':,:t. 1\10-1-.-- L:lkato:,: Kúmly: \'adú:,:zltit; .-\ 1ll:J!2:yar 
\':lIlú:,:zhahollúk l':': hil'dl'lllIl'k kllltll~za. Hz('p;l'd 1~\)7. - - Ll':,:tyúlI:,:zky 
Ll'kk,': \lap;yal' 1I11'zf'ip;azda:,:úp;i kiizip;azp;atú:,:. Bpc':,:t, 1 \)()~. Lotz 
k:,:tIII l'II,\'l'i. - \Iagyal'Ol':':z:'tp; a p:'tl'i:-li ,-ilúp;kiúllítú:,:on. Bpl':'t. 1 \'0 I. 
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Magyarország a párisi nemzetközi kiállításon, 1900. - Telkes Simon: 
Hogyan magyarosítsuk a vezetékneveket ? Bpest. lR9R. - Tömörkény 
István: Yízenjúrók és kétkézi munkások. Szeged 1902. - .-1 z Arany 
János-Társasáq a,jándéka: Mészáros Jenő: Jelentés az Arany Júnos
Társaság Hl06. évi múködéséröl. Temesvúr IfJ07. - A bpesti Fi Ihar
móniai Társasáq ajándéka: -:\Iészáros Imre: A Filharmóniai Társasúg 
muItja és jelene. Bpest. 1903. - A szeqedi keresk. és iparkarnara aján
déka: A szegefli kamara Évkönyve (1905.) Szegett HJ06. - He/'esi Iván 
III. b) oszt. tan. ajándéka: Emlékkönyv Zalka ev. János pUspökké szen
telésének 25. évford. alkalmából. Győr 1892. - Ujvári Béla: Század 
vége. Bpest, 1894. 

2. Folyóira/ok: Akadémiai Almanach IfJ07. - A Rajz. Szerk. Sziklús 
Adolf. - Herkules. Szerk. Porzsolt Jenő és Kálmún. ,Jó Egészsl'g. 
Szerk. Nagy Albert dr. -- TornaUgy. Szerk. Maurer r. - Szafka ~r. 

* 
A tanú ri könyvtár gyarapodása a folyó iskolai évben: 
r. Vé/el 1Í~ján, a) önúlló szakmunka :3íJ mú. 42 köt .. 1)0:3 kor. 

90 fill.. értékhen; h) tU(l. folyóirat 2S mii. :34 köt.. :374 fííz .. :3ml kor. 
SO fill. l'rtékhen. Az Akadémiútól : a) önálló szakmunka 4 mü. 4 köt .. 
1:2 kor. értékhen; h) tud. folyóirat 10 mii. 40 fUz. 20 kor. (~rt(>J\l)('n. 

Összesen: 78 mií, SO kötetben. 414 fUzetlJPn; 839 kol'. 70 fill. ért{'khell. 
II. Ajándék útján: a) öllúlló szakmunka 34 mií. :3:) köt .. 204 kor. 

90 fill. l'l'tékhen; h) wgyes 15 mií. 15 köt.. 37 kor. RO fill. l'rtf'k
heIl. Összes('II: 49 mií. GO köt .. 242 kor. 70 fill. l'rt('khPII. ~ 

A tanúri kÖllyvtúrhnn ft mult évl)('n volt 3:)íJS mü. 498:1 klitpt. 
22.:382 kol'. 07 f. ('rtl'khen. A fol~'ó iskolai óvi g-yarapodús: 127 mü. 
130 kötetben. 414 fUzethen; 108:2 kor. 40 fill ('rtékhPII. 

b) Ifjúsági könyvtár. 

1. A" ö'llkr:pzökö'ri kö'ny/'tár II lefolyt iskolai (,,,1)('11 a kiin'tkpzií 
müwkkpl g',\'arapo!lott: a) ajándék lÍ~íán: Az illt{'zl'tt{íl 4 drh kiill.\"\": 
dl'. Both Fpl'('IlC: A katholikus Rzemléllk 190íJ--7. l'yi f'iiz('Íl'i; Ag'ustid] 
.Jl'llií YIL o. t .. Tóth: Az utolsó kuruc; Rziklay: Eg'y magyal' tí'stiír: 
Dl'ut:,eh ~[:'ttyús YlL o. t.. Garay JoíllOS munkúi: Rónay Gyula YIlL o. t. 
Huszúl' : Szúz éy eliítti kultúrharc; Himfy-AlhuIl1; Katolla ,J. : Bimk l)ún : 
Hpw:,i I"Úll lll. ll) o. t.. C'ampllPll: ShakslH'l'c l'lptp (':' miín'i: Yaszary: 
KOl'l'ajzo];: : X. X. 1\'. h) o. t.. ~riksz:íth: RZPllt Pét('r esc'l'IIyiíjl': C'súllyi 
púl \"III. o. t.. Dngollies-'I'úl'sasúg' éyköllyn': GrPII\\"illl' ~rlll'ra.'": A 
jPlpllkOl'i ())'oszok: Fl'J'('Il(,ZY: y:]ptpúl.yúk: Szm()lll'n~': Szpg'l'di SZÍlll'SZl't 
törtl'llcte; Hodúcs .Ágostoll: Az aIl1l'rikni pÚl'haj. a SZ('l'ZÜ ajúlldéka. 
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h) Yétel útján: Bodnár: A mi népünk 2 k.; Francillon: Homokhól 
font kötelek; Jakah: Pihenö; Jakah: Komédiák; Jakab: Falu; Jókai: 
Hétköznapok 2 k.; Jókai: ~Iire megyénüliink 2 k; Jósika: Egy magyar 
család 4 k.; Jósilm: ~Iagyar kényurak; Kemény: Gyulai Pál 2 k.; 
Kemény: Özyegy és leánya; Y értessy: Újabb beszélyei; Czigány: 
Paraszt király; Burns költeményei; Firduszi: Sahnamé; Györi: Syéd 
költök; IJongfellow költeményei; Arany és Petöfi lewlezése; Baníth: 
Irodalmi dolgozatok; Bayer: Pillos iskolai drámák ; Imre: Irodalmi ta
nulmán~'ok; Mondolat ; Péterfi munkái 3 k.; Kazinczy: Töyisek és yi
rágok: Koltai: Széchenyi közgaz(lasági eszméi; Zsilinszky: Magyar 
hölgyek; Csengeri: Görög földön: Bnhwr: Pompéji pusztul:'tsa; Laurie: 
Diák élet; Ehers: Vanla; Byron: Kain; Gyulai: ~ök a tiikör eJött; 
Salamon: A török hódolt súg ; Rúkóczi lohogója; ~lonológok; En(l!'ödi: 
Szúzadunk iro(lalma; Flammúl'ion: (jahh csillagászati olyasmúnyok; 
Kozma: Szatirúk; Hanusz: ~öyények Yilúgáhól: Hanusz: Fúk hiro
dalma; Pasteiner: Római Yilúg; Byron: Don Juan; Horyúth: Iro(lalom
történet 1.; Petiskns: Olympos; Berzsenyi munkúi; Yajda: Cnnepi 
wrsek; Eötyös: Rákóczi szÍnmiiwk: TermészettlHlomúnyi közlön,\'; 
Egyetemes phylologiai közlön~': Akacll'miai értesítü: Szúzaclok; Dugonics 
An(lrús fiiljegyzései; Yacla,\': Húkórzi és a kurucYilúg; g~'arapodús 

77 kötet. 61 fiizet. 22G kO]'()I1:L RO filh~1' értékhen, 
2, Az ifjlÍYági nwmobU és kisebb kö'nydár g~'arapO(lúim: a) ajándék 

lí~ján: Benedek Elek: Rúkóczi pmll'kezete: Szeghalmy Gyula: Rákóczi 
emlék (lS Tóth P:'tl I\', h) o, tanulótól : "~I'köyi Rikúnl. A mlJszolga
karaY:tn, 

h) Vétel ÚUá11 : Ahol1yi: K(,I1.\'('1' {'s hecsillpt 2 köt., A lJ('t~'Úl' kendiíjl'. 
Kandalló llH'lIptt. .~g)'(íl-úgra. Az utolsó kmucYibg :2 köt.. púsztOl'tííz. 
TarJóyirúgok. EI111('kd~: An<1('rs(,1\ llH'séi: Gaal: Yitl'ZS('g: Ecki'tpin:
(iaal: A Cl:mdiusok; NZlllol)('ny: 'l'anulmúl1yok és emU'kek; ".\rikp~: 

Török()r~zúgi lewlek: ".\lilcp-Zigúny: Egy falat ken~'lll' törtplll'tl': C':-:iky: 
Göriip:-római mytholóp:ia: Hankú: Lniwri'um III. k.: King:,ley-Zlgúll,Y: 
Hypathia: Tiimürk{'nyi: Kiilöllfl'lp map:yarok: Bar('w: Lucius AnllaPll~ 

Npnpca: Erkiilesi ll'Yelpk 2 küt.: Gllhúnyi: Öt l'Y ".\Iagyarol'szúp:on; 
".\r. T\rain: Kol(lll~ l's kirúlyfi: D(, (;(,l'andó Antollina: Az t'ml)(,l'i:-:l'p: 
jút('y{íi; Hegefllis P.: Rúkó('zi könyn'. 

A köz('piskolai tantprrh('1l p]('íírt köklezií l'il húzi olyas11l:'IIlY0];: 
p:~'üjt('m(~ny{'hiíl az Y. osztúl,\' szitmitra : Arall~': Toldi Est('je: ".\T:lllzsar: 
A hl'csi k(,pp~ krónika: Beüthy: D('ú1;: mÚf:o<1ik f('lirati I)('sz{'d(' : (iyul:ty: 
Arally ,}Únos : Bpllaap:h: Kúldi yúlop:atott pp:,\'húzi h('sz("(jpi: Csúszúr: 
EJ'zai Simon krónikúja: (;,\'lll;ly: NZ('!ll(')n"nyek a Hitplhiíl: 'j'OI]('S: 

NZl'IIH'ln"Il,\'pk map:yal' ('pikusokhól l'~ tÖl'tL'llptil'ókhúl: Kölesl',\': Pa
l'ailll'sis 1-- 1 1)("ldúnyhal1. 

A YL osztúl," :-:zúll1úl'a: Alpx:IIl<!(')': Nhakspel'c; Balogh: Ludas 
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:\Iatyi; y prflényi: Berzsenyi órlái; Nég~res'y: Csokonai Dorottyája; Cso
kOllai: I.lilla dalok: Kisfaludy K: ümlódúsok; Rzenwre : Kiimer Zrinyije; 
:\Ior\'ay: :\Iagyar Ill'phalladúk: Koyúts A. : :\Iag.\'ar népdalok; Rhakspere: 
,Julius-C'apsar (\"örösmal'ty-~éy.v); HhakspPI'l': Maehl'th (HzúslI K: 
Pl~t('rfi L): Shakspere: Coriolanus (pl'Wfi-Hzigetyúri); Sophokles: 
Elektm (Csiky): RophokIes: Ol'dipus kiriIly (Csiky); SOflhokll's: Anti
gonp (Kemf); ~Iinszky: Szenwh'ények a magyar nemzeti lim kii
réhiíl (H példúny) ; Yergil Aeneise. B. SzalJó D. - Hadó A. és Tóth H. 
fo]"(lítúsa; ,'ozúry: \'örösmarty két szomszéd",íra; Pintér: Yörösmarty: 
Cfwrhalomja; Torkos: \'örösmarty CsongOt" és Tiindéjp; Erdélyi Púl: 
\"iirösmarty ~al:'tn futúsa G-;) pl'ldúnyhan. 

A ,'II. osztúly szúmúra : Arany: Búnk húnk tanulmúnyok; Csokonai: 
Bl'ka-eg(~rhare; Dóczi: Csokonai; Erdélyi 1.: Kritikai tanulmúnyai; 
Ikllaagh: [<'aludi Ferene ~l'mes Urtija; Katona L.: Szemdn:'Il.n'k a 
(~('sta Homallol"lunhól; GyöIIgyiisi: A jlOI'úhól nwgéletlptt I'hönix 
(Koltay): Gyöng'yiisi: :\Imúllyi "l'lIlIS (Toldy F.); Gyöngyii::oJi: Kpll1ény 
,JÚIlOS ; Bl'öthy ~s.: Katona BÚllk húnja; Balassa: SZellll'IYl'IlYl'k a 
k()(kwk irodalmúhól; :\Iolit'n~: 'rudófmök (Arally- (;rC'gus); Balassa: 
A lIlondolat; Balassa: Fdl'lpt, a l1lolHlolatm; Bl>\l:tagh: Púzl1lúny 
kalauzúnak I. ('S ll. kiinyw; Bt>J\:tagh: Púzmúny \'úlogatott l'gyhúzi 
lH'szédt'i; Shaksppl"!'- Amny: SZl'llti\'itlll',ii úlom; ,JÚlIOs kirúly. Halllkt 
dán királyfi ,"}0 p('ldúnyhall. 

A \'111. osztúly sz:'unitm: },lo I':tw'si k : Am ny Buda halúla; Balogh 
1'.: A kgllagyohb magyalTól - SzéelH'llyi grM' (,Iete ('tol mükiirll'sP: 
Ikiithy: ,/úkay ('mh"k('z!'t(': ,'(lóry: CZlWZor Botolldja; (;ylllay P.: 
\'jiriisllJ;\rty (-'I(,tmjza: (;ylllai I'.: (;rM Sí\('('IH'lIyi Ist\"úll millt Írú: 
I\.I'IIH"IIY Zs,: ~o!"(l idük; (;ynlai .t: SZ('lIld\'éll,\'!'k Sz('e!\('lIyi Hitl'Il'I,iíJ : 
B, Balogh B.: Arallyos ,- Húkosi - Sz('kt'I,')" H.: .\ szt-'I\l'lyl'l;: Enll'Jyhl'1\ 
,) .-) )l("ltl:'tllyhall. 

Az itjús:'tgi kiill,ntúr gyarapodúsa a kfolyt iskolai é\"hl'1I Yl,tpl 
útjún: ;~~;) kütd. ~()(; "korolIa t-\() fill('r ('rtékhelI. 



Az 1907-,1908. tanévben használandó tankönyvek jegyzéke. 

E~ri kis katekizmus. kötve 
:Szinnyei, :\Iagyar nyelvtan. I. 

ré:,z. 1-1-. kiadús . 
:Szinllyei. ~Iagyar olv .. I. r .. 

10. kiadús . 
Pircl1ala. Latin nyelvtan. 10. 

kiadús . . 
Pin·hala. Latin olv. é:, gyak.. 

7. kiadús . . 
Kiírö:,i. Földrajz. I. r .. G. kiad. 
KozIlla-Kiírü:,i. Földr. atla:,z. 

17. kiadú:, . 
o rl1lúIl d.\'. Terl1l{·:,zt'trajz. L 

oszt.. ~. ki,Hlú:, 
~lltilk. ~zúl1ltan. 0. kiad. 
Hll:,zk,l. Hajz,. ~POJll.. l. r, 
Z:,a:,koY:,zh. Elll·kkiill\'v . 
Hajztúbla. i/~ íw:,. tl·I.les fel-

:,zprplt,:, 
Hajzp:,zköz 
Hajztiilll b . 
,-(':'ZI'J'{'1II i. ~Iag,\'ar 1H'lyl':'Írú:, 

['okol'll\". Ó:,zön·t:,!'gi hihlia 
~zillll\';·i. .\Iagya r 1'1 \"l' h'tan. 

Ú. 1'00 !l. 'l~i,\(lú:,' . 
~zinlly('i. ~Iagyal' OIL II. 1'. 

7. ki,Hlú:, .... 
C:'l'r!'p. Latin nyplytall. I. r" 
(':'l'I'I"]1. Latin oh'a:,ú {':' gya

korló. I. II. o:,zt. :,z'.' 
!\(}rö:,i. Földrajz. 11.1'00 .). kiad. 

K. I. 

-.3~ 

1.~0 

.)-, 

U~O 

') -

1.-1-0 

;) -, 

~...I-() 

~.(j() 
.) 

~.~() 

H.
-.!l() 

-.70 

I.~() I 

_.~() I 

-'-I _. 
l. (j() i 

~.~O ' 
~.()() . 

Kozma - Körösi, Fölr]r. atla:,z. 
17. kiadús . . 

Orl1lúnrly. Tl'l'mészetrajz. II. 
osztúly . 

Rutúk. Rzitllltall. i). kiad. 
Hu:,zka. Hajz. ~t'Ol1loo II. r. 
H:tu:'t'lm:tnlls. yorla~en. I-Il. 
Z:,a:,ko\-szkT. EllekköllYV . 
Hajztúhla. i/4 íw:,. tPlj: febz. 
Hajzp:,zköz . 
y t':,z]lréllli . .\Ia~yal' helyt':,írús 

HAInIADIK 08ZT.\rJY. 

['okol'll.\'. l'j:,ziin't:'. hihlia . 
~zillllwi. Hr'lld:,zl'rps l1lag'\':ll' 

1;\'('lyt;\lI. 10. kiad. L.' 
~zillll,\'pi . .\Iagyar OIL III. r.. 

7. kiadús 
~z('n~úk. :\t'nH't Il.wlv-.. o!\".

('s ~."akoo I. r.. ~. kiad .. 
!'in'hala. Latill Il."('h'tall. 10. 

kiadús 
!'in'hala. Latin olyasókiillY\·. 

I. l~S II. köt.. -1-. kiad. . 
• Jú:,zai. ~[ag\'al'Or:,z. törtoolll. n. 
[\I'irii:,i. Fijl;lrajz. [I. 1'00 0. kiad. 
[\ogllto\'il'z. Földr. atl.. III. r. 
'·iil·ö:,. Fizikai földrajz 
~lltúk. ~zúmtall ..• ). kiad. 
(;l'rl'yil'h. ('on:'tl'. plalliJlll'tria. 

~. ki,lllú:, 
Zsa:,koy:,zl,v. 1::llpkköny\, . 
HajztúlJla. í/2 iw:,. h'Ü. fpl:,z. 
Hajzp:,zköz 
y c':,z]ll'émi. ~lag'Yal' hl'lyesírús 

K. r. 
~.-

2...1-0 
2.GO 
1.--
2.IG 
2.-1-0 
2.HO 
3.-
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I.~() 

1.~O 

.) --

I'~() 

.) 

~.()() 

I.m 
1.
~.GO 

~.(;() 

2.-1-0 
-1-.-
3.-

-.70 
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~EGYEDIK OSZTÁLY. 

Gerely, Róm. kath. s7.ertartás-
tan, nagy kiadás 

~ égyesy, Stilis7.tilm, ;). kiad. 
Arany-Lehr. Toldi. 12. kiad. 
Szemák, ~émet nyelv-. olv.-

és gyak., II. r .. 2. kiad. 
Cserép, Latin mondattan 
Cserép C. J. Caesar . 
Cserép. S7.emelv. Ovid. mll-

wiből . . . , 
Kempf, Csengeri és Cserép. 

Stilusgyak. Caesar-, Ru
fus- és O\'idiushoz . 

J ,ú,; 7. a Í, ~Iag;varorsz. története. 
lY. o~' 

Ormún<h·. Xövén\"tan . 
Suták. .~Igebra, ~. kiadús 
Gereyjeh. Constr. planimetria. 

~. kiadús 
Zsasko\"szky, I~nl'kköll.F 
Hajztúhla. 1/2 íws. teljes fel

szerelés . 
Hajzeszköz 
Y l'8zprémi. ~Iag'yar helyesírús 

'I'itz. Hittan. H. kiadús 
Xl'g\'PS\'. Hl'tOl'ika. :2. kiad, 
SZ~,illÚ li:. Xl'lllet n\'e!v-. ol-

vasó- és gyak(;r1ó. ll. 1'.. 

:2. kiadús 
Szem:'lk. Xl'lllet ol\'asó. III. 

r .. 0. kiadús . , . 
Zsúmhoki. Ci('('ronis Orat, dl' 

imp. (jn. Po III p, ~. kiad. 
(;l,n:'h. CiCl'/'{) Oratio Ill'O 

Archia 
CSl'réfl. SZl'IIl!'I\". Oyjd, mü-

wih,íl . , 
\lolnúr. Latin stilllsg,·akorl.. 

:3. kiadús ~, . . 
CSl'rl'I? HÓlllai r('giségl'l;: .. -). 

kwd:ts , " '. 
\I a.\"\\':1I d. (iii!'iig lIy!'!vtall. 0. 

kiadús .', , . , . 
~lay\\';1Id. (;örög gyak{)]'ló- 68 

ol\'asÓ. l. 1' .. a. kiad, . 
Szö!g:\,("m\'. "ilúgtiirL l. r('sz, 

.~, ki;Hlús ~ 

K. I. I 
U~O l 

3. - . 
1.60 

1.6U 
:2.~0 
~.60 

1.60 

lAO 

.)-

iL')O 
:2AO 

-1-.-
0.-

-.70 

--.MO 
i3.:20 

um 
:3.-1-0 

-.MO 

--,jU 

UjO 

-1-.-

:2.~() 

l.~() 

:2.-1-0 

Kogutovicz, Tőrt. atlasz. I. 
fü7.et , 

Ormán dv, Allattan 
Suták, Algebra, 2. kiad, 
Lóky, GeometJ;ia. I. r. 
Zf;af;kovf;7.kv. Enekkönv\" 
Vef;7.prémi, '~Iagyar hel,,~esírús 
Prónai, Magy. s7.avalókönyv 

K. I. 
C)_ ... 
4.~;) 

2.40 
4.80 
2.40 

-.70 
~.60 

Azok részére, akik ,qö'rö'g nyelvtant 
nem tanulnak. 

Badics. Magyar irod. olvasó. K, f 

I. r .. 3. kiadás ~,20 
Srhill. Göröp: rép:is .. 3. kifl<l. 2.HO 
Csengeri. Homeros I1iúsa. 2. k, 2.HO 
Gyomla.". HOllwrosO<1ysseiúja 

') kia<1ús ~.-I-O 
Geréh. Szemelv, Hero(lotoshól. 

') kia<1ús 1.30 

HArrODIK OSZTÁLY. 

Titz, Erkölcstan 
~égye~y. Poetika. c) kiad. 
Shakesppare. Coriolúnus (Xé\',") 

4. ki,t<lús 
SZl'múk, Xénwt l11ondattan, 

6. kia<lús 
Szpmúk. ~éll1Pt ol\' .. III. l' .. 

;). kia<lús 
BaJ'tal-~lalmosi. Li\'il1s XXI

XXII. kön."\', -L kiad. 
Cs!'rép. y ergil ii APll. sZ{'

mel\' .. ;) ki,l<l:'ls 
~Iolnúr. Latin stilllsg;\·akol'l. 

.) kiadús .. 
Cserép. Húmai I'l~gis .. 0. kiad. 
~Ia.\'\\·ald. Görög nyl'l\'tan. 4, 

kicl<lús 
~Iay\\'ald. nüriig ol\'asó. ll. 

1' .. 4, kiadús 
Szölgyéll1,\'. Yilúg'tört.. ll. l'.. 

R. kiadús 
!\:ogl1tovi(·z. rrÖl't, atlasz. ll. L 
Orill:'llld\·. As\'ú 1I\·t. k('mi;m1l 
Slltúk, .~Igl'hra. 'II. 1'. 

Ló"". (i('onH'tl'ia. I. 1'. 

Luttt'r. SZOl'szúmi ('S szüg-
mért. sZúlllok, ] n. kiad. 

Zsasko\'szk,'. 1::II!'kkiin\'\" 
\' ('SZpl'c'm i. \Iag\'a I' IH' I \:( 'si rús 
l'rónai, ~Iagy" 'sz,m116köll,\'\' 

UiO 
3,~0 

1.20 

1.

BAO 

U~() 

-)-

-1-.
iL~() 

:!,( iO 
.) 

;1. ()() 
I,~(I 

iUU 

:!A( I 
~A() 

- .70 
:2 .()() 



Azok részére, akik gö'rö~q nyelvtant 
nem tanulnak. 

Badirs, Magyar irod. olyasó, 
n. r .. II kiadás 

fkhilL Görög régi:,égek. II k. 
Sophokles. Antigone (Csiky) 

HETEDIK OSZTÁIN. 

Titz, Egyháztörténelem. Új
ki afhí. s 

Yúrzy, ~ragv, irod. tört. I. r .. 
'> kiaflás 

Szinnyei, ~fag:v. nwly, 6. k. 
Goethe-fkhnahl. Herman u. 

DOl'othea, '> kiaclú:, 
Srhiller- Heinri('ll. WillwIm 

Tell. 4. kiadás 
Szemúk. ~ómet olyasó, TY. r .. 

;). kiaclús 
Ral't:ll-~TalJllosi. Rallustiu:, 
Dúyicl. Ci('eronis Orat. Sel('('

t,w. '> kiadás 
('sel'én, ('i('erollis Orat. pl'o. 

P. Rpstio 
('serÉ'pXpl'!!:ilii Aen. szemelv .. 

'> kiaclús 
~loln:'lI·. Latin :,tilu:,gyakor-

latok '> kiaclús" 
('sPI'('p. HC))llai rép:is.. ,l. k. 
Dil\·id. Hpl'Odot SZP!1wlv .. -1-. k. 
('spn!!:(>l'i. HOllw]'()s Odysspiúja 

B. kiad;í.s 
\ra.\'\\'ald, Görög Il,\'plvt.. -1-. k. 
Nzöl,!!:\'('Ill,\'. Yilúp:töl't.. lIT. 1' .. 

it ki;Hl:'lS 
KO!!:lIto\'i('z. TÖl'tónl'ti atlasz. 

, lll. f'iizpt 
\'iil'iis, Tpl'm('szpttan 
N!ltÚk. Algphl';l, Il. 1'. 

Lók\'. (;(>(lIlwtria. Il. 1'. 

LlIttpl'. Nzol'sz. l's sziigmól't. 
szúmok. 1:3. kiad. 

Zsaskovszk\·. I::npkkiin\'\' 
\' pszpn"llli, \Iag-.,·al' Iwl.,··psil'úS 
['rónai. ~rag:y. :::za\'alóköny\' 

K. I. 
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4.80 
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1.20 

II 20 
1.40 
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-1-.
n.20 
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~A() 

-.íO 
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Azok reszere, akik gö'rörJ nyelvtant 
nem tanulnak. 

Badics Magy. irod. olv., III. 
r., B. kiadús 

Szilasi, Thukyrlides, 2. kiad. 
,Jellh, A görög irod. tört., 5. k. 
Földi, Demosthelles heszédei 

TIOLCADIK OSZTÁLY. 

Schiitz, Apologetika 
\' úrzy, \lag~'. irod. tört., II. 

r .. 2. kiadás 
Goethe-RrhnahL Iphygenia 

auf ThaUl'i:,; 
Rzemilk. ~ém. oly .. 1\'. 1' .. 5. k. 
Gn>l111a\', Szemel\·. Tacitus 

. mü\'pihöL '> kiaclús. 
Bartal-~ralmosi. H01'atii Carm. 

T. és II. r .. '> kiadú:,; 
~r()lnúr, Latin stilu:,!!:\'akor

latok. ,) kiacl:'ls" 
ülPrép. Hómai régi::·;" i'i. kiad. 
SZ:l1l10f;i, Plató Sokrate::; yé-

delme 
('sen!!:eri. HOIl1Pl'os II iúsa, 3. k. 
~ray,\·alcl. Görög lIyeh·t.. -1-. k. 
J ú:,;zai, ~Iap:yaror~zúg oknyo-

mozó tiil'télletl' 
\'öriis. Természettan 
Rutúk. Alp:l'llra. II. r. 
Lók.,·, (;pol1wtl'ia. II. r. 
Luttpl', Nzorsz. ('S sziigm('rt. 

szúmok. I B. ki;H\:';S 
Nzitnvai. L{'lpkt. {'s logika.-I-. k. 
Zsasl~()\'szkv. Y::llpkk'iill\'\' . 
\. ('sz[lrém i. \r ag-ya r IlPI.\:(·sirú~ 
I'róllai. \Ingy. szavalóköll.'·\, 

K. f. 
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:2.-1-0 

3.~0 

-1-.-
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B.BO 
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1.~O 
:2AO 

~.-I-O 
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Azok részére, akik gö't'(i'y l1!}ell'tant 
nem tannlnfhk. 

"\IPx;lIHI('I', PIatOll PS .-\ri~t()- K. f. 

h·lps. -1-. kiadús B.-
.ll'IJh, (iÖ!'üg irodalmi törL 

,J. kiad~'t::; L.~() 





Értesítés a jövő 1907--1908. tanév 

megnyitásáról. 

A jövő tanévre a beiratások szeptember hó 2, 3., 4. és 
5. napján történnek. A felvétel szabályai a következők: 

I. A jelentkezés ideje. 

A tanintézetnek eddig fennállott párhuzamos oszttílyait a 
szükséghez képest a jövő 1907-1908. tanévre is fenntart juk, 
vagyis 3 első, 2 második, 2 harmadik, 2 negyedik, ha a szük
ség kívánja, 2 ötödik osztály lesz; a három felső oszhíly azon
ban továbbra is párhuzamosak nélkül marad. 

Az 1883 évi XXX. L-c. értelmében ezen osztályok mind
egyikébe 60 tanuló vehető föl s a helybeliek a fülvételnél 
előnyben részesülnek. Ebből kifolyólag: 

1. Szeptember hó 2-án é:i 3-án csak helybeliek iratkoz-
hatnak be. 

2. Szeptember hó 4-én és 5-én vidékiek. 
3. A jelentkezés sorrendje: 
a) Helybeliek: 2-án d. e. az I. oszt., d. u. 3--5 óráig a 

II. és 5 - 6 óráig a IV. oszt. - 3-án d. e. 8··10 óráig a III., 
10-11 óráig az V és 11-12 óráig a VIII. oszt., d u 3 5 
óráig a VI. és 5-6 óráig a VII. oszt. 

li) Vidékiek: 4-én d. e. 8-10 óráig az I. oszt., 10-12 
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oralg a II. oszt., d. u. 3-4 óráig a III., 4-5 óráig a VI. 
oszt. - 5-én d. e. 8-9 óráig a IV., 9-10 óráig az V., 
10- 11 óráig a VII. és 11-12 óráig a VIII. oszt. 

Valamint a helybeliek a vidékiek fölött, úgy azon vidékiek, 
kik már előbb is e tanintézet növendékei voltak, az újonan 
jelentkezők fölött a fölvételnél elsőbbséggel bírnak. 

A magántanulóknak is már a tanév elején kell jelent
kezniök. 

D. A bemutatandó okmányok. 

1. A gimnázium első osztályába csak oly tanuló vehető 

föl, ki a 9-ik évét betöltötte s 12 évnél nem idősebb, mely 
körülmény hiteles születési bizonyítvánnyal igazolandó; a róm. 
katholikusok keresztlevelüket is kötelesek bemutatni. 

2. Az ismeretek mértékére nézve megkívántatik, hogy a 
tanuló a népiskola 4-ik osztályának tananyagában kellő 

jártassággal bírjon s erről hiteles iskolai bizonyítványt mu
tasson föl. 

3. Abeírásra szülöi vagy ezek megbizottja kíséretében 

jelentkezik a tanuló az igazgatóságnál s itt fölmutatja az előbbi 
tanévről szóló iskolai bizonyítványát, továbbá születési okmányát 
s szabályszerű orvosi bizon yltuín y t a sikeresen megWrtént elsö 

himlöoltásról s ha a tanuló 12 éves, az újraoltásr6l. Jfíg a ta

nuló ezen okmányokat be nem 1Jmtatja, addig magát az illtézetbe 

véqleqesen (o"lvetfnek nem tekintheti. 

Az V. osztályba belépő tanuló szülöje, illetőleg gyámja 
köteles kijelenteni, vajjon fia, illetőleg gyámolt ja az 1900. évi 
XXX. t.-c. értelmében a görög nyelvet, avagy az idézett t.-c. 
által meghatározott más tantárgyakat fogja-e tanulni. 

m. A tandljak. 

Szeged szab. kir. város közWrvényhatósága 1904. évi 402 
sz. határozatával a fölvételi- és tandíjakat a következőkben 
állapította meg: 



A beiratkozáskor a helybeli tanuló 4 kor., a vidéki 8 kor. 
felvételi díjat fizet. Ezen díj minden fanul6ra nézve kötelez6 s 

az alól fölmentésnek helye nincs. 

Helybelinek tekintendő azon tanuló, akinek szülei vagy 
gyámja Sze~ed város adófizető polgára. 

A felvételi díjon kívül minden rendes és magántanuló 
minden iskolai évben köteles tandíjat fizetni és pedig: a hely
beliek 40 kor., a vidékiek 60 korA. 

A tandíjat 4 részletben lehet fizetni: az első negyedrészt 
a beiratáskor, legkésőbb október IS-ig; a másodikat novem
ber 8-ig; a harmadikat február 8-ig; a negyediket április 8-ig, 
de egyszerre, vagy félévi részletben is lf(izffhetö. A nyugtatvá
nyokat a tandíjkezelő állítja ki. Ezek gondosan megőrzendők 
és kétes esetekben előmutatandók. 

Szegénysorsú, de jó magaviseletű és előmenetelű növen
dék tandíjmentességért folyamodhatik. A folyamodványok Szeged 

szab. kir. város tanácsához intézendők s a beiratás alkalmával 

a gimnáziumi igazgatóságnál nyu,jfandók be leqkésöhb szpptember 

hó 19-1'.1. Azontúl a tanév második felére kérelmezhető a 
tandíjmentesség, időközben beállott változások alapján, feb
ruár l-ig, 

A folyamodványhoz s:fgénységi bizonyítvány, melynek egy 
évnél nem szabad régibbnek lennie, továbbá jó előmenetelről 

szóló iskolai bizonyítvány melléklendő. 

Az I. osztályba belépő tanulók csak az I félév végén nye
rendő gimnáziumi Értesitő alapján tarthatnak igényt tandíj
mentességre, eziránt való kérvényüket azonban ők is a be
iratás alkalmával tartoznak benyújtani. 

IV. Segélyezés. 

Szegénysorsú tanulók írásbeli kérelemre az intézet kebe
lében fennálló ifjúsági segélyző-egyesület könyvtárából könyv
segélyt kaphatnak. Kérvényeiket az egyesület elnökségének 
aug. 26-ától szept. 4.-éig kell beküldeni ök, 
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v. Javttó 6s pótló vizsgálatok. 

Hogy mind a helybeli, mind a vidéki illetőségi tanulók 
a föntebb kitűzött időben jelentkezhessenek a fölvételre, a föl
föteli, javító és pótló vizsgálatok idejéül a helybeliek részére 
augusztus hó 30-ik, a vidékiek részére pedig augusztus hó 
31-ik napja délelőtt 8-12-ig tüzetik ki. 

Javító és pótló vizsgálatokra bocsáttatnak : 
I. Oly egy tantárgyból bukott tanulók, kiket erre a tanári 

testület zárértekezleti ítélete följogosít, mely körülmény az 
iskolai bizonyítványban már jelezve van. 

2. A két tantárgyból bukottak közül azok, kik erre a sze
gedi tankerület föigazgatóságától külön engedélyt nyertek. 
Ezen engedély iránti kérvények I koronás bélyeggel ellátva s 
iskolai bizonyítvánnyal és évközi Értesííővel fölszerelve a tan
kerületi föigazgatósághoz intézendők s július hó 10-ig a gim
náziumi igazgat6sághoz benyujtandók. 

3. Pótló vizsgálatra igényt tarthatnak azon tanulók, akik 
a tanév végén tartott osztcílyvizsgálatokon orvosi bizonyítvány
nyal már akkor igazolt betegség miatt nem jelenhettek meg. 
Sem a javító, sem a pótló vizsgálaiért díj nem fizetendő. 

Szeptember hó 6-án d. e. 8 órakor kezdjük meg a tanévet 
a Szentlélek ünnepélyes segítségül hívásával. 

A vídéki szülők és gyámok a gyermekeik részére föl
fogadandó szállás iránt az igazgatóságnál tudakozódhatnak. 

Figyelmeztetjük a szülőket és tanulókat, hogy 6doJl köny
vek vásárldsát6l óvakodjanak, vagy legalább is m~gy körültekin
téssel járjanak el,' a használandó tankönyvek jegyzékében jelzett 
kiadásokra figyelemmel le.rlYenek: elrongyolódott, nem eléggé 
tiszta könyvek károsak a tanulók előmenetelére és egészségére. 
F1:gyelmezletjük öket továbbá arm is, hogy az iskolai fegyelmi 
szabályok a nagy szünidö tartama alaf t 'Ís kötelezök s ~qy azokhoz 
szigorúan alkalmazkodni tartoznak. Azon tanuló, aki ez ellen 
vét, a következő tanévben fölvételre nem számíthat. 

Szegeden, 1907. június hó 29-én. 

S::iurler KOI'1lél, 
fiJfJil/l1l. if!<t::.'I((IJ. 
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